
 

 
 
 
 

நசிேகத  எ ற சிர ைத ள சி வ  மரண ைத 

எதி ெகா , மரணேதவன  உபேதச தா  மரண ைத  கட த 

காவ ய .  

 

ஆ மாைவ  ப றிய ஆ த உ ைமகைள, அைட  

பாைதகைள, அழகாக  கா  அ த . 

 

நசிேகத வ ைய, அ ட மா ர வ ைய எ ற இர  

வ ையகைள  ெத வ  உபநிஷத . - சி ய உைரயாடலாக 

அைமயாம  அ தைகய உைரயாடைல வ ண  வ தமாக 

அைம த உபநிஷத  

 

“மரண தி  ப ற  மனத  வா ைக உ  எ  

சில  ெசா கிறா க , இ ைல எ  சில  ெசா கிறா க . 

மரண தி  ப  மனதன  நிைல எ ன எ  மரணேதவேன ந 

ெசா .” 
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ைல  ப றி: 

 

லி  ெபய     : கேடாபநிஷத  
 

ெமாழி     : தமி  

 

ெமாழி ெபய தவ   :   ேவதான த 

 

வ ைல    : ர ைத ட  ப த  

 

கா ைம   : இதைன ந க  இலவசமாக  பய ப தலா  

எ றா  இ த ஆசி ய  ம  வைலதள ைத அவசிய  றி ப ட ேவ . 
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 மனதைன, ஆதிகால திலி ேத அ திய  மரண  

ம ேம. வா ைக வசதிக  ெப கிவ டா , வ ஞான  

ேவகமான வள சிைய  ெப வ டா  இ த கால தி  

மனத  த மாறி நி ப  மரண திட  ம ேம.  
 

 பாரத நா ைட தவ ர ம ற இட கெள லா  அறியாைம இ ள  

கிய த அ த  கால தி , ந  ஞானக  “மரண ைத ெவ வத  ஒேர வழி 

ப ர ம ஞானேம” எ  உர  ழ கின . உலக  மா தெர லா  மரண தா  

அ ச றி ேபா  அ த மரண ைத  க  அ சா  அதைன 

எதி ெகா கிறா  ஒ  சி வ . அவன  அ பவேம இ த உபநிஷத . 

 

 எ லா உபநிஷத க  ப ர ம வ ைத என ப  ப ர ம ஞான தி கான 

பாைதகைள  ப றிேய ேப கி றன. ஒ ெவா றி  ேகானஙக  மா ப . கட 

உபநிஷத  எ ற இ த உபநிஷத  மரண தி  வாய லாக ப ர ம ைத அறிவைத  

ப றி வ வாக  ேப கிற . 

 

இ த உபநிஷத  ஒ  கியமான ெச திைய  ெகா கிற . 

 

 அ ச ப  வைர அ வதாக இ  மரண , 

அ சாம  அதைன எதி ெகா பவ  ஆசானாக 

வ ள வைத இ ேக நா  கா கிேறா . 
 

 ம ற உபநிஷத களலி  இ த உபநிஷத  ஒ  வைகய  மா ப கிற . 

ம ற உபநிஷத க  -சி ய உைரயாடலாகேவ அைம தி  அ ல   

சடீ க  ெச  ஆரா சியாக இ . ஆனா  இ த உபநிஷத  ஒ  

வரலா  ச பவ தி  வ னைணயாக வ ள கிற .  சடீ  ச தி  

ழ , உைரயாட , ேசாதைன, உபேதச , உபநிஷத ைத த த ளய கட மக ஷிய  

க ைர, பல தி எ  வ தியாசமாக ந கிற . 

 கட  எ ற மக ஷி அ ளயதாைகயா  கட உபநிஷத  எ ற ெபய  வ த . 

இ த உபநிஷத , ல யஜூ  ேவத தி  ைத தி ய சாைகய  அைம ள . 

தமிழக தி  பழ க தி  இ த நா  சாைககள  இ த ைத தி ய சாைக  

ஒ  எ பைத ெதா கா ப ய தி கான ந சினா கினய  உைரய லி  அறிய 

கிற . 

  

இன , அ த உபநிஷத . 

 

 சா தி ம திர  எ ப  ப ரா தைன. ஒ ெவா  ேவத தி  ஒ  

ப ரா ைன ம திர  உ . அ த ேவத திலி  எ க ப  எ லா 

உபநிஷத க  அ த ப ரா தைனேய ெசா ல ப . அ த வைகய  யஜு  

ேவத தி  ப ரா தைன ம திர  இ த உபநிஷத தி  ெசா ல ப கிற . 
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 ஓ . ஸஹ நாவவ : ஸஹ ெநௗ ன : ஸஹ வ ய  கரவாவைஹ: 

 ேதஜ வ நாவததம : மாவ வஷாவைஹ: 

 ஓ  சா தி சா தி சா தி 

 

 ஓ  எ ற ப ரணவ ம திர ட  வ வ  ேவத கால மர . 

ஸஹ ெநௗ – ந  இ வைர : அவ  – கா பாராக: ஸஹ ெநௗ – ந  இ வைர : 

ன  – ஊ வ பாராக: ஸஹ வ ய  - நா  ஊ க ட : கரவாவைஹ - 

உைழ ேபாமாக: அதத – க வ யா : ெநௗ- இ வ : ேதஜ வ – ஒள பவ களாக: 

அ  - இ ேபாமாக: மா வ வஷாவைஹ - ப வ றி ேபாமாக. 

வா  மன  ம  உடலளவ  அைமதி தவழ  

 

 ந  இ வைர  (இைறவ ) கா பாராக. ந ைம ஊ க ப வாராக. நா  

ஊ ட  உைழ ேபாமாக. க வ யா  ஒள பவ களாக நா  ஆேவாமாக. 

(இல கிலி ) ப வ  இ ேபாமாக. 

 

 இ த  ப ரா தைனய  ல , ஒ  ஆ  இற பவ  

ேதைவயான அ பைட அைம க  றி ப ட ப கி றன. ஊ க ைடைம , 

இல கிலி  வ வாைம , ஊ க  றாம  உைழ ப மான அ த அ பைட  

ேதைவக  எ த கால தி  ெபா பைவேய. இல ைக அைடவதா  - 

க வ யா  - ஒள ேவா  எ பத  ல  ெவ றி  றி கா ட ப கிற . 

 

 ‘ஓ  சா தி’ எ  ைற ெசா வதா  ‘வா  மன  ம  உடலி ’ 

அைமதி ேவ ட ப கிற . இ றி  அைமதியானவேன ஆ வ  இற க  

த தியானவ . ேம  எ த ெசயலி  ெவ றி ெபற இ த அைமதி மிக 

கியமான .  

 

கட உபநிஷத  த  அ தியாய  த  ப தி 

 
  ஓ  உச  ஹ ைவ வாஜ ரஸ: ஸ வேவதஸ  தெதௗ 

    த ய ஹ நாசிேகதா நாம ர ஆஸ                

 

ஹ ைவ - இ த ெசா க  ெனா  கால தி  இ த ச பவ  உ தியாக நிக த  

எ பைத  றி ப கி றன. வாஜ ரவஸ: - வாஜ ரவ : உச  - பலன  ஆைச 

ெகா டவரா : ஸ வ ேவதஸ  - எ லா ெபா கைள : தெதௗ – ெகா தா : 

த ய – அவ : நசிேகத நாம – நசிேகத  எ ற ெபய ள: ர: மக : ஆஸ ஹ 

- இ தா . 

 

 வாஜ ரவ  எ பவ  பலன  ஆைச ெகா டவராக த னட ள எ லா 

ெபா கைள  தானமாக  ெகா தா . அவ  நசிேகத  எ ற ெபய ள 

மக  இ தா . 
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 இ த வாஜ ரவ  எ த யாக ைத  ெச தா  எ ப  ப றிய றி க  ஏ  

இ த உபநிஷத தி  காண படவ ைல. ‘பலன  ஆைச ெகா ’ எ  

றி ப ட ப பைத ஆழமாக  ெகா ள ேவ . எ லா யாக க ேம 

ஏேத  ஒ  பலைன உ ேதசி ேத ெச ய ப . அதைன  ‘ப ரேயாக ’ எ  

றி ப வா க . ஆனா  இ  ‘பலன  ஆைச ெகா ’ எ  றி ப பதா  

இவ  உலகாயத பல கள  அ ல  வ க ேலாக  ேபா றவ ைற  த  

யாகமாக அ  இ க . 

 அ த றி ேகா காக த னட  இ த எ லா ெபா கைள  அவ  

தான  ெச தா . ‘எைத நா  ெகா கிேறாேமா அதைனேய நா  தி ப  

ெப கிேறா ’ எ ப  ஹி  மத தி  அ நாத . அதனா  தா  எ லாவ ைற  

ற தவ கைள நா  ‘ வாமி’ எ  ‘எ லாவ றி  தைலவ ’ எ  

அைழ கிேறா . எ லாவ ைற  ஆள ேவ மானா , எ லாவ ைற  

ற வ ட ேவ . பல  இ வா  த  ெபா ைளெய லா  தான  

ெச தி கிறா க . பர ராம , தசரதன  ல ேனா  இர  இ வா  பல  

இ தைகய தான கைள  ெச தி கிறா க . 

 இ த வாஜ ரவஸி  ஒ  மக  ெபய  நசிேகத . 

 

 த  ஹ மார  ஸ த  த ிணாஸு நயமானாஸு  ர தா 

         ssவ ேவச ேஸாsம யத       

 

த ிணாஸு - த சிைனக : நயமானாஸு - எ  ெச வைத  க டேபா : 

மார - சி வனாக: த  ஹ ஸ த  - இ தவைன: ர தா – ர ைத: ஆவ ேவச – 

வ தைட த : ஸ – அவ : அம யத – சி தி தா . 

 

 த சிைனக  எ  ெச ல ப வைத  பா தேபா , சி வனாக 

இ தவைன சிர ைத வ தைட த . அவ  சி தி கலானா . 

 

 வாஜ ரவ  எ லா ெபா கைள  தான  ெச தா  எ  பா ேதா . 

அ வாறள க ப ட த சிைனக  எ ெச ல ப வைத சி வனான நசிேகத  

பா ெகா தா . அவைன அ ெபா  சிர ைத வ தைட த . அவ  

சி தி கலானா . 

 

 சிர ைத எ றா  ‘அைசயாத ந ப ைகேயா  ய ேதட ’ எ  ெபா . 

சாதாரனமாக சி வ க  எ தெவா  நிக  பல ேக வகைள எ . 

ஆனா  அ தைகய ேக வ க  எ த ேவக திேலேய மைற  வ . நசிேகத  

எ ற இ த சி வ  ஏ ப ட  அ தைகய ேக வ ய ல எ பைத உண தேவ 

‘ ர ைத அவைன வ தைட த ’ எ  றி ப ட ப ள . எ த ேக வ க  

ேவ வ தயா  பரவ  நி கேவ மானா  ‘சிர ைத’ அவசிய . இ த நிக வ  

சிர ைத வ ததா  அவ  சி தி கலானா . 

 

 பேதாதகா ஜ த ணா தேதாஹா நி யா 

 அன தா நாம ேத ேலகா தா  ஸ க சதி தா தத  



Kathopanishad – Translated by Sri Sri Vedananda 
 

6 
 

 

உதகா – த ண : பத –  த: ணா – : ஜ த – ேம  வ ட: த- 

பா : ேதாஹா – கற  த: நி  இ யா – ல  இழ த: தா – அ த ப கைள: 

தத - தான  ெச பவ : அன தா நாம – மகி சிய ற: ேலாகா தா  - உலக கைள: 

ஸ – அவ : க சதி – அைடகிறா .  

   

த ண   த,  ேம  த, பா  கற  த, க  

ேபா  ச திைய இழ த அ த ப கைள தான  ெச பவ  மகி சி இ லாத 

உலக கைள அைடகிறா . 

 

 சி வனான நசிேகத  சி தைன வச ப ட  அவன  ேதட  அவ  க ற 

பாட கைள  ர கிற . ‘த ண   த,  ேம  த, பா  கற  

த, க  ேபா  ச திைய இழ த அ த ப கைள தான  ெச பவ  மகி சி 

இ லாத உலக கைள அைடகிறா .’ எ  ேவத  வ தி தி பைத பா கிறா . 

த ைத தவ  ெச கிறா  எ   ெச கிறா . 

 

 இ  நா  ஆ   ெகா ள ேவ . வாஜ ரவ  ‘பலன  ஆைச 

ெகா ’ யாக ைத  ெச தா  எ  பா ேதா . அ வா  உலகிய  

வஷய க காக ெச ய ப  யாக களா  ேம  நிைல சி தி காம  ேபாவ  

இய பானேத. எ த பயைன  க தி யாக  ெச ய ப கிறேதா, அ த பயேன 

அைடய ப .  

 

ேவத கள  ‘மகி சிய ற உலக க ’ ம  ‘இழி த உலக க ’ எ  

றி ப ட ப பைவ ‘ப ர ம ைத  ப றிய அறி ’ அ ல  ‘அ தி  ேப ைம’  தவ ர 

ம ற உலகாயத வஷய கள  கி இ பைவ எ பைத இ ேக 

நிைன பா க ேவ . எனேவ, ‘மகி சிய ற உலக கைள அைடவ ’ எ  

ேவத  வ தி தி ப  உலகியலி  வைதேய எ றா  வாஜ ரவஸி  யாக 

ேநா க  நிைறேவறியதாகேவ  ெகா ள பட ேவ . 

 

 ேம , த னட  உ ள எ லாவ ைற  தான  ெச ய ேவ  எ  

வ தி க ப பதா , த னட  உ ள வயதான ப கைள  அவ  தான  

ெச தா  எ  எ  ெகா ளலா .  

 

 ஸ ேஹாவாச ப தர  தத த ைம மா  தா ய தி 

 வ திய  தய  த  ேஹாவாச யேவ வா ததாமதி   

 

ஸ – அவ : தத – அ பா: மா  - எ ைன: த ைம – யா : தா யஸி – 

ெகா க ேபாகிற க : இதி – எ : ப தர  - த ைதைய: உவாச ஹ - ெசா னா : 

வ தய  - இர டா  ைற: தய  - றா  ைற: வா – உ ைன: யேவ 

– எம : ததாமி – ெகா கிேற : இதி – எ : த  - அவனட : உவாச ஹ - 

ெசா னா .         
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 அவ  த  த ைதய ட , “எ ைன யா  ெகா க  ேபாகிற க ?” எ  

ேக டா . இர டா  ைற  றா  ைற  ேக டா . அவ  “உ ைன 

எம  ெகா கிேற ” எ  அவனட  றினா . 

 

 சி வனான நசிேகத , த  த ைதய ட  ெச , “எ ைன யா  

தானமாக  ெகா க ேபாகிற க ?”  எ  ேக டா . த  ைற  இர டா  

ைற  ம ன  கா த வாஜ ரவ  றா  ைற  ேக க ப ட  “உ ைன 

எம  ெகா கிேற ” எ கிறா . 

 

பஹுணாேமமி ரதேமா பஹுணாேமமி ம யம: 

கி வ  யம ய க த ய  ய மயா ய க யதி 

 

 பஹுணா  ஏமி – பல : ரதேமா – னா : பஹுணா  - பல : 

ம ய  - ந வ : யம ய – எமத ம : க த ய  - கிைட க ய : 

கி வ  - எ ன: ம – நா : அ ய - இ ெபா : ய  - எதைன: க யதி – 

ெச ய த க . 

 

 நா  பல  னா  இ கிேற , பல  ந வ  இ கிேற . 

எ னா  யம  ஆக ய  எ ன? நா  எ ன ெச ய ேவ ? 

 

 “எம  தானமாக  ெகா கிேற ” எ ற வா ைதகைள எதி பா காத 

நசிேகத  ேயாசி கிறா . எ ேலா  எமனட  ேபாகிறவ கேள. தா  இ ெபா  

ேபானா  பல  னா  ேபாேவா . பல  ந வ  ேபாேவா . தா  

ேபாவதா  எம  கிைட ப  எ ன?” 

இ ப  பலவாறாக ேயாசி , தா  க றறி த வஷய கைள  பா கிறா .  

 

 இ வா  ேயாசி  த ைத ெசா  கா பா ற பட ேவ  எ பதா  

எமனட  தா  ேபாவேத ச யான  எ  ெவ கிறா . த ைதயான 

வாஜ ரவ  வ வா  எ பதா  அவ  ஆ த  ெமாழிகைள  

ெசா கிறா . 

 

 அ ப ய யதா ேவ ரதிப ய ததாsபேர 

 ஸ யமிவ ம ய: ப யேத ஸ யமிவாஜாயேத 

 

 ேவ – ேனா க : யதா- எ வா : அ  – ைற: ப ய – சி தி க : ததா 

– அ வாேற:  அபேர – கீ ைமைய: ரதிப ய – உண க : ஸ ய  - தாவர : இவ – 

ேபால: 

ம ய: - மனத : ப யேத – தி கிறா : ஸ ய  இவ – தாவர கைள  ேபால: 

ஆஜாயேத – ப ற கிறா . 

 

 ேனா க  எ வா  (ெசய ப டா க  எ ற) ைறைய சி தி க , 

அ வாேற (இ த ப வ காக வ ) கீ ைமைய உண க . மனத  

தாவர கைள  ேபா  பற கிறா . றி, தி , உதி கிறா . 
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 நசிேகத  தா  க ற க வ ைய மிக ச யாக  பய ப கிறா . 

அவசர ப , ேகாப தி  ஆ ப  ‘எம  ெகா கிேற ’ எ  ெசா ன த  

த ைதய  வா  கா பா ற பட ேவ  எ   ெச த நசிேகத  த  

த ைத  ஆ த  கிறா . “ந  ேனா க  எ வா  நட  ெகா டா க  

எ பைத சி தி  பா க . (ெகா த வா ைக  கா பா த ) ேம  மனத  

தாவர கைள ேபா  ப ற , தி  இற கிறா . ம  பற கிறா . இ த 

ப வ காக, மா ற தி காக வ வத  கீ ைமைய உண க ” எ  

கிறா . 

 இ வா  த  த ைதைய ஆ த  ப திய நசிேகத  யமனட  ெச கிறா . 

தான  ெகா ப  எ ப  ம திர வமாக  ெச ய ப வ . ம திர க  ஓதி, ந  

ெசா  தான  ெச ய பட ேவ . அ வா  ைறயாக ெச ய படாதைவ 

தானமாக  க த ப வதி ைல. ஆனா , நசிேகதைன யம  ெகா கிேற  

எ  ெசா ன வாஜ ரவ  அ வா  எைத  ெச ததாக  ெத யவ ைல. 

 

ைறயாக, ம திர க  ஓதி, தான  அள க ப தா , தானமாக அள க ப ட 

நசிேகதைன  ெப ெகா ள, யம  அ ேக வ தி பா . ஆனா , த ைதய  

ெசா  ஒ ைறேய எ ெகா  நசிேகத  தாேன யமனட  பயன ப டதா , 

நசிேகத  ெச ற ெபா  எம  அ ேக இ ைல. 

அ சி ஓ ெபா  அ ச வதாக இ  மரண , அ சாம  அதைன 

எதி ெகா பவ க  வர ைத  ஞான ைத  அள  ஆசானாக 

வ ள கிற . 

எம  அ ேக இ லாததா , நசிேகத  அ ேகேய த கிவ கிறா . உணவ றி, 

ந றி  நா க  கழிகி றன.  நா க  ப  எம  வ கிறா . 

எம  நசிேகத  வ தி பைத  ெத வ ப  ேபா  இ த ேலாக  

அைம ள . நசிேகத  அ ேக மனத உ வ ட  ெச றி தா  அவன  

ஆ ம பேம அ  பா க ப கிற .  

ைவ வானர: ரவ சதி அதிதி  ரா மேணா ஹா  

த ையதா  சா தி  வ தி ஹர ைவவ வேதாதக . 

 

ஹா  - வ : ைவ வானர: - வ வாநர : அதிதி : வ தின : 

ரவ சதி – வ தி கிறா : ரா மண உ – ப ரா மண  ட: த ையதா  - 

அவனட தி : சா தி  - அைமதி: வ தி – ெச கி றன : ைவவ வத – எமத மேன: 

உதக  - த ண : ஹர – எ : 

 

 வ  வ தினனாக வ ழி  நிைலய  (ஒ வ ) வ தி கிறா . அவ  

அ தன மாவா . அவைன அைமதிப வத காக, எமத மேன, த ண  எ . 

 

 வ தினனாக நா  வ பவ கைள  கா க ைவ ப  ப பாட ல எ பதா  

சா திர ப  ச யானத ல எ பதா , எமத ம  இ வா  ற ப கிற . 

சாதாரனமாக எமனட  வ பவ க  வ ழி  நிைலய  வ வதி ைல. வ தி பவ  

வ ழி  நிைலய  இ பைத உண திட, வழி  நிைலய  உ ள ஆ ம ப தி  
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ெபயரான ‘ைவ வானர ’ (இத  வ வான வ ள க தி  நம  ெவளய  

‘மா ய உபநிஷத ’ பா க .) எ  நசிேகத  றி ப ட ப கிறா . அவ  

அ தன  எ ப  றி ப ட ப கிற .  

 

 வ தினைன உபச த  எ ப  பாரத நா  கலாசாரமா . வா மைற 

வ த  தி வ வ  “ெச வ ேதா ப  வ வ  பா தி பா  - 

ந வ  வான தவ ” எ  க கிறா . இ  த ண  தர ப வ , 

வ தி  வ தின  கைள  ந கி உ பத  தயாராவத காக 

அள க ப வ . இ வா  த ண  ெகா  உபச பைத ேவத  வ தி தி கிற . 

உணவ றி, ந றி நா கைள  கழி வ ட ஒ வ  தலி  த ண  

த வ  இய பானேத.  

 அ  வ  ேலாக  வ ேதா பைல  ப றி ேப கிற . வ தினைன  

ற கன பதா  ஏ ப  ந ட கைள அ  ப யலி கிற . 

 

 ஆசா ரதN  ஸ கத  ஸு தா ச 

 இ டா ேத ர ப ச ஸ வா  

 ஏத  ேத ஷ யா பேமதேஸா 

 ய ய அன ன  வஸதி ரா மேணா ேஹ. 

 

 அ ப ேமத  - தி ைற : அ ய – உைடய: ஷ - மனத : ய ய – யா ைடய: 

ேஹ - வ : ரா மேணா – அ தன : அன ன  - உணவ றி: வஸதி – 

வசி கிறாேனா: ஆசா – ஆைசக : ரத    - வ ரத க : ஸ கத  - ண ய பல : 

ஸு தா  - இனய ேப சி  பல : இ டா த  - ேவ வ , தான த ம  

ேபா றவ றி  பல : ர – ம க  ெச வ : ப  - கா நைடக : ஏத  - 

அைன ைத : ேத – அழி கி ற . 

 

 தி ைற ள எ த மனத  வ  அ தன  உணவ றி வசி கிறாேனா 

அ த மனதன  ஆைசக , வரத க , ண ய பல க , இனய ேப சி  பல , 

ேவ வ  ம  த ம பல , ம க  ெச வ , கா நைடக  யா  அழிகி றன. 

 

 ‘ ேத’ எ பத  ேநரான ெபா  ‘ க  ெச த ’. ந ெசய கள  

பல கைள  க  ெச வ  அழி ப  ஒ ேற எ பதா  ‘அழிகி றன’ எ  

றி ப ட ப ள . வ ேதா ப  பாரத  இர த தி  கல தி ததா  த  

வ  உணவ றி ஒ வைன வசி க  ெச பவ  ‘ தி ைறபா ைடயவ ’ எ  

இகழ ப கிறா . 

 

 இ ேக ஒ  ேக வ  எ கிற . எமத ம  வ த ட  அவனட  இ வள  

வவர கைள  ெசா பவ , வ தி  வ தினைன உபச தி கலா  அ லவா? 

 

இத  பல பதி க  உ . 

 மிய  இற  எமனட  வ பவ  ஒ வைக. ைறயான ம திர க  

ஓத ப  தானமாக வ வ  ஒ  வைக. இர மி றி, தானாகேவ வழி  
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நிைலய  ஒ வ  எமனட  வ ததா  எ ப  எதி ெகா வ  எ பதி  ழ ப  

இ தி கலா . 

 வ  தைலவ  இ லாம  வ தின  உபச க  ப வதி ைல எ ப  

ஒ  காரணமாக இ கலா . 

 தானமாக தன  வ தைத (நசிேகதைன) எம  எ வா  எ  ெகா வா  

எ ற ழ ப  இ தி க . 

 

 ஆனா , எமத மன  றாக வ  அ த ேலாக , தானமாக வ த 

நசிேகதைன அவ  ‘அதிதி’ எ ேற க வைத  கா கிற . ைறயாக அள க  

படாததா  நசிேகத  தான  ெபா ளாக  பா க படவ ைல எ ேற 

க தேவ ள . 

 

 தி ேரா ரா  யதவா  ேஹ ேம 

  sன ன  ர ம  அதிதி  நம ய 

 நம ேதs  ர ம  வ தி ேமs  

  த மா  ரதி  வார  ண வ 

 

ர ம  - அ தனேன: தி ர உ - : ரா  - இர க : ய  - எ வா : ேம 

ேஹ - எ  வ : வா  – கீேழ: அன ன  - உணவ றி: அதிதி – வ தின : 

நம ய- வண க : நம – வண க : ேத – உன : அ  – உ தாக : ர ம  - 

அ தனேன: வ தி – ம கள : ேம அ  – என  உ யதாக : த மா  - 

அதனா : ரதி – பதிலாக:  வார -  வர க : ண வ – ேக ெகா : 

 

 அ தனேன!  இர க  எ வாேறா என  வ  வாய லி  கீேழ 

உணவ றி (இ த) வ தின  (உம ) வண க . உம  வண க  

உ தாக . ம கள  என  உ தாக . (உணவ றி  தின க  

கட த) அத  பதிலாக  வர கைள ேக ெகா . 

 

 ‘ ேஹ வா ஸி’ எ பத  ெபா  ‘வ  கீேழ’ எ பதா . ஆனா  

அ வா  ெபா  ெகா ள யாதாைகயா  ‘வ  வாய லி  கீேழ’ எ  

றி ப ட ப ள . வ தின  உணவ றி த  இ ல தி  இ ததா  வ  

ந ட கைள உண த எமத ம , நசிேகதைன வண கி, கட வ ட  

தின க  ரதியாக  வர கைள  தர ச மதி கிறா . 

 

 ஸா த ஸ க ப: ஸுமனா யதா யா  

   வதம  ெகௗதேமா மாsப  ேயா 

 வ  ர ட  மாsப  வேத  ரதத 

   ஏத  ரயாணா  ரதம  வர  ேண. 

 

ேயா – எமத மேன: வ  ர ட – உ னா  அ மதி க ப : மா 

அப  – எ னட : ெகௗதேமா – ெகௗதம : சா த ஸ க ப – உ தியான அைமதி ட : 

ஸு மனா – ெதள த மன ட : வத ம  – ேகாப  அ றவராக: யதா யா  - 
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எ வாேறா ஆகி: ரதத – தி அைட : மா அப  – எ னட : வேத  - ேபச 

ேவ : ஏத  - இதைனேய: ரயாணா  - றி : ரதம  - தலாவதாக: வர  - 

வர : ேண – ேக கி ேற . 

 

 எமத மேன! உ னா  அ மதி க ப  (தி ப  ெச கி ற) எ னட  

ெகௗதமரான எ  த ைத உ திப ட அைமதி ட , ேகாபமி றி, ெதள த மன ட  

எ வாேறா ஆகி, தி அைட தவராக எ னட  ேபச ேவ . இதைனேய  

வர கள  தலாவதாக  ேக கி ேற . 

 

 எமனட  தான ெபா ளாக வ த நசிேகத , த ைன எமத ம  ‘அதிதி – 

வ தின ’ எ  றி ப டைத  பா கிறா . வ தின  தி ப  ேபாக 

ேவ . த  த ைதய ட  தி ப ேவ  எ ற ட  நசிேகத  ேயாசி க  

தைல ப கிறா . பல வஷய க  அவைன அைலகழி கி றன: 

  எமனட  வ  தி பவைன உலகி  ஏ பதி ைல. 

  தானமாக அள க ப ட நா  தி ப  ெச றா  த ைத எ ன நிைன பா ? 

  உலகிய  பல கைள உ ேதசி த யாக தி , ெகா த தான  தி ப  

ப வதா  த ைத ேகாபமைடவாறா? த ைதய  ேநா க  சிைத மா? 

இ  த  த ைதைய அவர  இய ெபயரான ‘உ தாலக ’ எ  றி ப டாம  தன  

ல ைத  றி ப  ‘ெகௗதம ’ எ  றி ப வ  கவன தி றிய . 

(நசிேகதன  த ைத ‘உ தாலக ’ இவ  ெகௗதம ேகா திர தி  வ த ‘அ ண ’ 

எ பவ  மக . ப ேவ  யாக கைள  ச தாய ந பணகைள  ெச ததா  

‘வாஜ ரவ ’ எ  அைழ க ப டா . இவ  நசிேகதைன  தவ ர ‘ ேவதேக ’ 

எ ற மக  உ ) 

 

 யதா ர தா  பவ தா ரதத: 

 ஒள தாலகிரா ண  ம ர ட: 

 க  ரா  சயதா வதம : 

 வா  த சிவா   கா  ர த . 

 

ஆ ண  – அ ணன  மகனான: உ தாலகி – உ தாலக : ர தா  - னா : யதா – 

எ வா : ரதத – நிைனைவ  ெப : ம ர ட – எ  அ ளா : க  ரா  

சயதா - இரவ  அைமதியாக உற வா : வா  - ந:  கா  - 

எமனடமி : ர த  - தி ப  ெச வைத: வதம  – ேகாபம றவராக: த  – 

ஆைம: சிவா  - தி: பவ தா – ஆவா . 

 

 அ ணன  மகனாகிய உ தாலக ,  எ வா  (இ ேதா  எ ற) 

நிைனைவ  ெப  எ  அ ளா  இரவ  கமாக உற வா . எமனடமி  ந 

தி வதா  ேகாபமைடய மா டா . ஆைம ேபா  ஒ கி தியைடவா . 

 

 நசிேகத  வர ைத  ேக ட ட  அவன  ேநா க ைத உண த எமத ம  

அவ  ேக ட வர ைத  த  அவன  எ ண க  வ ைட கிறா . 
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ந லெதா   சடீன  ேக வ க க ல அவன  எ ண க ேக 

பதிலள பா . 

 

 இைத  ேக ட நசிேகத  ம  சி தைன வச ப கிறா . த ைத 

ெச ெகா த யாக ைத  தா  ச யாக  ெகா ளவ ைலேயா எ  

ேயாசி கிறா . அ த வரமாக ‘ வ க ேலாக’ தி  ெச ல உத  யாக ைத  

ப றி  ேக கிறா .  

தலி  வ க ைத  ப றிய வ ணைண. 

 வ ேக ேலாேக ந பய  கி சனா தி 

 ந த ர வ  ந ஜரயா ப ேபதி 

 உேப த வா sசனாயாப பாேஸ 

 ேசாகாதிேகா ேமாதேத வ கேலாேக. 

 வ க ேலாேக - வ க ேலாக தி : கி சன – சிறி : பய  - பய : ந 

அ தி - இ ைல: த ர – அ ேக: வ - ந: ந - இ ைல: ஜரயா - பனா : ந ப ேபதி 

– அ வதி ைல: வ க ேலாேக - வ க ேலாக தி : ளசனாயாப பாேஸ – பசி 

தாக : 

உேப - இர ைட : த வா – தா : ேசாகாதிக உ – கவைலய றவனாக : 

ேமாதேத – மகி கிறா . 

 

 வ க ேலாக தி  பய  எ ப  சிறி  இ ைல. மரணேதவனான ந  

அ ேக இ ைல. மரண  இ லாததா  பனா  அ சேமா கவைலேயா இ ைல. 

அ  வா பவ  பசி தாக  இர ைட  தா  கவைலகள றவனாக மகி கிறா . 

 

 ஸ வம ன  வ யம ேயஷி ேயா 

 ர ஹி த  ர ததானாய ம ய  

 வ க ேலாகா அ த வ  பஜ ேத 

 ஏத  வ தேயன ேண வேரண 

 

 ஸ – அவ : ேயா – மரணேதவேன: வ க ேலாகா - வ க 

ேலாக தி  வா பவ க : அ த வ  - மரணம ற நிைலைய: பஜ ேத – 

அைடகிறா க : வ  - உன : வ ய  - வ க தி  வழியா : அ ன  - 

யாக ைத  ப றி: அ ேயஷி – ெத : ர ததானாய – சிர ைத ைடவனான: ம ய  

- என : ர ஹி – உபேதசி: ஏத  - இதைனேய: வ தேயன - இர டாவ : வேரண – 

வரமாக: ேண – ேக கிேற . 

 

 அவ  (நசிேகத ), மரணேதவேன! வ க ேலாக தி  வா பவ க  

மரணம ற நிைலைய அைடகிறா க . அ தைகய வ க ேலாக தி  வழியா  

யாக ைத ப றி உன  ெத . சிர ைத ைடயவனான என  அதைன உபேதசி: 

இதைனேய இர டாவ  வரமாக ேக கி ேற . 

 

 வ க ேலாக தி  அைழ  ெச  யாக ைத ப றி ேநர யாக  

ேக காம  வ க ைத  ப றிய வ ணைணகேளா  ேக பதி  ஒ  ப  
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உ ள . வ க ைத  ப றிய த  வ ள க தி  ஏேத  தவறி தா  அதைன 

எமத ம  த  ைவ பா  எ  நசிேகத  ேயாசி தி கிறா .  

 அவ  நிைன த  உ ைமயாகிற . வ க ேலாக வாச  எ ப  கால 

வைரயைர ப ட . த  ந ெசய கள  பல  ைற த ட  அ  வசி பவ க  

ம  பற  இற  வ ட தி  வ ேதயாகேவ . ஆனா  நசிேகத  அ  

வா பவ க  மரணம றவ களாகிறா க  எ  றி ப கிறா . இத  

பதிலள  எமத ம  நசிேகத  ேக ட ‘ வ க தி  அைழ  ெச ’ 

யாக ைத ப றி ெசா லிவ  மரணம ற நிைலைய அைட  வழிைய  

வ ள கிறா . 

 ந லெதா  வானவ  சடீன  அைன  ச ேதக கைள  

அறியாைமைய  அறேவ ந கிறா . 

 

 ர ேத ரவமி த  ேம நிேபாத 

 வ யம ன  நசிேகத: ரஜான  

 அன த ேலாகா திமேதா ரதி டா  

 வ தி வேமத  நிஹித  ஹாயா  

 

நசிேகத: - நசிேகதா: வ ய  - வ க ேலாக தி  அைழ  ெச : 

அ ன  - யாக ைத: ரஜான  - அறி த: ேம – நா : த  உ – ந ேக டைத : ர 

ரவமி – ெசா கிேற : நிேபாத – வ ழி றவனாக: அன த ேலாக – வ ற உலக : 

ஆ தி  - அைடவத : அேதா – ம கல  ெசா : ரதி டா : ஏத  - அதைன:  

ஹாயா  - இதய ைகய : நிஹித  - உ ள : வ  - ந: வ தி – அறி  ெகா : 

 

 நசிேகதா! ஸவ க ேலாக தி  அைழ  ெச  யாக ைத  ப றி 

அறி த நா  ந ேக ட அைத ெசா கிேற , வ ழி றவனாக  ேக . வ ற 

உலக ைத அைடவத கான , ரப ச தி  ஆதாரமான  ஆகிய அ  இதய  

ைகய  உைற ள  எ பைத ந அறி ெகா . 

 

 நசிேகதன  சி தைனேயா ட ைத ந கறி  ெகா ட எமத ம  அழகாக 

பதிலள கிறா . நசிேகத  ேநர யாக  ேக ட ‘ வ க தி  அைழ  ெச  

யாக’ ைத  ப றி உபேதசி க ஒ ெகா  எமத ம  நசிேகதன  மனதி  

உ ள ‘மரணம ற நிைல’ ப றி  ேப கிறா . வ ற உலக  எ  

றி ப ட ப வ  தி அ ல  மரணம ற நிைலேய. ம ற எ லா உலக க  

கால வைரயைர  உ ப டைவேய. இ வா  வத  ல  வ க ேலாக 

வா ைக எ ப  நிர தரமான , மரணம ற நிைல  அ ேவ எ ற நசிேகதன  

வா ைதகைள அழகாக ம தலி கிறா . ந ல நாத . 

 

 ேலாகாதிம ன  த வாச த ைம 

  யா இ டகா யாவத வா யதா வா 

 ஸ சாப  த ர யவத  யேதா த  

  அதா ய  னேரவாஹ டா 
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 த ைம – த  ன த (நசிேகத ): ேலாகாதி  - ஆதிய  ேதா றிய: 

த  - அ த: அ ன  - யாக ைத: யா – நிக த :உவாச - றினா : இ டகா – 

ெச க க : யாவத - எ வைர : வா – இ லாவ : யதா – ெசா னப : வா – 

ேம : ஸ ச – நசிேகத : அப  – உடேன: த  - அதைன: யேதா த  - 

உபேதசி க ப ட  ப : ர யவத  - தி ப ெசா னா : அத – அதனா : டா 

அ ய – மகி தவனான:  – எமத ம : ன  – ேம : ஆஹ - ெசா னா . 

 

 த  ன த நசிேகத , எமத ம , ஆதிய  ேதா றிய ( வ க 

ேலாக தி  அைழ  ெச ) அ த யாக ைத ெச வ  ப றி  றினா . 

ெச க க  ெகா , (ெச க க ) இ லாவ , எ வைர எ ப  யாைவ  

றினா . வழி  அதைன ஏ ற நசிேகத  தா   ெகா டத  

அைடயாளமாக உபேதசி க ப டவ ைற உபேதசி க ப டவாேற தி ப  

ெசா னா .  

 ச யானப  ெகா டைத அறி த எமத ம  அவன  சிர ைதயா  

மகி தவனாக ேம  ெசா னா . 

 

  இ த  ப திைய ஆழ   ெகா க . இ த உபநிஷத தி  

சாரமான நசிேகத வ ைய இ ேக உ ள . நசிேகத  ஒ  யாக ைத ப றி  

ேக டா . எமத ம  அ த யாக ைத  ப றி ம ம லாம  ேம  சிலவ ைற  

ெசா கிறா . இ த ேலாக தி  ‘யாக ைத  ெச வ  ப றி  றினா ’ எ ப  

வைர ேந ைடயான . அத  பற  வ  ஒ ெவா  வா ைத  பமானைவ. 

‘ெச க க  ெகா  ‘ எ ப  சாதாரனமாக ெச ய ப  யாக ைத  றி கிற . 

‘ெச க க  இ லாவ ’  எ ப  அக க யாக : ற ெபா களான ெச க  

தலியைவ இ றி யாக க  ம திர உ சாடன  ெச ய ப . இ வா  

எ வைர  ெச யலா ?  ெசா னப யான யாக ைத ேம  அக கமாக 

ெச வ  எ ப ? எ ற  ப கைள இ ேக எமத ம  வ ள கிறா .  

 

 ஆர ப தி  சட க  நிைற தி தன. ம திர  ஜப த , ம திர சி தி , 

யாக  ேபா ற சட க  க ைமயான ச டதி ட க ட  ெச ய ப டன. 

அ ெபா  மனத  இய ைகேயா  இைய  வா தா . ெபா ளாதார  ஒ  

தைடயாக இ ைல. இய ைகய  கிைட  ெபா கைள  ெகா  சட க  

ெச ய ப டன. 

 கால  மாறிய . கா சி  மாறிய . ெபா ளாதார  இைடய  த . 

இ ெபா  சட க  ெச ய ப டா  ச டதி ட கள  க ைம ைற க ப  

ம திர ஜப தி  கிய வ  அள க ப ட . சி  ெத வ வழிபா க  ஏ ப டன. 

ஆனா  வசதி பைட தவ க  பைழய ச டதி ட கைள  ப ப றினா க . வசதி 

பைட தவ க தா  ெத வ  வச ப மா? அ  மா? எ ற ேக வ க  

எ தன. 

 இ த கால க ட தி  உலகி  ப ேவ  மா  மத க  ேதா றின. மி க 

பலி , வ ம ைசயான யாக க  எதி ைப ச தி தன. ெபௗ த  சமண  

அகி ைசைய வலி தின. வசதி ைற தவ கைள இ த ேகாஷ க  கவ தன. 
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இ த கவ சிேயா  அரச அதிகார  ேச ெகா ள, ப ேவ  இட கள  

ம க  மத  மாறினா க . மத மா ற ைத  தவ க , எதி ைப சமாள க  

யாக க  பற ற வழிபா க  அக கமா கப டன. இ வைர இ லாத 

வைகய  ‘ ற  லனட க ’ வலி த ப டன.  

 

 அதிகார பல தா  வா  ைனயா  பரவ ய மத க  ற சட கைள 

தைடெச தேபா  இ த அக க ப த  அவசியமான . அேத ேநர தி  

ற சட கைள  கா  இ த அக க வழி மிக  ைமயாக இ பைத  

அ ேபாதி த ஞானக  க ெகா டா க . த திர சா திர , ம திர 

ஜப க , ப ேவ  வ ையக  ண  ெப றன.  

அக கமா க  எ ப  எ ன? 

 ம திர கைள வா வ  ச தமாக உ ச ப  சாதாரனமான . இ வா  

உ ச ேபா  ெதா ைடய  வற சி, எ சி  அதிகமாக ேச வ  ேபா ற 

தைடக  வரலா  எ றா  ஜப திலி  ந  கவன  சிதறாம  இ வ  

எளதா . ஆனா , கால ேபா கி  வா  இய திர கதிய  ம திர கைள உ ச க, 

மன  எ ேகா ச ச  நிைல ஏ ப வ ட . 

 இ த நிைலய  ம திர கைள உத  ப யாம  உ ச க  பழக ேவ . 

உத  ப யாம  உ ச ேபா  எ ண கள  அைல சலா  நா  ச ேற 

அைச  எ றா  மனதி  அைல ச  ெப மள  க ப த ப . இ வா  

உத  ப யாம  ஜப  பழகியப  உ  ச  ஓ ேபான நிைலய  அ த 

நிைல  ேபாகலா . 

 

 உ  மன அைல ச  றி  ஓ  ேபா , ம திர ஜப தி  மதான ந  

சிர ைத பல ப  இ த ேநர தி  நா  அைசயாம  மன  ம ேம 

மிக ெதளவாக ம திர கைள ஜப க ேவ . ம திர ஜப தி  ம ம லாம  

இேத ைறய  ப ேவ  சட கைள  ெச ய . 

 

 இ வா  அக கமாக யாக ைத  ெச வைதேய இ  வ ையயாக 

எமத ம  நசிேகத  உபேதசி கிறா . ற ெபா களா  ெச ய ப  

யாக ைதவ ட பலமட  பல கைள  தர ய  இ த அக க யாக  எ றா  

இைத  ெச வ  எளதானத ல. தலி  ‘ெச க க ’ எ  த  ப ைய  

றி ப ட எமத ம , ெச க க  - அதாவ  ற ெபா க  - இ லாம  யாக ைத 

ெச வைத  ப றி , அதைன ேம  பமாக ெச வ  ப றி  இ ேக 

உபேதசி கிறா . 

 

 த  ரவ  யமாேணா மகா மா 

 வர  தேவஹா ய ததாமி ய: 

 தைவவ நா னா பவ தாய ம ன : 

 கா  ச இமாமேனக பா  ஹான 

 

 யமாேணா – மகி சியைட த: மஹா மா – எமத ம : த  - நசிேகதனட : 

அ ரவ  - றினா : தவ – உன : ய – ேம : அ ய – மி தியாக: இஹ - இ ேக: 
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வர  - வர : ததாமி – த கிேற : தவ – உ : நா னா ஏவ – ெபயராேலேய: அய  - 

இ த: அ ன – யாக : பவ தாய – வழ க ப : கா  - பாைதகளாக: இமா  - 

இ ேக: அேனக பா  - பல வ தமாக உ ள: ஹான – ெப ெகா : 

 

 நசிேகதன  ர ைதயா  மகி சி ற மகா மாவாகிய எமத ம  

நசிேகதனட  “ உன  ேம  மி தியாக இ ேக வர  த கிேற . இ த யாக  உ  

ெபயராேலேய வழ க ப . பல வ தமான பாைதகளாக உ ள (யாக கைள  ப றிய 

அறிைவ ) இ ேக ெப ெகா  “ எ  றினா . 

 

 ‘ கா ’ எ ற ெசா  மாைல எ ற ெபா  உ . ஆனா , ஆதி 

ச கர  இதைன ‘பல வ தமாக பாைதகளாக உ ள சட க ’ ( கா  

அ ஸிதா  கத  க ம மய  ஹான’ எ  மிக அழகாக வ ள கிறா .  

 

 நசிேகதனா  ேக க ப ட - வ க தி  இ  ெச  - யாக ைத 

ம ம லா  ப ேவ  யாக கைள  ‘வ ையயாக’  வ தமாக ெச வைத  

ப றிய அறிைவ எம  வழ கிறா . அவ  ேக டைத உபேதசி த எமத ம , 

தானாக  த வைத  த  அ பவ திலி  அ பவமாகேவ மா றி  த கிறா  

எ ப  உணர த க . 

 ப ர மஞானயான நாத  ம ேம த  அ பவ ைத அ பவமாகேவ 

சடீ  தர . ஞானக  வா ைத வைலய  சி வதி ைல, சடீைன  

சி க வ வதி ைல. 

 

 ணாஸிேகத ப ேர ய ஸ தி  

  க  தரதி ஜ ம ம  

 ர ம ஜ ஞ  ேதவம ய  வ தி வா 

  நிசா ேயமா  சா திம ய தேமதி 

 

  நசிேகத  - றாவ  வைகய  நசிேகத யாக ைத  ெச தவ : ப  - 

வ ட : ஸ தி  ஏ ய – ெதாட  ெகா :  க ம  -  கடைமகைள 

ெச பவ : ஜ ம  – ப ற  இற ைப: தரதி – கட கிறா : ர ம ஜ ஞ  - 

ப ர ம திலி  ேதா றிய: வ தி வா – ெசா னப : ேதவ  ஈ ய  - ேதவ களா  

வண க த க: இமா - இ ேக: நிசா ய – அ பவ : அ ய த  - வ ற: சா தி  

- அைமதிைய: ஏதி – அைடகிறா . 

 

 றாவ  ைறய  (அக கமாக) நசிேகத யாக ைத  ெச தவ  

வ ட  ெதாட  ெகா , வ த கடைமகைள  ெச கிறவ  பற  இற  

ழைல  கட கிறா . ெசா னப  ேதவ களா  வண க த க – ர ம திலி  

ேதா றிய- அதைன இ ேக அ பவ  வ ற அைமதிைய அைடகிறா . 

 

 ‘  நசிேகத’ எ றா  ‘நசிேகத யாக ைத ைற ெச தவ ’ எ  

ப ேவ  உைரகள  காண ப கிற . ஆனா , இ  ெபா தமாக இ ைல. ேம , 
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வ க ேலாக தி  இ  ெச  ஒ  யாக  ைற ெச வதா  ம ேம 

திைய  த  எ ப  ர ப கிற . 

 

 வ ட  ெதாட  ெகா த  எ றா  ‘ேதவ க , ப க  ம  

ஷிக ’. இ த வ ட  ெதாட  ெகா வ  ஒ ெவா  மனதன  அ றாட 

கடைமயா  எ  த ம சா திர க  ெத வ கி றன. 

 இ த வ மான ந  ந றியறிதைல ெச வைத ‘கட ’ எ ேற 

சா திர  ெசா கிற . ேதவ கைள  பனவ , ப கைள வண வ , அறி  

கடலான ேவத கைள  ம திர கைள  நம கள த ஷிகைள வண  

கமாக அவ க  வ தள த பாைதய  நட ப   கடைமகளா . 

இதைனேய ‘ வ த கடைமக ’ எ  ேலாக  றி ப கிற . 

 

 ஆ மா ப ர ம திலி  ேதா றிய . ேதவ களா  வண க த க . இ  

ேவத தி  ெசா ல ப ள . அ தைகய ஆ மாைவ ‘அக கமாக நசிேகத 

யாக ைத  ெச , வ ட  ெதாட  ெகா , வைக கட கைள  ெச தவ ’ 

இ ேக அ பவமாக உண  நிைல த அைமதிைய  ெப கிறா . 

 
 

 ஆ ம ஞான  இ ப ப க  இ லாததா  நிைல த அைமதிய  

ஆ கிறா . 

 

 நாசிேகத  ரயேமத  வ தி வா 

 ய ஏவ  வ வா  சி ேத நாசிேகத  

 ஸ  பாசா  ரத: ரேணா ய 

 ேசாகாதிேகா ேமாதேத வ க ேலாேக 

 

 நாசிேகத - வைக நசிேகத யாக ைத: வதி வா – ெசா னவா : ஏத  

- இ த: ரய  - வைகைய : ய – யா : ஏவ  - இ வாேற: வ வா  - அறி : 

நாசிேகத  - நசிேகத வ ையைய : சி ேத – ெச கிறாேனா: ஸ – அவ :  

பாசா - எமன  பாச கய ைற: ரத: - ேப: ரேணா ய – உதறிவ : 

ேசாகாதிேகா – கவைலய றவனாக: வ க ேலாேக – வ க ேலாக தி : ேமாதேத – 

மகி கிறா . 

 

 வைகயாக ெசா னவா  அ த வைகைய  யா  ெசா னப ேய 

ெகா  நசிேகத வ ையைய ெச கிறாேனா, அவ  எமன  பாச கய ைற 

ேப உதறி, கவைலகள றவனாக வ க ேபாக தி  திைள கிறா . 

 

 நசிேகத யாக ைத நசிேகத வ ையயாக, வ தி த  பறழாம  ெச கிறவ , த  

உட  இற பத  ேப எமன  பாச கய ைற உதறி, மரண பயமி லாததா  

கவைலேயா ேசாகேமா இ லாதவனாகி, உலகி  வா ேபாேத வ க ேபாக தி  

ஆ கிறா . 

 

 ஏஷ ேதs ன  நசிேகத: வ ேயா 
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 யம ணதா வ தேயன வேரண 

 ஏதம ன  தைவவ ரவ ய தி ஜனாஸ 

 தய  வர  நசிேகதா ண வ 

 

 நசிேகத: - நசிேகதா: யம– எைத: வ தேயன வேரன - இர டாவ  வரமாக: 

அ ணதா- ேக டாேயா: ஏஷ - அ த: வ ேயா - வ க தி  இ  

ெச : அ ன – யாக : ேத – உன : ஏத  அ ன  - அ த யாக : தவ ஏவ – உ  

ெபயராேலேய: ஜனாஸ – ம க : ரவ ய தி – அைழ பா க : தய  வர  - 

றாவதான வர ைத: நசிேகத – நசிேகதேன:  

அ ண வ – ேக : 

 

 நசிேகதா, இர டாவ  வரமாக ந ேக ட வ க ேலாக வா ைவ  த  

யாக ைத ப றி உன  (ெசா ல ப ட ) அ த யாக ைத உ  ெபயராேலேய ம க  

அைழ பா க . நசிேகதா, றாவ  வர ைத  ேக . 

 

 வ க ேலாக வா ைவ த  யாக ைத  ப றி அறி  ெகா வத காக  

ேக ட நசிேகதைன, ‘மரணம ற வா ’ ‘ஆ ம ஞான ’ எ ெற லா  றி அவ  

ஆவைல  ய எமத ம  இ ெபா  றாவ  வர ைத  ேக மா  

ெசா கிறா . 

 

 வான எமத ம  கா ய வழியேலேய ெச  நசிேகத  மரண ைத  

ப றிேய த  அ த வர ைத  ேக கிறா . 

 

 ேயய  ேரேத வ சிகி ஸா ம ேய 

 s த ேயேக நாயம ததி ைசேக 

 ஏத வ யாம சி ட வயாஹ  

 வராணாேமஷவர  தய 

 

 ம ேய – மனத க : ேர ய - இற த பற : அ தி - இ கிறா : இதி – 

எ : ஏேக – சில : அய  - இ ேக: ந அ தி - இ ைல: இதி – எ  ஏேக ச – 

சில  ட: 

வ சிகி ஸா – ச ேதக : ஏத  - அதைன: வயா – உ னட : அஹ  - நா : 

அ சி ட – ேக : வ யா  - அறி ெகா ள: ஏஷ - இ ேவ: வரணா  - 

வர கள : தய - றாவ : 

வர – வர . 

 

 மனத க  இற த பற  வா கிறா  எ  சில  இ ைல எ  சில  

ெசா கிறா க . இதி  ச ேதக  உ ள . இதைன நா  உ னட  ேக  அறி  

ெகா ள வ கிேற . இ ேவ வர க  றாவ  வர . 

 

 மரணம ற நிைல ப றிய எமத மன  ெசா களா  கவர ப  

ர ைத ைடயவனான நசிேகத  மரண  ப றிய உய  உ ைமகைள  ேக கிறா . 
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 ேதைவர ராப  வ சிகி ஸித  ரா: 

   ந ஹி ஸுவ ேஞயம ேரஷ த ம: 

 அ ய  வர  நசிேகேதா ண வ 

   மா ேமாபேரா ரதி மா ைஜன . 

 

 ரா: - னலி : ேதைவ அப  – ேதவ க ட: அ ர - இ த: 

வ சிகி ஸ – ச ேதக : இத  - உ ள : ஏஷ- இ த: த ம – நியதி: அ - 

ைமயான : ஸு வ ேஞய  - அறிவ : ந ஹி – எளதான  அ ல: நசிேகத – 

நசிேகதா: அ ய  வர  - ேவ  வர : வ ண வ – ேக ெகா : ம உ – 

எ ைன : மா உபேரா ரதி – க டாய ப தாேத: மா – எ ைன: ைஜன  - 

வ வ . 

 

 கால திலி  ேதவ க ட இ த ச ேதக  உ ள . இ த நியதி 

மிக ணய . எளதாக அறிய த க  அ ல. நசிேகதா, ேவ  வர ைத  ேக . 

எ ைன  க டாய ப தாேத. எ ைன வ வ . 

 

 மரண  ப றிய ேக வ  ப ற க  காரனமான மரணேதவ  இ ெபா  

நசிேகதைன ேசாதி கிறா . ேதவ க  இதி  ச ேதக  உ ள  எ  

வதா  இ த ச ேதக ைத  த  ைவ க யவ  தா  ம ேம எ பைத 

றி பா ண கிறா . ேவ  வர ைத  ேக  எ பத  ல  நசிேகதைன திைச 

தி ப ய கிறா . 

 ந லெதா   அ த ல. ந ல சடீேன அ . ந க  ந லெதா  

சடீனாய தா  ஒ ெவா  ெநா  உ க  பாட  கிைட . 

ப ரப ச தி ள ஒ ெவா  உ க  வாக மா .  

 

 ேதைவர ராப  வ சிகி ஸ  கில 

   வ  ச ேயா ய ன ஸு ேஞயமா த 

 வ தா சா ய வா க ேயா ந ல ேயா 

   நா ேயா வர ய ஏத ய க சித 

 

 ேதைவ அப  – ேதவ க : அ ர - இ த: வ சிகி ஸ  - ச ேதக : கில – 

உ ளதா: ேயா – எமத மேன: வ  ச – ந : ய  - அ : ந ஸு ேஞய - 

அறிய ய  அ ல: ஆ த – ெசா கிறாேயா: அ ய - இதைன: வா  - 

உ ைன ேபா : வ தா ச – உபேதசி பவ : அ ய உ – ேவெறா வ : ந ல ேயா – 

கிைட கமா டா . அ ய – ேவ : க சித வர – எ த வர : ஏத ய - இத : ந ய 

- இைனயாகா . 

 

 ேதவ க  ட இ த ச ேதக  உ ளதா? எமத மேன, ந  இதைன 

ெதளவாக அறிவ  எளதானத ல எ கிறா  எ றா  இதைன உ ைன ேபா  

உபேதசி பவ  ேவெறா வ  கிைட கமா டா . ேவெற த வர  இத  

இைனயாகா . 
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 ர ைத ைடய சடீனான நசிேகத , எமத மன  வா ைதகள  

உ ெபா ைள ந ண ெகா  பதிலள கிறா . ேதவ க  ச ேதக  

உ ள , அறிவத  எளதான  அ ல எ ெற லா  றியதா  எமத மைன  தவர 

ேவெறவ  இதைன  ெதள ப த யா  எ பைத உண த நசிேகத  த  

வர ைத வலி கிறா . 

 

 உய  உ ைமகைள உபேதசி பத   சடீன  த திைய ேசாதி தறிவ  

மா கள  வழ க . எமத மன  ேசாதைன வைல வ கிற . ெதாட   

ேலாக கள  எமத ம  ேப கிறா . 

 

 சதா ஷ: ர ெபௗ ரா  ண வ 

 பஹு  ப  ஹ தி ஹிர யம வா  

 ேம  மஹதாயதன  ண வ 

 வய  ச ஜவ சரேதா யாவதி சஸி 

 

சதா ஷ: - றா : ர ெபௗ ரா  - மக , ேபர க : ண வ – ேக ெகா :  

பஹு  - பல: ப  - கா நைடக : ஹ தி – யாைன: ஹிர ய  - ெபா : அ வா  

- திைரக : ேம  – மிய : மஹ  - ெப ய: ஆயதன - ஆ சி ைம: ண வ – 

ேக ெகா : ஸவய - ந: யாவ  இ சஸி – எ வைர வ கிறாேயா: சரத உ – 

வ ட க : ஜவ – வா . 

 

 றா  வா  மக  ேபர கைள  ேக , பலவாக கா நைடக , யாைன, 

திைர, ெபா , மிய  ெப யதான அர ைம இவ ைற  ேக ெகா . ந நேய 

வ வைர வ ட கண கி  வா . 

 

 ஏத  ய  யதி ம யேஸ வர  

 ண வ வ த  சிர ஜவ கா  ச 

 மஹா ெமௗ நசிேகத வேமதி 

 காமானா  வா காமபாஜ  கேராமி 

 

 ஏத  - எ த: வர  - வர : ய  - இைனயான : யதி ம யேஸ – 

நிைன கிறாேயா: ண வ – ேக ெகா : வ த  - ெச வ : சிர ஜவகா  ச – 

ந ட ஆ : மஹா ெமௗ – பர த மிய : நசிேகத – நசிேகதா: வ  ஏதி – 

அைடவா : காமானா  - ஆைசகைள: வா – உ ைன: காமபாஜ  - அ பவ பவனாக: 

கேராமி – ெச கிேற . 

 

 எ த வர  சமமான  எ  நிைன கிறாேயா அைத  ேக : அளவ ட க ய 

ெச வ  ந ட ஆய ட  இ த பர த மிய  ந அைடவா . உ  

ஆைசகைளெய லா  ந அ பவ கிறவனாக உ ைன ஆ கிேற . 

 
 

 ேய ேய காமா லபா ம யேலாேக 

 ஸ வா  காமா  ச தத: ரா தய வ 
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 இமா ராமா: ஸரதா: ஸ யா  

 நஹ சா ல பனயா ம ைய 

 ஆப ம ர தாப  ப சாரய வ 

 நசிேகேதா மரண  மா ரா ி 

 

 ேய ேய காமா – எ ெத த ஆைசக : ம ய ேலாேக – லக தி : லபா – 

அ தானேதா: ஸ வா  - எ லாவ ைற : ச தத: - வ ப  ேபா : ரா தய வ – 

ேக ெகா : இமா - இ ேக: ராமா – அழகிக : ஸரதா – ரத க : ஸ யா – 

எ காள : சா - இ ப ப டைவ: ம ைய – மனத களா : ல பனயா – 

அைடய ப பைவ: நஹ - இ ைல: ம  - எ னா : அப  - இ ெபா : ர த – 

ெகா க ப ட: ஆப  - இவ கள : ப சாரய வ – உபச ைப ஏ ெகா : 

நசிேகேதா – நசிேகதேன: மரண  - மரண ைத  ப றி: மா அ ரா ி – ேக காேத. 

 

 எ ெத த ஆைசக  மிய  அ தானேதா அைவயைன ைத  வ ப  

ேபா  ேக ெகா . இ ேக அழகான ெப க , ரத க , எ காள  ேபா ற 

ப வார க  ெப ெகா . இைவ லகி  அைடய த கைவ அ ல. இ ெபா  

எ னா  ெகா க ப டைவகள  ேசைவைய ஏ ெகா . நசிேகதா மரண ைத  

ப றி ேக காேத. 

 

 பலவாறாக எம  நசிேகத  ஆைச வைல வ கிறா . ர ைத ள 

அறிவாளயான நசிேகத  த  ேக வ ய ேலேய நி கிறா . 

 

 ேவா பாவா ம ய ய யத தக ைதத  

 ஸ ேவ யானா  ஜரய தி ேதஜ: 

 அப  ஸ வ  ஜவ தம பேமவ 

 தைவவ வாஹா தவ ய கீேத. 

 

 அ தகா – எமத மேன: ம ய ய – மனதன : ேவா – எதி கால : ய  - எ த: 

பாவா – பாவைன: ஏத  - இ த: ஸ ேவ யானா  - சகல ல கள : ேதஜ: - 

ஆ ற : ஜரய தி – வனா கி றன: அப  – ேம : ஸ வ  - யா : ஜவ த  - 

வா நா : அ பேமவ – மிக  கிய : தவ ஏவ – நேய: வாஹா – ம பவ : ய 

கீேத – ஆட  பாட க : தவ – க  திக : 

 

எமத மேன, மனதன  எதி கால தி கான எ த பாவைன  இ த சகல ல கள  

ஆ றைல வன கி றன. ேம  அவ றி  வா நா  மிக  கியேத. நேய 

ம பவ : ஆட  பாட க  எ லா  க  திகேள. 

 

 எமத மன  வைலய  சி கா  நசிேகத  ேப கிறா . 

எதி கால ைத ப றிய பாவைன அ ல  க பைனகள   மனதன  

ல க  வ வ ழ கி றன. க பைனகளா  நிக கால ைத  தவறவ வேதா  

ெசய  ஆ ற  வனாகிற .  
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ேம  எமத ம  த வதாக  ெசா னைவ அைன ேம உலகி  ேதா றி 

மைறபைவேய. எனேவ அவ றி  ஆ  கியேத. வா ைக எ ப  மரண ைத 

ேநா கிய பயனேம எ பதா  எமத ம  அ ல  மரண  ‘ ம பவ ’ எ  

றி ப ட ப கிற .  

க  திக  உ ைம நிைலைய மற க ெச . ஆட  பாட க  நிக கால 

உ ைமகைள மற க  ெச பைவேய.  

 எனேவ, கிய ஆ ைள  ெகா ட , ல கள  ஆ றைல 

உறி வ மான வா ைக வசதிக  எ  தன  ேதைவய ைல எ கிறா  

நசிேகத . 

 

 ந வ ேதன த பணேயா ம ேயா 

 ல யாமேஹ வ த  அ ரா மேச  வா 

 ஜவ யாேமா யாவதசி யஸி வ  

 வர  ேம வரணய: ஸ ஏவ. 

 

வ  - ந: யாவ  ஈசி யஸி – ஆ கி ற வைர: ஜவ யாம உ – வா தா : 

ம ேயா – மனத க : வ ேதன – ெச வ தா : ந த பணேயா – 

தியைடவதி ைல: வா – உ ைன: அ ரா ம ேச  - பா ததா : வ த  - 

ெச வ : ல யாமேஹ - ெப றவனாேன : ேம – நா : வரணய – ேக கி ற: 

வர  – வர : ஸ ஏவ – அ ேவ. 

 

 ந ஆ கி ற வைர வா தா  மனத க  ெச வ தா  

தியைடவதி ைல. உ ைன பா ததா  ெச வ  ெப றவனாேன . நா  

ேக கி ற வர  அ  ஒ ேற. 

 

 ந டகால  - எமத மன  ஆ சி  கால  வைர – வா வதாக இ தா  

தி வ வேதய ைல. 

 

  அஜ யதாம தானா ேப ய 

 ஜ ய  ம ய வத: த: ரஜான  

 அப யாய  வ ணரதி ரேமாதா  

 அதி த ேக ஜவ ேத ேகா ரேமத 

 

 அஜ யதா  - ப ைமைய : அ தானா  - மரணம ற நிைலைய : 

ரஜான  - அறி த: ஜ ய  - பைடபவ : ம ய – மரண ளவ : வத: த: 

கீ லகி  வா பவ : 

அப  – ேம : யாய  - சி தி பவ : வ ணரதி – அழகிய ெப க  : ரேமாதா  - 

ேமாக : 

அதி த ேக – ந ட காலமானா : ஜவ ேத – வா வதி : ேகா – யா : ரேமத – 

வ வா க ? 
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 ப ற நிைலைய  மரணம ற நிைலைய  அறி த,  மரண  

உ ள, கீ  உலக கள  வா பவ , ேம  சி தி க  யவ  மிக ந ட கால 

வா ைகயானா  அழகிய ெப கள  மதான ேமாக ைத யா  வ வா க ? 

 

  மரண  சதா அ தி ெகா க, அைவ இ லாத நிைலைய 

அைடய  எ றறி த ஒ வ  அைத வ  சி றி ப கள  சிைதவானா 

எ  ேக கிறா  நசிேகத . 

 

 ய மி னத  வ சிகி ஸ தி ேயா 

 ய ஸா பராேய மஹதி ஹி ந த  

 ேயாsய  வேரா டம ப ரவ ேடா 

 நா ய  த மா னசிேகதா ணேத 

 

ேயா – மரணேதவேன: யஸமி  - எைத ப றி: இத  - இ த: வ சிகி ஸ தி – 

ச ேதக  உ ளேதா: மஹதி – ெப  பலைன  தர ய: ஸா ராேய – ம  உலக 

வஷய தி : ய  - எ : த  - அைத: ந – என : ஹி – உபேதசி: ய: வர: - எ த வர  

ட  அ ரவ ேடா – ரகசியமாக ைவ க ப ளேதா: தஸமா  அ ய  - 

அைத தவ ர: நசிேகதா – நசிேகத : ந ணேத – ேக கமா டா . 

 

 மரணேதவேன, எைத ப றி இ த ச ேதக  உ ளேதா, ெப  பலைன  

தர யதான ம உலக வ ஷய ைத ப றிய எ த வர  ரகசியமாக 

ைவ க ப ளேதா, அைத தவ ர ேவ  வர ைத நசிேகத  ேக கமா டா . 

 

 எமத ம  வ த எ த வைலய  சி காம  மிக அழகாக நசிேகத  த  

ேக வ ய ேலேய உ தியாக நி கிறா . 

 

 இதி காடக உபநிஷதி ரதம அ யாேய ரதமா வ  

 இ வாறாக கட உபநிஷத தி  த  அ யாய  த  ப தி. 

 

   கட உபநிஷத  த  அ தியாய  இர டா  வ  

 

 அ ய ேரேயா s ய ைதவ ேரய: 

 ேத உேப நானா ேத ஷ  ஸினத: 

 தேயா: ேரய ஆததான ய ஸா  பவதி 

 ஹயேதள தா  ய உ ேரேயா ணேத 

 

ேரேய – ேமலான : அ ய  - தவ ர: உைதவ - மாறாக  : ேரய – க  த வ : 

அ ய  - ேவ : ேத – அவ ைற: நானா ேத – ப ேவ  றி ேகா க ட : ஷ  - 

மனத : உேப – அ கி: ஸினத-த கிறா : தேயா -இர : ேரய – 

ேமலானைத: ஆததான – ைக ெகா ட: அ ய – அவ : ஸா  – ந ைம: பவதி – 

உ டாகிற : ய உ – யாேர: ேரேயா – க  த வைத: ணேத – ேக கிறாேனா: 

அ தா  - இல சிய திலி : ஹயேத – வ கிறா . 
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 ேமலான  தவ ர ேவறான க  த வதான பாைதக  உ ளன. மனத  

ப ேவ  றி ேகா கேளா  இர ைட  ப ப கிறா . இர  

ேமலானைத ேத தவ  ந ைம உ டாகிற . க  த வைத  ப ப பவ  

இல சிய திலி  வ கிறா . 

 

 உபநிஷத கைள  ெபா தவைர மனதன  இல சிய  வா ைக  

பய  ப ர ம ைத  ப றி அறிவேத. எமத ம  ேப கிறா . ேமலான பாைத, க  

த  பாைத இர  உ ள . மனத க  ப ேவ  றி ேகா க ட  

தம யைத  ேத ெத கிறா க  எ கிறா . க  த வ  எ பைத உலகிய  

க  த வ  எ  எ ெகா ள ேவ . க  ப  ப க 

யாதைவ. உலகிய  பாைதய  க  தலி  வ . ேமலான  எ  

ெசா ல ப  இைற  பாைதய  ப  தலி  வ . இவ ைற  ெதாட வ  

எ  எ பைத  கால  ம ேம ெசா ல . ேமலான  பாைதயான 

இைறவழிய  ெச பவ  வ  ேபரான த  கிைட  எ றா  

ேபரான த  எ  றி ப ட ப வ  மகி சி அ ல. சமநிைல எ பைத   

ெகா ள ேவ . ேபாரன த நிைலய  மகி சிேயா கேமா இ ைல. 

இர ம ற சம த ைமேய ேபரான த . 

 

 இைறவழியான ேமலான  பாைதைய  ேத தவ  ந ைம உ டாகிற  

எ  ம றைத  ெதாட பவ  இல சிய திலி  வ கிறா  எ  எமத ம  

கிறா . இ  இல சிய  எ  றி ப ட ப வ  மரணம ற நிைல. க  த  

பாைதைய  ப ப பவ  உலகிய  க கைள  ெப கிறா . அவ  எதைன  

றி ேகாளாக  ெகா  இ த  பாைதைய  ேத ெத தாேனா அ த  பலைன 

அைடகிறா . ஆனா  மரணம ற நிைலைய அவ  அைடவதி ைல எ பதா  

‘இல சிய திலி  வ கிறா ’ எ  எமத ம  றி ப கிறா . 

 

 ேரய ச ேரய ச ம யேமத: 

   ெதௗ ஸ ப ய வவ ன தி தர: 

 ேரேயா ஹி தேராsப  ேரேயா ணேத 

   ேரயா ம ேதா ேயாக ேக;ஷமா  ணேத 

 

 ேரய ச – ேமலான : ேரய ச – க  த வ : ம யேமத: மனதன  

ேன: 

தரா - இைற நா ட ளவ : ெதௗ – அவ ைற: ஸ ப ய – ஆரா : வவ ன தி- 

ஒ கிறா : தேரா - இைறநா ட ளவ : ேரேயா அப  – க  த வைத வ ட: 

ேரேயா ஹி – ேமலானைதேய: ணேத- ேக கிறா : ம ேதா – ம த  

த ைம ளவ : ேயான ேக;ஷமா  - உலக வா ைகைய  க தி: ேரயா – க  

த வைத: ணேத – வ கிறா . 

 

 ேமலான  க  த வ  (இர  பாைதக  மனதன  ேன 

உ ளன. இைற நா ட ளவ  அவ ைற ஆரா  ஒ கிறா . 
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இைறநா ட ளவ  க  த வைதவ ட ேமலானைதேய ேக கிறா . ம த தி 

உ ளவ  உலக வா ைகைய  க தி க  த  பாைதைய வ கிறா . 

 

 உபநிஷத க  ‘ஆ ம த சன ’ அ ல  ‘ ர ம ஞான ’ எ பேத மனத 

வா வ  றி ேகா  எ  ெகா வதா  இைறநா ட ளவைன ‘தரா’ எ  

உலகியலி  உழ பவைன ‘ம த ’ எ  றி ப கி றன.  

 

 ஸ வ  யா  ய பா ச காமா   

   அப யாய  நசிேகேதாs ய ரா ி 

 ைநதா  ஸ கா  வ தமயமவா ேதா 

   ய யா  ம ஞ தி பஹேவா ம யா 

 

நசிேகேதா – நசிேகத : ஸ வ  - நேயா: அப யாய  - ஆ  சி தி தவனாக: 

யா  - க  த வைத: ய பா  - அழகிய ெப கைள: காமா  - ெசய கைள: 

அ ய ரா ி – ஒ கிவ டா : வ தமய  - ெச வ  நிைற த: ஏதா  - எ த: 

ஸ கா  - பாைதைய: பஹேவா – ெப பாலான: ம யா – மனத க : ம ஞ தி 

– வ வைத: ந அவா ேதா – ேத ெத கவ ைல. 

 

 நசிேகதா, ந ஆ  சி தி  க  த வைத, அழகிய ெப கைள, ெசய கைள, 

ஒ கிவ டா . ெச வ  நிைற த எ த  பாைதைய ெப பாலான மனத க  

வ வா கேளா அதைன  ேத ெத கவ ைல. 

 

 எமத ம  நசிேகதன  அறிவா றைல  உ திைய  பாரா  அேத 

ேநர தி  எ ப ப டவ  இ த வஷய  ெசா ல படேவ  எ பைத  

றி பாக உண கிறா . 

 

 ரேமேத வ ப ேத வஷ_ச ீ

 அவ யா யா ச வ ேயதி ஞாதா 

 வ யாப ஸின  நஸிேகதஸ  ம ேய 

 ந தவா காமா பஹேவாsேலா ப த 

 

 யா – எ : அவ யா – உலகிய : யா – எ : வ யா - இைறெநறி: இதி – எ : 

ஞாதா – அறிய ப கிறேதா ஏேத – அைவ: ர  - ேவ ப டைவ: வ ப ேத – 

ேந மாறானைவ: வ ஷ_ச ீ – ேவறான பாைத: வா – உ ைன: காமா – ஆைசக : 

பஹேவா – பல : ந அேலா ப த – ப ைன கவ ைல: நசிேகதஸ  - நசிேகதைன: 

வ யா - இைற ஞான தி : ஈ ஸின  - நா ட ளவனாக: ம ேய –க கிேற . 

 

   இைற ஞான தி கான பாைத  உலகிய  பாைத  ேவ ப டைவ, 

ேந மாறானைவ, ேவறான  பாைதக . உ ைன ஆைசக  பல  ப ைன கவ ைல. 

நசிேகதைன இைற ஞான தி  நா ட ளவனாக  க கிேற . 

 

 எமத மேன வ ள கி றிய ப ன  உலகியலி , இ லற தி  இ பவ  

ப ர ம ஞான  அைடய  எ ப  ேபாலி வாதமாகேவ ேதா கிற . 
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 அவ யாயாம தேர வ தமானா: 

   வய  தரா: ப த  ம யமானா 

 த ர யமாணா  ப ய தி டா:  

    அ ேதைனவ நயமானா யதா தா 

 

 அவ யாயா  -உலகியலி : அ தேர - இைடய : வ தமானா – வா பவ க : 

வய  - தாேன: தரா – வ ழி றவ க : ப த  - ப தவ க : ம யமானா – 

நிைன ெகா : த தர யமானா –  வழிகைள  ப ப கிறவ க : டா 

- ட க : அ தா – டனா : நயமானா – வழிகா ட ப ட: அ ேதைனவ – ரடைன  

ேபால: ப ய தி – உழ கிறா க . 

 

 உலகியலி  வா  ெகா  த ைன  தாேன வ ழி றவ , ப தவ  

எ  நிைன ெகா   வழிகைள  கைடப பவ க  ட க . 

அவ க  டனா  வழிநட த ப ட டைன  ேபா  உழ கிறா க . 

 

 உலகிய  பாைத  இைற ஞான  பாைத  ேவறானைவ, ேந மாறானைவ 

எ  ைதய ேலாக தி  ெசா ன எமத ம , உலகிய  வா ைக 

வா ெகா ேட ப ர ம ஞான எ ற த ைன தாேன 

நிைன ெகா பவ கைள  அவ கைள  ப ப றி  வழிகள  ஞான  

அைட  வ ட ய  எ  ந பவ கைள  ட க  எ கிறா .  

 

 ந ஸா பராய ரதிபாதி பால  

   ரமா ய த  வ தேமாேஹன ட  

 அய  ேலாேகா நா தி பர இதி மான  

   ன: ன  வசமாப யேத ேம 

ந ஸா பராய – ெபா தம ற: ரதிபாதி – பய சி: பால  - ழ ைத தன : 

ரமா ய த  - ேந வழிய லாத: வ த  - ெச வ : ேமாேஹன – ேமாக தா : ட  

- ட தன : அய  - இ த: ேலாகா உ – உலக ைத  தவர: பர – ேமலான : ந அ தி - 

இ ைல: இதி – எ : மான – நிைன பவ க : ன: ன  – ம  ம : ேம 

வச  – எ  வச : ஆப யேத – ச கட ப கிறா க : 

  

 ெபா தம ற பய சிகைள  ழ ைத தனமாக ெச பவ , 

ேந வழிய லாதைத  ெச பவ , ெச வ தி  மதான ேமாஹ தா  அ ல  

ட தன தா , இ த உலக ைத  தவர ேமலான  ஏ மி ைல எ  

நிைன பவ க  ம  ம  எ  வச ப  ச கட ப கிறா க . 

  

 ‘மரணம ற நிைல’ எ பேத இ ைல. இ த உலக ைத  தவ ர ேமலானதான 

உலக  எ  இ ைல எ  நிைன பவ க , த  இல சிய தி  

ெபா தமான அ ல  ேதைவ ப  பய சிகைள  ெச யாதவ க ,  

வழிகைள நா பவ க  இவ க  ப ற  இற  ழலிலி  வ ப வதி ைல 

எ கிறா  எமத ம . 
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 ரவணாயாப  பஹு ப ேயா ந ல ய: 

   வ ேதாளப  பஹேவா ய  ந வ : 

 ஆ ச ேயா வ தா சேலாs ய ல தா 

   ஆ ச ேயா ஞாதா சலா சி ட: 

 

 ய: - எதைன: பஹு ப  – பலரா : அப  ரவணா – ேக க : ந ல ய – 

யவ ைலேயா: பஹவ உ – பலவாறாக: வ தா அப  – ேக டைத : ய  - 

எதைன: ந வ : - அறிய யவ ைலேயா: வ தா – ெசா வத : சேலா அ ய – 

ெபா தமானவ : ல தா – கிைட ப : ஆ ச ேயா – அ வ : சல – ெபா தமான: 

அ சி ட – சடீனாய : ஞாதா – அறிபவ : ஆ ச ேயா – அ வேம. 

 

 எதைன  ப றி  பலரா  ேக கேவ வதி ைலேயா, பலவாறாக  

ேக டா  எதைன அறிய யவ ைலேயா (அதைன) ெசா வத  

ெபா தமானவ  கிைட ப  அ வ . அ வாறான ெபா தமான நபைர அ கி  

ேக  அறிபவ  அ வேம. 

 

 ஆ மாைவ ப றி பல  ேப வேதய ைல. அறிய வ வ மி ைல. 

அ வா  அறிய வ ப னா , பலவாறாக  ெசா ல ப வதா  அதைன ச யாக 

அறிய வதி ைல. ஆ ம த சன ைத  ப றி ெசா பவ  அ  அ வாறானவைர 

அ கி  ேக  அறிபவ  உலகி  அ வேம எ கிறா  எமத ம .  

 

 ஆ மாைவ  ப றி  மரணம ற நிைல ப றி  உபேதசி  அத  

கிய வ ைத நசிேகத  உண கிறா  எமத ம . உபேதசி க ப  

வஷய ைத ப றி அல சிய  இ தாேலா உபேதசி பவ ட  ம யாைத 

இ ைலெய றாேலா உபேதச ைத ச யாக ஏ ெகா ள யா . பலவாறாக 

ஆைசகைள  கா  ழ ப ய ற எமத ம  இ ெபா  நசிேகதன   

கவன ைத  உபேதசி க ப  வஷய தி  ம  உபேதசி  த ம  வ க  

தைல ப கிறா .  

 வ ழி ண  ம ேம எ த ெசயலி  ைமைய  தர . 

 

 ந நேரணாவேரண ேரா த ஏஷ 

   ஸு வ ேஞேயா பஹு தா சி யமான 

 அன ய ேரா ேத கதிர ர நா தி அணயா  

   யத ய  அ ரமாணா  

 

 ஏஷ - இ த ஆ மா: அவேரண – ைற ப ட: நேரண – மனத களா : ேரா த 

உபேதசி க ப ேபா : ந ஸு வ ேஞய – ச யாக அறிய ப வதி ைல: பஹு தா – 

பலவாறாக: சி யமான – சி தி க பட ேவ ள . அன ய - இைனய ற 

ஒ வரா : அணயா  - ணய . ேரா ேத – உபேதசி க ப ேபா : அ ர – 

அ வாறான: கதி – வழி: ந அ தி - இ ைல:  அத ய  - த க தி  

அ பா ப ட : ஹ அ ரமாணா  - நி சயமாக அ வள . 
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 இ த ஆ மா ைற ப ட மனத களா  உபேதசி க ப ேபா  ச யாக 

அறிய வதி ைல. பலவாறாக சி தி கேவ ள . இைனய ற ஒ வரா  

ைமயாக உபேதசி க ப ேபா  அத  ( ழ ப தி ) வழி இ ைல. அ  

த க தி  அ பா ப ட . நி சயமாக அ வள  ண ய . 

 

 ஆ மாைவ  ப றி மனத களா  ச யாக வ ள க யா  எ கிறா  

எமத ம  “க டவ  வ ல , வ டவ  க ல ” எ ப  இைத தா . 

இைனய ற ஒ வரா  உபேதசி க ப ேபா  அ  பமாக  த க தி  

அ பா ப  ெதளவாக  அைம . தா  உபேதசி க  த தியானவேன எ பைத 

நசிேகத  உண கிறா  எமத ம .   

 

 ைநஷா த ேகன மதிராபேனயா 

   ேரா தா ேயைனவ ஸு ஞானாய ேர ட 

 யா  வமாப: ஸ ய தி  பதாஸி 

   வா  ேநா யா நசிேகத: ர டா 

 

 ேர ட – அ யவேன: ஏஷா - இ த: மதி – அறி : த ேகன – 

த க தா : ந ஆபேனயா – அைடய ப வதி ைல: அ ேய – மாறாக: ேரா த – 

உபேதச தா : ஏவ – ம ேம: ஸு ஞானாய – ஞானமாக வ ள  : யா  - எதைன: 

வ  - ந: ஆப: அைட தாேயா: ஸ ய தி பத அஸி - ஸ ய தா  தா க ப டதாக 

உ ள : நசிேகத – நசிேகதா: ந உ- என : வா  - உ ைன ேபா  ர டா – 

மாணவ : யா  - அதிகமாக . 

 

 அ யவேன, இ த அறி  த க தா  அைடய ப வதி ைல. மாறாக 

உபேதச தா  ம ேம ஞானமாக வ ள . எதைன ந அைட தாேயா (அ ) 

ச திய தா  தா க ப டதாக உ ள . நசிேகதா, என  உ ைன ேபா ற 

மாணவ  அதிகமாக . 

 

 எ த வ ஷய ேம த க தாேலா, வா ைதகளாகேவா ெபற ப ேபா  அ  

ெவ  ஏ டறிவாகேவ இ . உபேதசி  ேபா  ம ேம வ  

வா ைதகேளா  அவர  அ பவ  சடீ  அ பவமாகேவ மா ற ப வதா  

ஞானமாக ஒள . இ ன  நசிேகதன  ேக வ கான வ ைட ற படாத 

நிைலயேலேய ‘ந அைட த அறி ’ எ  எமத ம  றி ப வத  ல  

நசிேகத  உபேதச  நட வ ட  – வா ைத வ ள க க  ம ேம மத ள  

எ பைத உணர ேவ . 

 

 ஜானா யஹ  ேசவதி யநி ய  

   ந ய ைவ: ரா யேத ஹி வ  

 தேதா மயா நசிேகத  சிேதா ன  

   அநி ைய  ர ைய: ரா தவான மி நி ய  
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 ேசவதி – நிதி வ ய : அநி ய - நிைலய ற : அஹ  - நா : ஜானாமி – 

அறிேவ : ஹி அ ைவ – நி சயமாக நிைலய றைவ: வ  - நிைலயான : ந 

ரா யேத – அைடய ப வதி ைல: த  உ – அதனா தா : அநி ைய  – 

நிைலய றவ ைற: ர ைய – ஆகதியா கி: நசிேகத அ ன – நசிேகத யாக ைத: 

சிேதா – ெச ததா : அ மி – நா : நி ய  - நி யமான எம பதவ ைய: ரா தவா  - 

அைடய ெப ேற . 

 

 நிதி வ ய  நிைலய ற  எ ப  என  ெத . அ தைகய 

நிைலய றைவயா  நிைலயான  அைடய ப வதி ைல. அதனா தா  

நிைலய றவ ைற ஆ தியாக  ெகா  நசிேகத யாக ைத ெச ேத . அத  

பயனாக நிைலயான எம பதவ ைய  ெப ேற . 

 உலகிய  பாைத இைறவழி  பாைதய லி  மா ப ட , எதிரான  எ  

றிய எமத ம  அ த உலகிய  ெச வ தா  இைறவழி  வ வ  ப றி இ ேக 

வ ள கிறா . உலகிய  ெச வ  நிைலய ற , அதனா  நிைலயான எைத  

அைடய யா  எ றா  அ தைகய நிைலய ற ெபா கைள  ெகா  

நசிேகத யாக  ேபா றவ ைற  ெச ய நிைலயான பதவக  கி  எ கிறா  

எமத ம . 

 

 உலகிய  வா ைக நிைலய ற , எத ேம பயன ற  எ றா  எ ேலா  

த ெகாைலதா  ெச  ெகா ள ேவ . உலகிய  வா ைக  வாழ த தேத 

எ ப  இ ேக உணர த க . எ லா வசதிக  இ கி ற இ த உலகிய  

வா ைகய  சாதி க யாதவ  எ த வசதிக  வழிகா ட  இ லாத அக 

உலக வா ைகய  எைத சாதி   வ ட ? 

 

 காம யா தி  ஜகத: ரதி டா  

   ரேதாரன யமபய ய பார  

 ேதாம  மஹ காய  ரதி டா  வா 

   யா தேரா நசிேகேதாs ய ரா ி 

 

 காம ய- ஆைசகளா : ஆ தி  - அைடய த க: ஜகத: - உலக : ரதி டா  - 

ஆதாரமான: ரேதா – யாக கள : அன ய  - அளவ ற பலனாக இ ப : 

அபய ய – பயமி லாத : பார  - ம கைர: மஹ  - ேமலான: உ காய  - 

அதிசய க த க: ேதாம  - ெச வ : ரதி டா  - நிைற த இட : யா – 

பா ப தி: வா- பா : தர - இைறநா ட ள: நசிேகத – நசிேகத : 

அ யஸரா ி – ஒ கிவ டா . 

 

 ஆைசகளா  அைடய த க உலக , ஆதாரமான யாக கள  அளவ ற 

பலனாக இ ப , பயமி லாத இட , ம கைர ேபா ற , ேமலான அதிசய க த க 

ெச வ  நிைற த இட : பா ப தி  பா  இைறநா ட ள நசிேகத  

ஒ கிவ டா . 
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 ெசா க ேலாக தி  அைழ  ெச  யாக ைத  ப றி எமத மனட  

இர டாவ  வரமாக  ேக ட நசிேகத  இைறநா ட ளவனாக பா ப தி  

பா  வ க ேலாக க ைத ஒ கிவ  மரண ைத ப றி – ஆ ம த சன  

ப றி – ேக கிறா .  

 ெசா க  எ ப  ஆைசகளா  அைடய த க உலக , யாகஙகள  பலனாக 

உ ள . பயம ற இட , மரண  எ ப  ப பதா  உலகி  ம கைர ேபா ற , 

அதிசய க த க ேமலான ெச வ  நிைற த இட . இ தா  இைறநா ட ள 

நசிேகத  இைத ஒ கிவ டா  எ  எமத ம  கிறா . 

 
 

 ெசா க  எ ப  மனத கள  உ சப ச க பைன எ ற வாத தி  இ  

ச யான பதிலாக அைமகிற . உலக வா ைகய  ம கைர ேபா ற  எ பதா  

க பைன எ  வாதி பவ க  அ த  கைரைய பா தி ைல எ பதாகிற . ேம , 

மஹா மாவான எமத ம  றிவ  ப  ெசா க ேலாக  இ ைல எ  

வாதி தா  எமத ம  ெசா வ  ெபா  எ றாகிவ . இ  ஏ க த கத ல. 

ெசா க  நரக  க பைனய ல. அைவ இ த ெபௗதக உலக ைத  ேபா  

இ லாம  அக உலகமாக இ கலா . ஆ மா ெபௗதக உட  இ லாம  இ ப 

ப அ பவ கைள  ெப கிற  எ றா  அ  உண தியாகேவ இ க . 

அதனா  வ க  நரக  அக உலக களாக இ பைவேய. 

 
 
 
 
 
 
 

 த  த ச  டம பரவ ட  

   ஹாஹித  க வேர ட  ராண  

 அ யா ம ேயாகாதிகேமன ேதவ  

   ம வா தேரா ஹ ஷ ேசாேகா ஜஹாதி 

 

 த - அ : த ச  - தவறான பா ைவ: ட  - மைற க ப ட : 

அ பரவ ட  - ம  ம  அைடய த க : ஹாஹித : ைக  

இ ப : க வேர ட  - இ ட இட தி  உ ள : ராண  - பழைமயான : 

அ யா ம ேயாக – அ யா ம ேயாக தா : அதிகேமன ேதவ  - அதிகமாக ஒள வ : 

ம வா – மதி க ப வ : தேரா – வ ழி றவ : ஹ ஷ ேசாேகா - இ ப 

ப கைள: ஜஹாதி – கட கிறா . 

 

 அ  தவறான பா ைவ  மைற க ப ட . ம  ம  அைடய த க . 

ைக  இ ப . இ ட ப திய  உ ள . பழைமயான . அ யா ம 

ேயாக தா  அதிகமாக ஒள வ : மதி க ப வ . (அதைன உண ) வ ழி றவ  

இ ப ப கைள  கட கிறா . 
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 ஆ மா இ ைல எ பவ  இ லாதவனாகேவ ஆகிறா  எ கிற  ேவத . 

இ வாறான தவறான பா ைவ  ஆ மா மைற க ப வ . ேப ப தி  

உைறவ டமாக இ பதா  ம  ம  அைடய த க . இதய  ைக  

இ ப . ஆ மா ஒளராததா  இ  இதய தி  இ ப . அ யா ம 

ேயாக தா  அதிகமாக ஒள வ . இ தைகய ஆ மாைவ உண த வ ழி றவ  

இ ப ப கைள  கட  ேப ப தி  ஆ கிறா . 

 

 ஏத வா ஸ ப ய ம ய: 

   ர ய த யம ேமதமா ய: 

 ஸ ேமாதேத ேமாதணய  ஹி ல வா 

   வ த  ஸ ம நசிேகதஸ  ம ேய 

 

 ம ய – மனத : வா – ேக பத : ஸ ப ய – எ ைல க பா ள: 

ஏத  - இதைன: ர ய – வ வைடய  ெச : த ய  - வ தி ப : அ ேமத  - 

அ வளவானைத: ஆ ய: - அைடகிறா : ேமாதணய  - ேபரான த : ஹி ல வா – 

நி சய  கிைட கிற : ஸ – அவ : ேமாதேத – ஆன த  அைடகிறா : ஸ ம – அ த 

இட : நசிேகதஸ  - நசிேகத : வ த  - ெவள ப ள : ம ேய – 

நிைன கிேற . 

 

 மனத  ேக பத  எ ைல க பா ள இதைன வ வைடய ெச  வ தி ப  

அ வளவானைத அைடகிறா . நி சய  ேபரான த  கிைட கிற . அவ  ஆன த  

அைடகிறா . அ த இட , நசிேகதனாகிய உன  ெவள ப ளதாக 

நிைன கிேற . 

 

 ஆ மாைவ  ப றி  ேக பவ  அ வ , ெசா பவ  அ வ  எ ற 

எமத ம , இ  ‘ேக பத  எ ைல க பா ள ’ எ கிறா . அ வாறான 

ஆ மாைவ ைதய ேலாக தி  ெசா ன அ யா ம ேயாக தா  வ வைடய  

ெச ய ேவ . அ வளவான அ த ஆ மாைவ வ தி ப  அைடய ேவ . 

இ வா  அைடபவ  நி சயமாக ேபரான த  கிைட கிற . அ ப ப ட ஆ மா 

நசிேகத  ரகாசமைட தி பதாகேவ நிைன கிேற  எ கிறா  எமத ம . 

 

 அ ய ர த மா  அ ய ராத மா  

   அ ய ரா மா  தா தா  

 அ ய ர தா ச ப யா ச 

   ய த  ப யஸி த வத 

 

 ய  த  - எ : த மா  - த ம தி : அ ய ர – ேவ ப ட: அத மா  - 

அத ம தி : தா – ெசய த : அ தா  - ெசயலி ைம: அ மா  - 

இவ றி : அ ய ர – ேவ ப ட: தா ச - இற த கால தி : ப யா ச – 

எதி கால தி : அ ய ர – ேவ ப ட: ப யஸி – காண ப கிறேதா: த  - அதைன: 

வத – ெசா : 
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 எ  த ம தி  அத ம தி  ேவ ப டதாக, ெசய  

ெசயலி ைம  ேவ ப டதாக, இற த கால தி  எதி கால தி  

ேவ ப டதாக காண ப கிறேதா அதைன  ப றி ெசா . 

 

 இ  ‘ேவ ப ட ’ எ பைத ‘கட த ’ எ ற ெபா ள  எ ெகா ள 

ேவ . கால , ெசய  ம  வ திகைள  கட  காண ப வ  எ ேவா 

அதைன  ப றி ெசா  எ  ேக கிறா  நசிேகத . 

  

 ஸ ேவ ேவதா ய பதமாமன தி 

   தபா ஸி ஸ வாண  ச ய  வத தி 

 யதி ச ேதா ர ம ச ய  சர தி 

   த ேத பத  ஸ கரேஹண ரவமி ஓமி ேயத . 

 

 ஸ ேவ ேவதா – எ லா ேவத க : ய  பத  - எ த ெசா ைல: ஆமன தி-

ேபா கி றனேவா: ஸ வாண  – எ லா: தபா ஸி – தவ கள : ய  - எ : வத தி 

– ெசா ல ப கிறேதா: ய  - எதைன: இ ச ேதா – வ ப : ர ம ச ய  - 

ர ம ச ய : சர தி – ப ப ற ப கிறேதா: த  - அ த: பத  - ெசா ைல: 

ஸ ரேஹண – ெதா : ேத- உன : ரவமி – ெசா கிேற : ஏத  - அ : ஓ  இதி 

– ஓ கார  ஆ . 

 

 எ லா ேவத க  எ த ெசா ைல  ேபா கி றனேவா, எ லா 

தவ கள  எ  ெசா ல ப கிறேதா, எதைன வ ப  ர ம ச ய  

கைடப க ப கிறேதா அ த ெசா ைல ெதா  நா  உன  ெசா கிேற . 

அ  ஓ கார  ஆ . 

 

 ‘பத ’ எ றா  அதி  அ ல  ஒலி றி  எ  ெபா . ஓ கார  

ெவ  ெசா ல ல. அ  ர ம ேதாேட ரப ச ஆர ப தி  இ த அதி .  

 

 ஏத ேயவா ர  ர ம ஏத ேயவா ர  பர  

   ஏத ேயவா ரம ஞா வா ேயா யதி சதி த ய த . 

 

 ஏத  - இ த: அ ர  - எ : ஏவ – அ ேவ: ர ம – ர ம : பர  - 

ேமலான . 

ஞா வா – அறி தவ : ேயா – யா : ய  - எைத: இ சதி – வ கிறாேனா: த  - அ : 

த ய – அவ ைடயதாகிற . 

 

 இ த (ஓ கார ) எ ேத ர ம . அ ேவ ேமலான . அதைன அறி தவ  

எைத வ ப னா  அைத அைடகிறா . 

 

 அ ர  எ றா  எ  எ ற ெபா ேளா  அழிவ ற  எ ற ெபா  

உ . ரப ச  வ  ர ம தி  ஒ கி இ  கால தி  இ ப  

ஓ கார  ம ேம. 

 



Kathopanishad – Translated by Sri Sri Vedananda 
 

33 
 

 ஏததால பன  ேர ட  ஏததால பன  பர  

   ஏததால பன  ஞா வா ர ம ேலாேக மஹயேத 

 

 ஏத  - இ த: ஆல பன  - ஆதார : ேர ட  - னதமான : பர  - 

ேமலான : ஞா வா – அறி தவ : ர ம ேலாேக – ப ர ம ேலாக தி : மஹயேத – 

சிற ப க ப கிறா . 

 

 இ த ஆதார  (ஓ கார ) னதமான , ேமலான . இ த ஆதார ைத 

அறி தவ  ர ம ேலாக தி  சிற ப க ப கிறா . 

 ந ஜாயேத யேத வா வ ப சி  

   நாய  த சி  ந ப வ க சி  

 அேஜா நி ய: சா வேதாsய  ராேணா 

   ந ஹ யேத ஹ யமாேன ச ேர 

 

 ந ஜாயேத யேத – ப ற  இற ப ற : வா – ேம : க சி  - எ : ந 

வ ப சி  - நிகர ற : அய  - இ : த சி  - எதனாேலா: ந ப வ – உ டானதி ைல: 

அஜ உ – ப ற ம ற : நி ய: - எ ெற  இ ப : சா வத உ – நிைலயான . 

அய  - இ : ராேணா – பழைமயான : ஹ யமாேன – அழிய ய: ச ேர – உடலி : 

ந ஹ யேத – அழிவதி ைல. 

 

 ப ற பற ப ற . நிகர ற , எதனா  உ டானதி ைல, ப ற ப ற , 

எ ெற  இ ப , நிைலயான , பழைமயான , அழிய ய உடலி  அழியாத . 

 

 ஆ மாவ ைன  ப றி  ேப கிறா  எமத ம . 

 

 ஹ தா ேச ம யேத ஹ  

   ஹத ேச  ம யேத ஹத  

 உெபௗ ெதௗ ந வஜானேதா 

   நாய  ஹ தி ந ஹ யேத 

 

 ஹ தா – அ பவ : ஹ  - அ பதாக: ம யேத ேச  - 

நிைன பாேனாயானா : 

ஹத: - அ ப டவ : ஹத  - அ ப டதாக: ம யேத ேச  - நிைன பாேனாயானா : 

ெதௗ உெபௗ – அவ க  இ வ : ந வ ஜானேதா – அறியாதவ க : அய  - அ : ந 

ஹ தி – அ ப மி ைல: ந ஹ யேத – அ  ப வ மி ைல. 

 

 அ பவ  அ பதாக நிைன தா , அ  ப பவ , அ க ப டதாக 

நிைன தா  அ த இ வ ேம அறியாதவ க . அ  (ஆ மா) அ ப மி ைல. அ  

ப வ மி ைல. 

 

 அ ப , அ க ப வ  எ பெத லாேம உடைல  சா த . ஆ மா உடலி  

உைற தா  உடைல  சா த  அ ல. வலிேயா ேவதைனேயா உட தாேன 

தவ ர அ மாவ  இ ைல. 
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 இதைன எ ப  நைட ைற ப வ ? மனதனாக உய ேரா  இ  வைர 

உட  இ கிற . அ த உடைல சா ேத உய  வா ைக  இ கிற . நா  

ஆ மா எ  உண வதா  வலி இ லாம  ேபா மா? அ ப  ரைணய ழ  

வா வ தா  உய வா வா? 

 உய  உ ளவைர உட  இ . உட  இ பதா  வலி  இ . 

ஆனா , நா  ந ைம உடலாக ம ேம பா  ேபா  வலி ம ம லாம  

ேவதைன  ேச  ெகா . அ  ப டதா  உடலி  ஏ ப ட  வலி. அ  ச  

ேநர தி  மைற  ேபா . ஆனா , அ  ப டதனா  உ டா  ேவதைன, ‘நா  

அ க  ப ேட ’ ‘எதி  த க யவ ைல’ எ ற ேவதைன மனதி  பதி . 

இ த மனதி  பதி  வலிைய  ேபாலேவ சிறி  ேநர தி  மைறவதாக இ தாேலா, 

ெவ  பதிவாக இ தாேலா, ெப ய பாதி  ஒ மி ைல.  

 

 ஆனா , மனதி  ஏ ப  இ த  பதி க , ஆ மனதி  பதி  

வ ைன பதி களாக ந ைம பறவக  ேதா  ந  உண சிகைளெய லா  மறி 

ஆ பைட . ேம . பறவக  பல ஏ ப வத  இ த  பதி கேள 

காரணமா . 

 

 உடலாக  த ைன  காணாம  ஆ மாவாக  கா  ஒ வ  இ த மன 

வலி இ லாததா  பதி க  இ பதி ைல. 

 
 

 அேணாரணயா  மஹேதா மஹயா  

   ஆ மாs ய ஜ ேதா  நிஹிேதா ஹாயா  

 தம ர : ப யதி வதேசாேகா 

   தா ரசாதா  மஹிமானமா மன: 

 

 அேணா – அ ைவ வ ட: அணயா  - சிறிய : மஹேதா – ெப யைத வ ட: 

மஹயா  - ெப ய : ஆ மா – ஆ மா: அ ய - இ த: ஜ ேதா  – உய ன கள : 

ஹாயா  - இதய ைகய : நிஹிேதா - இ கிற : அ ர : - அறிவால றி: தா  – 

ஆதாரமான:  ஆ மன: - ஆ மாவ : ரசாதா  - அ ளா :; த  - அத : மஹிமான  - 

மகிைமைய: ப யதி – பா கிறா : வத ேசாேகா – கவைலகைள  கட கிறா . 

 

 அ ைவ வ ட சிறிய , ெப யத ெக லா  ெப ய மான ஆ மா இ த 

உய ன கள  இதய ைகய  உ ள . அறிவால றி, ஆதாரமான ஆ மாவ  

அ ளா  அத  மகிைமைய  கா கிறவ  கவைலகைள  கட கிறா . 

 

 அ ைவ வ ட சிறிய  எ  ெசா லிவ  ெப யத ெக லா  ெப ய  

எ றா  எ ப ? 

ஆ மா எ ப  ச தி. அ வ  சகதி அட கிய பதா  அ ைவ வ ட சிறிய . 

அேத சமய  மிக  ெப யதான ெபா கள  ச தி நிைற தி பதா  அ  

ெப யத ெக லா  ெப யதாகிற . அ தைகய ஆ மாைவ த  அறிவா  ஒ வ  
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அறிய யா . ஆ மா த  மகிைமைய  தாேன உண தினால றி ஆ மாைவ  

காண யா . அ வா  ஆ மாவ  மகிைமைய உண பவ  கவைலகைள  

கட கிறா . 

 

 ஆசேீனா ர  ரஜதி சயாேனா யாதி ஸ வத: 

   க த  மதாமத  ேதவ  மத ேயா ஞா ம ஹதி 

 

 ர  - ெவ  ர : ரஜதி - இ ப ட : ஆசேீனா – உ கா தி கிற . 

சயாேனா – ப ெகா : ஸ வத: - எ : யாதி – ெச கிற : மதாமத  - 

ந ப ைககைள  கட த : ேதவ  - ஒளமயமான : த  - அதைன: ஞா  - 

அறிவத : ம  அ ேயா – எ ைன  தவ ர: க – யா : அ ஹதி – த தி ளவ . 

 

 ெவ ரமான இட தி  உ ள . ப த நிைலய  எ  ெச கிற . 

ந ப ைககைள  கட த . ஒளமயமான . அதைன அறிவத  எ ைன  தவ ர 

ேவ  யா  த தி ளவ ? 

 

ரமான இட : ஆ மா இதய ைகய  உைற தா , உலகியலி  உ ளவ க  

இதய ைகேய ேதட ேவ யதாக உ ளதா  ஆ மாவ  இ ப ட  ர  

என ப கிற . 

எ  ெச கிற : க நிைலய  ஆ மா, வ ழி  நிைலய  பா த  

பா காத மான பல மாக  தாேன மாறி தாேன அ பவ கிற . கன  நிைலய ேலா 

ஒ  ப ரப ச ைதேய உ வா கி அ பவ  மகி கிற . இ ேவ 

‘ப ெகா  ேபா  எ  ெச கிற ’ எ  றி ப ட ப கிற . 

எ ைன  தவர: மரண  ம ேம ஆ மாைவ அறிவத  எளய வழி. மரண தி  

ேபா  ல கேளா, திேயா, மனேமா எ  இய வதி ைல. இவ றி  

ஆதாரமான ‘நா ’ எ  உண  இ ைல. இ வா  சகல  ஒ கிய ஒ  

நிைலயேலேய ஆ மா ெவள ப . எ  இய வதி ைல எ பதா  இ  

ைக ப  அைழ  ெச ல யாரா  வதி ைல. மரணேதவேன இ த 

நிைலய  அ கி  இ பவ  எ பதா  ஆ மாைவ அறிவத  உதவ ட அவ  

ஒ வேன த தியானவ  ஆகிறா . 

 

 அச ர  ச ேரஷு அனவ ேதஷு அவ தித  

    மஹா த  வ மா மான  ம வா தேரா ந ேசாசதி 

 

 ச ேரஷு - உட கள : அச ர  - உடல ற : அனவ ேதஷு - 

நிைலய றைவகள : அவ தித  - நிைலயான : மஹா த  - மகிைம வா த : 

வ  - எ  நிைற த : ம வா – க த ப : ஆ மான  - தாேன: தேரா – 

வ ழி றவ : ந ேசாசதி – கவைல ப வதி ைல. 

 

 உட கள  உடல ற  எ  நிைலய றவ றி  நிைலயான  எ  

மகிைம வா த , எ  நிைற த  எ  க த ப  (ஆ மா) தாேன எ ற 

வ ழி றவ  கவைல ப வதி ைல. 
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 ஆ மா உடல ற , நிைலயான , எ  நிைற த . இ வாறான ஆ மாேவ 

தா  எ ற வ ழி ண  ெப றவ  அ தைகய ஆ ம உண வா  கவைலகைள 

வ வ கிறா . அவ  கவைல ப வத  எ மி ைல. கவைல எ ப  ஒ  

எ ண , தி ப  தி ப  ேதா வேதயா . அத  த ைன  தவர ஒ  

ெபா ேளா. உட  எ ைலகேளா, நிைலய ற த ைமேயா காரணமா . தானாகிய 

ஆ மா எ  நிைற த , உடல ற , நிைலயான  எ பதா  கவைலக கான 

காரண  இ லாம  ேபாகிற . 

 
  

 நாயமா மா ரவசேனன ல ேயா 

   ந ேமதயா ந பஹு னா ேதன 

 யேமைவஷ ேத ேதன ல ய  

   த ையஷ ஆ மா வ ேத த  வா . 

 

ந - இ ைல: அய  - அ த: ஆ மா – ஆ மா: ரவசேனன – ெசா ெபாழி களா : ல ய 

– அைடய ப வ : ந - இ ைல: ேமதயா – லைமயா : பஹு னா ேதன – 

பலவ ைற  ேக பதா : ய  ஏவ ஏஷ - யா  அத காகேவ: ேத – 

திற தி கிறாேனா: ேதன – அவனா : ல ய – அைடய ப கிற : த ய ஏஷ - 

அவ  இ த: ஆ மா – ஆ மா: வ ேத – ெவள ப கிற : த  - 

த ைடய இய ைப: வா  -தானாகேவ. 

 
 

அ த ஆ மா ெசா ெபாழி களா இ லைமயா இ பலவ ைற  ேக பதா  

அைடய ப வதி ைல. யா  (அ த) ஆ மஞான தி காக ைமயாக திற தப  

இ கிறாேனா. அவேன அைடகிறா . அவ  அ த ஆ மா தாேன த  இய ைப 

ெவள ப கிற . 

 

ைமயாக திற  இ த  எ ப  கியமான . ஏேதா ெபா  

ேபா காகேவாஇ அ ல  க  தா காம இ வா ைகைய எதி ெகா ள 

யாம  ெவ ேதா இ பவ  ஆ ம ஞான  கிைட பதி ைல. பற  

க தா  த  ைளைய நிர ப ெகா  தா  எைத ப ர ம  எ  

நிைன ெகா கிறாேனா அைத எதி பா காம இ உ ள  உ ளப  

உண  திற தி த  கியமான . த  மன இ ெசய இ உய  ச தி எ  

எ லாவ றி  அ த ஆ ம த சன தி காகேவ கா தி பேத ைம. 

 

 நாவ ரேதா ச தா  நாசா தா நாஸமாஹித 

   நாசா தமானேஸா வாப  ர ஞாேனன ஏனமா யா  

 

 அவரேதா – ைவரா கிய  இ லாதவ : ச தா  - தய பழ க க  

உ ளவ : அசா தா – அைமதிய றவ : அஸமாஹித - ஸம த ைம இ லாதவ : 

அசா த மானேஸா – மன  சலன க  உைடயவ : வாப  – ேம : ர ஞாேனன – 

அறி  லைமயா : ஏன  - இதைன: ந ஆ யா  - அைடவதி ைல. 
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 ைவரா கிய  இ லாதவ , தய பழ க க  உ ளவ , அைமதிய றவ , 

ஸம த ைம இ லாதவ , மன  சலன க  உ ளவ , அறி  லைமையேய 

சா தி பவ  இ த ஆ மாைவ அைடவதி ைல. 

 

 இவ க  அைடவதி ைல எ  ெசா வதா , ஆ ம ஞான ைத அைட திட 

ஒ  மனத  எ வா  இ க ேவ  எ பைத உண கிறா  எமத ம . 

 

 ய ய ர ம ச ர  ச உேப பவத ஓதன 

    ய ேயாேஸதன  க இ தா ேவத ய ர ஸ: 

 

 ய ய – யா : ர ம ச – அறி : ர  ச – உட  வலிைம : உேப - 

இர : ஓதன பவத- உண  ஆகிறேதா:  – மரண : ய ய – யா : 

உபேஸதன  - ஊ கா : இ தா – இ தைகய: க – ஆ மா: ஸ: - அ : ய ர – 

எ ள : ேவத – அறி ெகா . 

 

 யா  உட  வலிைம  அறி  உணவாக உ ளேதா, மரண  ஊ காயாக 

உ ளேதா, இ தைகய ஆ மாவான அதைன எ ள  எ பைத அறி ெகா . 

 

 உட  வலிைமைய  திைய  சா ேத ஆ மா இ க  எ பதா  

அைவ ஆ மாவ  உணவாக  றி பட ப ள . மரண  ஆ மாைவ 

உண வத  எளய வழியாக இ ப . உ ேபா  உண ேதைவைய உணர 

வழி வ ப  ஊ கா . எனேவ மரண  ஆ மாவ  ஊ காயாக இ கிற  

என ப ட .  

    இ வாறான ஆ மா எ ள  எ பைத அறி ெகா  எ பத  ல  

ைதய ேலாக தி  உண த ப டப  இ க ேவ  எ ப  

வலி த ப கிற . 

 

 இதி காடக உபநிஷதி ரதம அ யாேய வ தயா வ  

 

      இ வா  கட உபநிட தி  த  அ தியாய  இர டா  ப தி. 

 

த  அ தியாய  றா  ப தி 

 

 இ வைர எமத ம  நசிேகத  நைடெப ற உைரயாடலி  

ெதா பாக இ த இ த உபநிஷத தி  இ த  ப தி எமத மன  றாக 

இ லாம  இ த உபநிஷத ைத  த த கட  மக ஷிய  றாக  காண ப கிற . 

உபநிஷத மகிைமைய ெசா  ‘பல தி’ ேலாக க  ‘எமத ம  உபேதசி த ’ 

எ ப  ேபா ற வா ைதக  இதைன உ தி ெச கி றன. 

 எமத ம  றாக இ தா  மக ஷிய  றாக இ தா  

“எ ெபா  யா யா  வா  ேக ப  அ ெபா  ெம ெபா  கா ப  அறி ” 

எ ற வ வ தி  வழி நி  இ த  ப திைய  கா ேபா . 
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 த  ப ப ெதௗ ஸு த ய ேலாேக 

   ஹா  ரவ ெடௗ பரேம பரா ேத 

 சாயாதெபௗ ர மவ ேதா வத தி 

   ப சா னேயா ேய ச ணாசிேகதா 

 

ஸு த ய – ெசய கள : த  - பலைன: ப ப ெதௗ – அ பவ கி ற இ வ : 

ேலாேக – உட ப : பரெம – ேமலான: பரா ேத – ண யதான: ஹா  - இதய  

ைகய : ரவ ெடௗ – க தவ க : சாயாதெபௗ – ெவய  நிழ  

ேபா றவ க : ப ர மவ ேதா – ஆ ம ஞானக : ப சா னேயா – ப சா ன 

உைடயவ க : ணாசிேகதா – அக கமாக நசிேகத யாக ைத ெச தவ க : ய: ச - 

இவ க : வத தி – ெசா கிறா க . 

 

 ெசய கள  பலைன அ பவ கி ற இ வ , உட ப  ேமலான 

ண யதான இதய ைகய  தவ க : ெவய  நிழ  ேபா றவ க : 

ஆ ம அ தி ெப ற மகா க  ப சா ன  தவ திைன ெச தவ க  

அக கமாக நசிேகத யாக ைத  ெச தவ க  ெசா கிறா க . 

 

 ெசய கள  பல  ஆ மாைவ பாதி பதி ைல எ ப  பதி கைள  ப றிய .  

ெசய கள  பலனாக  கிைட கி ற உட  பல , அறி  பல , மன உ தி, மரண  

ேபா றைவ ஆ மா, உட  இர ைட ேம ெச றைடகி றன. எனேவ இ வ  

ெசய கள  பலைன அ பவ பவ க  எ கிறா  மக ஷி.  

‘ெவய  நிழ  ேபா ’ எ பத  ல  இர ைட  ப க யா . உட  

இ றி ஆ மா தன திய க தள  இ ைல. ஆ மா இ லாம  உட  இய க 

யா . ெவய  நிழ  இ வாேற ஒ றி லாவ டா  ம றத  

மதி ப லாம  ேபா . ஒ  நாணய தி  இ  ப க கைள  ேபா றைவ 

ெவய  நிழ . 

 

 ‘மகா க , ப சா ன  தவசிக , நசிேகத வ ைத ெச தவ க  

ெசா கிறா க ’ எ ற ெசா க  கட மக ஷிய  அட க ைத  கா கி றன. 

ப சா ன தவ  எ ப  நா  ற  அ ன தி க தைலய ல அ னேயா 

அ ல  ெட  ய ெவ பேமா இ க ெச ய ப  தவமா . அத வ 

ேவத தி  ‘சிேரா ரத தி ’ நிகரான . இ த தவ ைத ஆ ம த சன  

ெச தவர லாதவ க  இய வ  க னமானதா . 

 

 ய: ேஸ ஜானானா  அ ர  ர ம ய  பர  

   அபய  தித ஷதா  பார  நாசிேகத  சேகமஹி 

 

 ய  - எ : ஜானானா  - ப ப பவ க : ேஸ  – பால : அ ர  - 

அழிவ ற : அபய  - பயம ற : பர  - ேமலான : பார  - ம கைரைய: தித ஷதா  - 

அைடய வ : ய: - யா : நாசிேகத  - நசிேகத வ ைதைய: சேகமஹி – ெச ய 

வ லவ க  ஆேவா .  
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 எ  ப ப பவ க  பால  (ேபா ) அழிவ ற , பயம ற , 

ேமலான மான ம கைரைய அைடய வ  யா  (ஆ ) நசிேகத 

வ ைதைய ெச ய வ லவ க  ஆேவா . 

 

  ெதாட  வ  ேலாக கள  மக ஷி ஒ  அ த சி திர ைத  

கா கிறா . மனத வா ைக  பயண  இ த ேலாக கள  ஒ  ேத  

பயன தி  ஒ ப ட ப ள . உய த  ஆழமான மாக உ ைமக  இ த 

உவைமயா  எளைமயாக கா ட ப கி றன. 

 

 ஆ மான  ரதின  வ தி ச ர  ரதேமவ  

   தி   சாரதி  வ தி மன: ர ரஹேமவ. 

 

 ஆ மான  - ஆ மாைவ: ரதின  - பயன  ெச பவ : வ தி – அறி ெகா : 

ச ர   - உட : ரத  ஏவ – ேத  எ : தி   – தியான : சாரதி – ரத சாரதி: 

மன: - மனேம: ர ரஹ  ஏவ- க வாள  எ : வ தி – அறி ெகா . 

 

 ஆ மாைவ  ேத  பயன  ெச பவனாக  உடைல ேதராக  திைய 

சாரதியாக  அறி ெகா : மனேம க வாள  எ  அறி ெகா . 

 

 அறி ெகா  எ பைத ‘ைவ  ெகா ள ’ எ   ெகா ள 

ேவ . 

 

 இ யாண  ஹயானாஹு : வஷயா  ேதஷு ேகாசா  

   ஆ ேம ய மேனா த  ேபா ேத யாஹு  மனஷிண: 

 

 இ யாண  - இ தி ய க : ஹயான – திைரக : ேதஷு - அவ றி : 

வஷயா  - உலக வஷய க :  ேகாசரா  - பாைதக : ஆஹு  - ெசா கிறா க : 

ஆ ம இ ய மேனா த  - உட , ல க , மன  ஆகியவ ட  ய ஜவ : 

ேபா தா – அ பவ பவ : இதி – எ : மனஷிண:- மகா க : ஆஹு  - 

ெசா கிறா க . 

 

 ல க  திைரக , உலக  ெபா க  பாைதக  எ  ெசா கிறா க . 

ஜவ  இ த  பயன ைத அ பவ பவ  எ  மகா க  ெசா கிறா க . 

 

   இ த இர  ேலாக க  ேத  உ வக ைத  ெகா தன. ப வ  

ேலாக க  பயன  ப றி  ேப கி றன. 

 

 ய வவ ஞானவா  பவதி அ ேதன மனஸா ஸதா 

   த ேய யாண  அவ யான டா வா இவ ஸாரேத. 

 

 ய:  – யா : அவ ஞானவா  - வ ழி றாதவ : ஸதா- எ ெபா : அ ேதன – 

ப ள ப ட: மனஸா – மன ைடயவனாக: பவதி – ஆகிறா : த ய – அவ : 
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இ யாண  – ல க : ஸாரேத – ேதேரா : அவ யான – வச படாத: ட 

அ வா – ர  திைரக : இவ – ேபால. 

 

 யா  வ ழி றாதவனாக, எ ெபா  பள ப ட மன  உைடயனாக 

இ கிறாேனா அவன  ல க  சாரதி  க படாத ர  திைரக  ேபா  

(ஆகி றன) 

 

 ய ;  வ ஞானவா  பவதி ேதன மனஸா ஸதா 

   த ேய யாண  வ யான ஸத வா இவ ஸாரேத: 

 

ய:  – யா : வ ஞானவா  - வ ழி றவ : ஸதா- எ ெபா : ேதன – 

ஒ ப ;ட: மனஸா – மன ைடயவனாக: பவதி – ஆகிறா : த ய – அவ : 

இ யாண  – ல க : ஸாரேத – ேதேரா : வ யான – வச ப ட: ஸ  அ வா – 

ஸா  திைரக : இவ – ேபால. 

 

 யா  வ ழி றவனாக, ஒ ைம ப ட மன ட  இ கிறாேனா அவ  

ல க  ேதேரா  அட கிய ஸா திைரக  ேபா  (ஆகி றன) 

 

 ஒ ைம ப ட மன  ைமயான . அத  க டைளக  ைமயாகேவ 

வ  எ பதா  ல க  தாமாகேள ஒ  க பா  வ வ கி றன. 

 
 

 ய வவ ஞானவா  பவதி அமன க: ஸதாs சி: 

   ந ஸ த  பதமா ேனாதி ஸ ஸார  சாதிக சதி 

 

ய:  – யா : அவ ஞானவா  - வ ழி றாதவ : ஸதா- எ ெபா : 

அமன க: அட காத எ ண  ம  ெசா : அ சி – ைமய றவ : ஸ: - அவ : 

த  - அ த: பத  - ேமலானைத: ந ஆ ேனாதி – அைடவதி ைல: ச – ேம : 

ஸ ஸார  - ஸ ஸார தி : அதிக சதி – உழ கிறா . 

 

 யா  வ ழி றாதவனாக, எ ெபா  அட காத எ ண  ம  ெசா  

உைடயவனாக, ைமய றவனாக (இ கிறாேனா) அவ  அ த ேமலானைத 

அைடவதி ைல. ேம  ச சார தி  உழ கிறா . 

 

ய  வ ஞானவா  பவதி ஸமன க: ஸதா சி: 

   ஸ  த  பதமா ேனாதி ய மா  ேயா ந ஜாயேத 

 

ய:  – யா : வ ஞானவா  - வ ழி றவ : ஸதா- எ ெபா : 

ஸமன க: அட கிய எ ண  ம  ெசா : சி – யவ : ஸ: - அவ : ய மா  - 

எ கி : ேயா – ம : ந ஜாயேத – ப ற பதி ைலேயா த  - அ த: பத  - 

பத ைத:  ஆ ேனாதி – அைடகிறா : (  எ ற ெசா  ைதய ேலாக தி  

ெசா ல ப டத  மாறாக எ ற ெபா ள  ேமலான  எ பைத  றி பதாக  

வ ள ) 
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 யா  வ ழி றவனாக, எ ேபா  அட கிய எ ண  ம  ெசா  

உைடயவனாக, யவனாக (இ கிறாேனா) அவ , எ கி  ம  

ப ற பதி ைலேயா அ த ேமலான பத ைத அைடகிறா . 

 

 வ ஞானஸாரதி  ய  மன: ர ரஹவா  நர: 

   ேஸாs வன: பாரமா ேனாதி த  வ ேணா: பரம  பத . 

 

 ய: நர: - எ த மனத : வ ஞான – வழி ற: ஸாரதி – ரத சாரதி: 

ர ரஹவா  - க வாள : மன: - மன : ஸ உ – அவேன: அ வன: பார - பாைதய  

ைவ: ஆ ேனாதி – அைடகிறா : த  - அ : வஷேணா - இைறவன : பரம  - 

ேமலான: பத  - இ ப ட . 

 

 எ த மனத  வ ழி ற சாரதிைய  ( தி) க வாளமாகிய மன  

வச ப டவனாக  இ கிறாேனா அவேன பாைதய  ைவ அைடகிறா . அ  

இைறவன  ேமலான இ ப ட . 

 

 ஒ  ேத  பயன  இனைமயாக இ கேவ , ெச  ேசர ேவ ய 

இட ைத  ெச றைடய ேவ  எ றா  எெத லா  ேவ ? 

  ேத  ந ல நிைலய  இ க ேவ  

  ேதேரா  வ ழி தி க ேவ  

  திைரக  அட கியைவயாக இ க ேவ  

  க வாள  ச யாக ேபாட ப க ேவ  

  பாைத ச யானதாக இ க ேவ . 

 

ஆனா  இ த ேலாக  சாரதிய  வ ழி ைப  வச ப ட க வாள ைத  

ம ேம ேப கிற . அதாவ  வ ழி ற தி  வச ப ட மன  

இைறநா ட ளவ  ேபா மானைவ எ கிற . இத கான வ ள க  அ  

வ  ேலாக கள : 

 

 இ ேய ய பரா ய தா: அ ேத ய ச பர  மன: 

   மனஸ  பரா தி: ேதாரா மா மஹா  பர: 

   இ ேய ய – ல கைள வ ட: அ தா – உலக  ெபா க : பரா: ஹ - நி சய  

ேமலான : அ ேத ய ச – உலக  ெபா கைள வ ட: மன: - மன : பர  - ேமலான : 

மனஸ  – மனைதவ ட: தி: - தி: பரா – ேமலான : ேதா  – திைய வ ட: 

ஆ மா- ஆ மா – ஆ மா: பர:- ேமலான : மஹா  - மகிைம வா த . 

 

 ல கைளவ ட உலக  ெபா க  வலிைமயானைவ. உலக  

ெபா கைளவ ட மன  வலிiமான : மனைதவ ட தி வலிைமயான . திைய  

கா  வலிைமயான  மகிைம வா த  ஆ மா. 

 

 உலக  ெபா க  ல கைள  கவ  திைச தி வதா  உலக  

ெபா க  ல கைளவ ட வலிைமயானெத  றி ப ட ப ள . 
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 அட காத ஒ ைற அட க ேவ  எ றா  அதன  வலிைமயானைத 

நா  நாட ேவ . இ ேக ல க  உலக ெபா க , உலக  

ெபா க  மன , மன  தி  வலிைம வா ததாக உ ளன.  

 இதனா தா  ைதய ேலாக  ‘வ ழி ற தி , திய  வச ப ட 

மன ’ ம ேம அ த மனதைன ேமலான இட தி  ேச க வ லைவ எ  

றி ப ட . 

 

 வ ழி ற தி ஆ மாைவ அறி . வச ப ட மனேமா தன  வச ப ட 

உலக  ெபா கைள  அவ றி  வச ப ட ல கைள  ெகா . 

 

 அதாவ  ேதேரா  சாரதி வ ழி றி பதா  அவ  பயன  ெச  ஆ மாைவ 

அறிவா , அவ  வச ப ட க வாள  திைரகைள  க ப தி ச யான பாைதய  

ெச ல ைவ . இதனா  பயன  இனைமயாக  ச யானதாக  அைம . 

 

  மஹத: பரம ய த  அ ய தா  ஷ: பர: 

    ஷா ன பர  கி சி  ஸா கா டா ஸா பரா கதி. 

 

 மஹத: - மகிைம வா த ஆ மாைவ வ ட: அ ய த  - ஆதார ஆ ற : பர  - 

ேமலான : அவய தா  - ஆதார ஆ றைல வட: ஷ: - இைறவ : பர: - ேமலானவ : 

ஷ - இைறவைன வ ட: பர  - ேமலான : ந கி சி  - எ மி ைல: ஸா – அவேர: 

கா டா – எ ைல: ஸா – அவேர: பரா: கதி – ேமலான கலிட . 

 

 மகிைம வா த ஆ மாைவ வ ட ஆதார ச தி ேமலான . ஆதார ச திைய 

வ ட இைறவ  ேமலானவ . இைறவைன வ ட ேமலான  எ மி ைல. அவேர 

எ ைல. அவேர ேமலான  கலிட . 

 

 அ ய த  எ ப  இய ைக ச திகளாக  நியதிகளாக  நி  

இைறவன  ச தி. அ த ச திக  நியதிக  ஆ மாைவ வ ட வலிைமயான . 

ஆ மா அத  க ப டேத. 

 

 ஏஷ ஸ ேவஷு ேதஷ{ 

   ேடாss மா ந ரகாசேத 

 யேத வ யயா யா 

   ஸு மயா ஸு ம த சிப  

 

 ஸ ேவஷு ேதஷு - எ லா உய கள : ட – மைற ள: ஏஷ - இ த: 

ஆ மா – ஆ மா: ந ரகாசேத – ெவள ப வதி ைல:  அ யயா – ஒ ைம ப ட: 

ஸு மயா – ண ய: யா – தியா : ஸு ம த சிப  – மகா க : யேத. 

 

 எ லா உய கள  மைற ள இ த ஆ மா ெவள ப  ெத வதி ைல. 

ஒ ைம ப ட ண ய தியா  மகா கேள (அதைன) கா கிறா க . 
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 மனதன  தி வ ழி ற ேவ , வ ழி ற தியா  ஆ ம த சன  

ெபற ேவ . அ வா  ஆ ம த சன  ெப  ஆ ம ஞானயாகி மரணம ற 

ெப வா  ெப வேத மனத வா வ  இல சிய  எ பெத லா  கிற . ஆனா  

சாதாரண நிைலய  உ ள மனத  த  தி வ ழி ற , வ ழி ற தியா  

ஆ மாைவ உணர  எ ன ெச ய ேவ ? அத  ெசய ைற எ ன? இ த 

‘ேத  பயன’ உவைம எத காக? 

 

தி வ ழி வத கான ெசய ைற இேதா இ த ேலாக தி : 

 

 ய ேச வா மன  ரா ஞ 

   த  ய ேச  ஞான ஆ மன  

 ஞானமா மன மஹதி நிய ேச  

   த  ய ேச  சா த ஆ மன 

 

 ரா ஞ - இைறநா ட ளவ : வா  - ேப ைச: மன  – மன தி : ய ேச  - 

ஒ க ேவ : த  - அ த மனைத: ஞான ஆ மன – வ ழி ற திய : 

ய ேச  - ஒ க ேவ : ஞான ஆ மன – வ ழி ற திைய: மஹதி – 

மகிைமயான ஆ மாவ : நிய ேச - ைறயாக ஒ க ேவ : த  - அதைன: 

சா த ஆ மன – அைமதியான இைறவனட : ய ேச  - ஒ க ேவ . 

 

 இைறநா ட ளவ  ேப ைச மனதி  ஒ க ேவ . அ த மனைத 

வ ழி ற திய  ஒ க ேவ . திைய ஆ மாவ  ஒ க ேவ . 

அ த ஆ மாைவ இைறவனட  ஒ க ேவ . 

 

 இ த ெசய ைற மிக கியமான  எள iமான மா . திைய 

வ ழி ற  ெச ய எ தைனேயா சாதைன ைறக  இ தா  இ  

எளைமயான  வலிைமயான  ஆ .  

 

த  ப : ேப ைச மனதி  ஒ க ேவ . ேப  எ ப  இர  வைக ப . 

வாயைச  நாவைச  ேப  ெவள ேப  ஒ , நாவைச காம  

இ ேபா  எ  அட  எ ண கள  இைர ச  ம ெறா . 

ெவள ேப ைச நி திவ டலா . உ ேப ைச, மனதி  இைர சைல எ ன ெச வ ?; 

நாவ  அைச  எ ண கள  ேதா ற  ேந ைடயாக ெதாட ைடயன. 

ெவள ேப ைச நி தியேதா  நாவ  அைசைவ  க ப தினா  மனதி  

சலன க  ைற . இ த நிைலய , எ  எ ண கைள சா சியாக  பா க, 

எ ண க  ஒ க ஆர ப .  

 

 எ ண கைள சா சியாக  பா  ஒ வதா  எ ண க  

ஒ வேதா  ந  வ ைன பதி க  அழிய வ . வ ைன பதி க  

எ ண களா  உண சிகளா ேம வலிைம  ெப கி றன. எ ண க  

ைற தா  வ ைன பதி க  வ வ ழ . வ ைன பதி க  அழிவதா  தைடக  

வ லக ஆர ப . 
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 சா சியாக நி  எ ண கைள  பா ப  அதிகமா ேபா  தி 

வ ழி பைட . தி வ ழி ற ஆ மா ரகாசி . ரகாசி  ஆ மாைவ தி 

கவன க  வ . கவன க ப டா  ஆ மா ெவள பட  வ . ஆ மா 

ெவள பட தி ஒ . மன  அழி , தி ண யதாகிட, ஆதம த சன  

வா . த சன தா  தி ஆ மாவ  ஒ . தி ஒ கினா  

வ ழி ண  ம ேம எ சி நி . ெவ  வ ழி ண வாக சலனம றி க, 

இைறநிைல வா .  

 இதைன  ஆதிச கர பகவ  பாத  த  ‘பஜ ேகாவ த ’ எ ற தி  பாடலி  

அழகாக வ ள கிறா . “ச  ச க ேவ நி ச க வ  

  நி ச க ேவ நி ேமாக வ  

  நி ேமாக ேவ நி சல தி 

  நி சல தி ஜவ  தி” எ கிறா  அவ . 

 ‘ச ச க ’ எ றா  ஏேதா இைறய யா க , றவ க  இவ கேளா  ேப த  

அ ல  அவ க  ேப வைத  ேக ட  எ  நிைன கிேறா . ஆனா ,  

ஆதிச கர  ெசா ப  ‘எ  ந ைம  தனைமைய நாட ெச கிறேதா அ ேவ 

ச ச க . அ வா  தனைமைய ஒ வ  அ பவ க, அவன  ேப  ைற . 

நாளாக நாளாக உ  இைர ச  ைற , ெமாழி, ெசா க , ெபா  யா  மற  

ேபா . அ த நிைலய  அைலயாக மன  அைசயாத தி  வ ள . 

அைசவ லாத தி ப ரப ச  ேபரறிேவா  ெதாட  ெகா . ப ரப ச  

ேபரா றேல இைறநிைலய  வாய . ப ரப ச  ேபரறி  அ ல  ேபரா றேலா  

ெதாட  ெகா  காலேம உ ைமயான ப ர ம ச ய . 

 

 உ தி டத ஜா ரத ரா ய வரா  நிேபாதத 

   {ர ய தாரா நிசிதா ர யயா க  பத த  

     கவேயா வத தி 

 

 உ தி டத – எ க : ஜா ரத – வ ழி க : ரா ய – கிைட பதி : வார  - 

ேத ெத : நிேபாதத – அறி தி க : நிசிதா - ரான: {ர – க திய : தாரா – 

ைன: ர யயா – நட க யாத : அ ய – ேபால: த  - அ த: பத – பாைத: க  - 

க னமான : கவேயா – மகா க : வத தி - கிறா க . 

 

 வ ழி ெத க . கிைட பதி  ேத ெத  அறி தி க . ரான 

க திய  ைனய  நட பைத  ேபா  அ த  பாைத  க னமான  எ  

மகா க  கிறா க . 

 

 கிைட பைத எ லா  க பவ  ப த  ஆகலா , ஆனா  ஞான  அைடய 

யா . அறி  ைபயா  ய திய  வ ழி ண  இ கா . அதனா  

கிைட பதி  ேத ெத  ஞான  பாைத  உ யைத அறிய  ெசா கிறா  மக ஷி. 

ேம , இ த இைற பாைத எ ப  ரான க திய  ைனய  நட பைத  ேபால  

க னமான  எ  எ ச ைக  ெகா கிறா . இதைன  த  க தாக  
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ைவ காம  ‘சா ேறா க  கிறா க ’ எ ப  அவர  அட க ைத  கா கிற . 

பகவ  கீைத  தி  பாைதைய வா  ைன  பயனமாகேவ றி ப கிற . 

 

 வா  ைன பயன  எ  இ த ஞான பாைதைய  றி ப வதி  

உணரேவ ய ம ெறா  உ ைம  உ . இ ேக, இ த  பாைதய  

வழிகா த  எ பேத கிைடயா . ைக ப  அைழ ெச ல யா  இ ைல.  

 

 அச தம ப சம பம யய  

   ததாsரஸ  நி யமக தவ ச ய  

 அனா யன த  மஹத: பர  வ  

   நிசா ய த  கா  ர யேத 

 

 ய  - எ : அச த – ச த ைத  கட த, அ ப ச  - ெதா  உண சிைய  கட த: 

அ ப  - உ வ கைள  கட த: ததா – அ வாேற: அரஸ  - ைவைய  கட த: 

அ யய -அழிவ ற : அனாதி – ஆர ப  இ லாத : அன த  - வ லாத : 

மஹத:- மகிைம வா த : பர  - ேமலான : வ  - நிைலயான : த  - அதைன: 

நிசா ய – உண தவ :  கா  - மரண தி  ப யலி : ர யேத – 

வ ப கிறா . 

 

 எ  ச த , ெதா  உண சி, கா சி, ைவ ெபா றவ ைற  கட தேதா, அ  

அழிவ ற , ஆர ப   இ லாத , மகிைம வா த , ேமலான , 

நிைலயான . அதைன உண தவ  மரண தி  ப ய லி  வ ப கிறா . 

 

 நாசிேகத பா யான   ேரா த  ஸனாதன  

   உ வா வா ச ேமதாவ  ர ம ேலாேக மஹயேத 

 நாசிேகத  - நசிேகத :  – எமத ம : ேரா த  - உபேதசி த: 

உபா யான  - வஷயமான : ஸனாதன  - பழைமயான : உ வா வா ச – 

ெசா ல  ேக க  ெச பவ : ேமதாவ  – வ ழி றவ : ர ம ேலாேக – ப ர ம 

ேலாக தி : மஹயேத – சிற ப க ப கிறா . 

 
 

 நசிேகத  எமத ம  உபேதசி த வ ஷயமான  மிக  பழைமயான . 

இதைன ெசா ல  ேக க  ெச  வ ழி றவ  ப ர ம ேலாக தி  

சிற ப க  ப கிறா . 

 

 ய இம  பரம  ய  

   ராவேய  ர ம ஸ ஸதி 

 ரயத: ரா தகாேலவா ததான யாய க பேத 

  ததான யாய க பேத இதி. 

 

 ய: - யா : ரயத: - யவ : பரம  - ேமலான : ய  - இரகசியமான : 

இம  - இதைன: ர ம ஸ ஸதி – சா ேறா  சைபய : ரா த காேலவா – ரா த 

கால திேலா: ராவேய  - ேக க  ெச கிறாேனா: த  - அ : அன யாய – அளவ ற 
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பலைன: க பேத – த கிற : த  - அ : அன யாய – அளவ ற பலைன: க பேத – 

த கிற : இதி – எ . 

 

 யவனான யா  ஒ வ  ேமலான  இரகசியமான மான இதைன 

சா ேறா க  சைபய ேலா ரா த கால திேலா ேக க  ெச வ  அளவ ற 

பலைன  த கிற . அளவ ற பலைன  த கிற . 

 

 ெபா வாக உபநிஷத கள  க பா க  அ த உபநிஷத தி  பாைதய  

ெச றவ ைடய அ பவ க ேம ெசா ல ப . அ  ேவதகால தி  

ஒ வ ைடய அ பவ  ெவளய ட ப டா  அ த லி  ப தியாகேவ அ  

இ . ஆனா  இ த உபநிஹத தி  த  அ யாய தி  வ ேலேய 

உபநிஷத தி  பல தி ெசா ல ப கிற .  

இ த  ப தி ஆர ப திேலேய ெசா ல ப ட  ேபா  எமத மன  றாக 

இ லாம  இ த உபநிஷத ைத  த த கட மக ஷிய  வா ெமாழியாக உ ள  

உணர த க . த  அ தியாய திேலேய மக ஷி பல திைய ெசா லிய ப  

அவர  ெநகி சிைய  கா கிற . 

 

இதி காடக உபநிஷதி ரதம அ யாேய தயா வ  

இ வா  கட உபநிஷத தி  த  அ யாய  றா  ப தி. 

 

இ ட  கட உபநிஷத தி  த  அ யாய  கிற . 

 

கட உபநிஷத  இர டா  அ தியாய  

 

த  ப தி 

 

  நசிேகத  ேக ட  ‘மரண தி க பா  எ ன நட கிற ?’ எ ற ேக வ . எமத ம  

அத  வ ைடயாக ஆ ம த சன ைத  ப றி  மரணம ற ெப வா  ப றி  

இ வைர உபேதசி தா . இ த  ப திய  ‘ந அ த ஆ மாேவ, நேய அ த ஆ மா’ 

எ பைத வ ள கிறா . 

 

பரா சிகான  ய ண  வய : 

  த மா  பரா  ப யதி நா தரா ம  

க சி தர: ர யகா மானைம  

  ஆ த ச {ர த வமி ச  

 

 கான – ல கைள: பரா சி – ற ேநா ட : வய  - இைறவ : 

ய ண  - பைட ளா : த மா  - அதனா : பரா  - ெவளேய: ப யதி – 

பா கி றன: ந அ தரா ம  - உ ள  ஆ மாைவ அ ல: அ த வ  - 

மரணம ற நிைலைய: க சி  தர: - எ த வ ழி றவ : இ ச  - வ கிறாேனா: 

ஆ த – தி ப  தி ப: ர ய  - ர ைத ட : ச {  – க களா : ஆ மான  

- தன ேள: ஐ  - பா கிறா . 
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 ல கைள ற ேநா ட  இைறவ  பைட ளா . அதனா  அைவ 

ெவளேய பா கி றன. உ ள  ஆ மாைவ பா பதி ைல. மரணம ற 

நிைலைய வ  வ ழி றவ  ம  ம  ர ைத ட  க களா  

தன ேள பா கிறா . 

 

 ல க  ற ைத தா  பா  எ றா  வ ழி றவ  ம  எ ப  

தன ேள பா க கிற ? க க  சாதாரனமாக ெவள கா சிகைள தா  

பா . ஆனா  அ த க கைள ெகா டா  ெவள கா சி மைற  வ , 

ய க க  க வ ழி அைச  ெகா . அ த அைசைவ 

நி தினா  மனதி  எ  எ ண க  நி க ஆர ப . மனதி  சலன க  

ைற தா  உ ள  ஆ மாைவ  பா கலா . 

 

 மன  ல களனாேலேய இய கிற . ல கள  இய க ைத  

க ப தினா  மன  ஒ . மன  ஒ க ஆ மா ெவள ப . 

 

 பராச: காமான ய தி பாலா: 

   ேத ேயா ய தி வ தத ய பாச  

 அத தரா அ த வ  வ தி வா 

   வம ேவ வஹ ந ரா தய ேத 

 

பாலா – ப வம றவ க : பராச – ெவள உலக: காமா  - ஆைசகைள: அ ய தி – 

நா கிறா கேளா: ேத – அவ க : வ தத ய- எ ள: ேயா – மரண தி : 

பாச  - வைல: ய தி – வ கிறா க . அத – அதனா : தரா – வ ழி றவ க : 

அ த வ  - மரணம ற நிைலைய: வ தி வா – அறி : ஏஷ - இ த: வ  

அ வ  - நிைலயான , நிைலய ற : இஹ - இ ேக: ரா தய ேத – 

வ வதி ைல. 

 

 ப வம றவ க  ெவள உலக ெபா கைள நா கிறா க . அவ க  

எ ள மரண தி  வைலய  வ கிறா க . அதனா , வ ழி றவ க  

மரணம ற நிைலைய அறி  இ த நிைலயான , நிைலய ற  இர ைட  இ ேக 

வ வதி ைல. 

 

 மரணம ற நிைல எ ப  ப றவகள ற நிைலேய. வ ப  ெவ  

இர  அத  எதிரான . நிைலயான  நிைலய ற  எ ெற லா  பா காம , 

வ ழி றவ க  எைத ேம வ வதி ைல.  

 

 ேயன ப  ரஸ  க த  ஸ தா  ப சா ச ைம னா  

   ஏேதைனவ வஜானாதி கிம ர ப சி யேத ஏத ைவ த  

 

 ேயன – எதனா : ப  - கா சி, ரஸ  - ைவ: க த  - வாசைன: ஸ த- ஒலி: 

ஸப ச – ெதா  உண சி: ைம னா  - லன ப : வ ஜானாதி – உணர ப கிறேதா: 
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அ ர - இவ றி : கி  - எ ன: ப சி யேத – மத ள : ஏத  ைவ த  - நி சயமாக 

அ ேவ ந ேக ட .  

 

 எதனா  கா சி, ைவ, வாைசன, ச த , ெதா  உண சி ம  லன ப  

ேபா றைவ உணர ப கிறேதா, ப  அ  எ ன மி சி இ கிறேதா அ ேவ ந 

ேக ட . 

 

 கா சி ைவ ேபா றைவ உணர ப வ  ஆ மா இ பதா தா . ஆனா  

இைவெய லா  ச  ேநர தி  மைற வ . அ வா  மைற த பற  

ஆதாரமான ஆ மா எ சிய .  

 ஸவ னா த  ஜா ரதா த  ேசாெபௗ ேயனா ப யதி 

   மஹா த  வ மா மான  ம வா தேரா ந ேசாசதி 

       ஏத  ைவ த  

 

 வ னா த  - கன  நிைல: ஜா ரதா த  - வ ழி  நிைல: ச உெபௗ - 

இர ைட : ேயன – எதனா : அ ப யதி – உண கிறாேனா: மஹா த  - 

மகிைம ள : வ  - எ  உ ள : ம வா – மதி க ப வ : ஆ மான  - 

ஆ மா: தேரா – வ ழி றவ : ந ேசாசதி – கவைல ப வதி ைல: ஏத  ைவ த  - 

அ ேவ ந ேக ட . 

 

 கன  நிைல, வ ழி  நிைல இர ைட  எதனா  உண கிறாேனா அ த 

மகிைம ள, எ  வ ள, மதி க ப  ஆ மாைவ  ப றிய வ ழி றவ  

கவைல ப வதி ைல. அ ேவ ந ேக ட . 

 

 ய இம  ம வத  ேவத ஆ மான  ஜவம திகா  

   ஈசான  தப ய ய ந தேதா வஜு ஸேத  ஏத  ைவ த . 

 

 ய – யா : இம  - இ த: ம வத  - சா சியாக இ கி ற: ஜவ  - ஆதாரமான: 

ஆ மான  - ஆ மாைவ: அ திகா  - எதி ள  ேபா : ேவத – அறிகிறாேனா: த 

ப ய ய - இற த கால  ம  எதி கால : ஈசான  - தைலவ : தத உ – ப ற : 

வஜ ஸேத – வ  ெவ ைப  கட கிறா : ஏத  ைவ த  - அ ேவ ந ேக ட . 

 

 யா  இ த சா சியாக இ கி ற, ஆதாரமான ஆ மாைவ எதி ள  ேபா  

கா கிறாேனா (அவ ) இற த கால  ம  எதி கால க  தைலவனாகி 

ப ற  வ ப ெவ ைப  கட கிறா . அ ேவ ந ேக ட . 

 

 க  எதி  உ ள ெபா கைள எ ப  ஒ வ  ெவள பைடயாக  

பா கிறாேனா அ ப  ஆ மாைவ  பா க த ஒ வ  கால எ ைலகைள  

கட கிறா . அத  பற  அவ  ெவ பத  இர டாவதான  எ  

இ ைல.  

 

 ஜு ஸேத எ றா  ெவ த : அஜு ஸேத எ றா  ெவ ப ைம. 

வஜு ஸேத எ றா  வ  ெவ ைப  கட த நிைல. 
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ெவ ேகா வ ப தி ேகா இற த கால அ பவ க  எதி கால தி  

நி சயமி ைம ேம காரண . கால கைள  கட தவ  இ த காரண க  

இ ைலயாதலா  அவ  வ  ெவ கைள வ  வ கிறா . 

 

ய: வ  தபேஸா ஜாதம ய: வமஜாத 

  ஹா  ரவ ய தி ட த  ேயா ேதப  யப யத 

     ஏத  ைவ த  

 

ேயா – யா ைடய : வ  - ன : தபேஸா – தவ தினா : அ ய: - த ண  

தலான ப ச த க : ஜாத – ேதா றியேதா: அஜாத – ேதா றிய: ேதப - 

உய கள : ஹா  - இதய ைகய : வ  - னா : ய: - யா  ரவ ய – 

: தி ட த  - உைறகி றாேரா: யப யத – காணேவ :ஏத  ைவ த  - 

அ ேவ ந ேக ட . 

 

யா ைடய னா  தவ தினா  த ண  தலான ப ச த க  ேதா றினேவா, 

ேதா றிய உய கள  இதய ைகய  ன  யா   உைற ளாேரா 

(அவைர ) காண ேவ . அ ேவ ந ேக ட . 

 

இைறவ  ப ரப ச ைத  த  ஒ கிய நிைலய  தா  பலவாக  ேதா ற 

நிைன தா . தவ நிைலயலி தா . தாேன பலவாக ப ரப ச  ெபா களாக 

உ ெவ தா . ப ன  அவ  த அவ றி  ச தி அள தா . இ வா  

இைறவ  ப ர ம நிைலய  ெச த தவ ைத , அவ  ப ராணனாக உய கள  

தைத ேம இ த ேலாக  றி ப கிற . 

 

யா ராேணன ஸ பவதி அதிதி  ேதவதாமய 

  ஹா  ரவ ய தி ட த  யா ேதப  யஜாயத 

                         ஏத  ைவ த  

 

யா – யா : ராேணன- ப ராண ட : ஸ பவதி – ேதா றியவ : ேதவதாமய  – 

ேதவ களாக ஆனவ : அதிதி – ேதவ : யஜாயத – ேதா றிய: ேதப  – உய கள : 

ஹா  - இதய ைகய : யா – யா : ரவ ய – க : தி ட த  - 

உைற தவேளா: ஏத  ைவ த - நி சயமாக அவேள ந ேக ட . 

 

யா  ராண ட  ேதா றியவேளா, சகல ேதவ வ வ களாக  ஆனவேளா, அ த 

ேதவ , ேதா றிய உய கள  இதய ைகய  யா   உைற தவேளா அவேள ந 

ேக ட . 

 

ப ராண ட  ேதா றியவ  எ  ெசா ல ப ட  ச யான ெசா க  இ ைமயா . 

ஸ பவ த  எ ப  ஏற ைறய நிக  அ ல  அவத த  எ ற ெபா ள  

வ . பகவ  கீைதய  கி ண  ‘ க ேதா  நா  ஸ பவ கி ேற ’ எ  

றிய  றி ப ட த க . 
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அர ேயா  நிஹிேதா ஜாதேவதா 

        க ப இவ ஸு ேதா க பணப : 

திேவ திவ ஈ ேயா ஜா வ ப : 

      ஹவ ம ப  ம ஷேயப ர ன ஏத  ைவ த . 

 

 அர ேயா  – அரண க ைடகள : நிஹித – உைற ள: ஜாதேவதா- அ ன : 

க பண  – க ற ெப : க ப இவ: க ைவ ேபா : ஸு ேதா – கா க ப கிற : 

ஜா வ ப  – வ ழி ண  உைடயவ க : ஹவ ம ப  ம ேயப  – யாக  

ெச  மனத களா : திேவ திேவ – தின ேதா : ஈ ய - வண க ப கிற .  

 

 அரண க ைடகள  உைற ள அ னயான  க ற ெப  த  

க ப ைத  கா ப  ேபா  கா க ப கிற . வ ழி ண  உைடயவ க  யாக  

ெச பவ க  தின  தின  அதைன வண கிறா க . அ ேவ ந ேக ட . 

 

 ேவதகால தி  ெந ைப உ டா வ  சிரமமான . கா த 

அரண க ைடகைள ேவகமாக கைட , அதி  வ  த ெபாறிகைள  ெகா  

 சிக  ம  சில வைக ெகா கைள ெகா த ேவ . அ த 

ெந ேப எ லாவ தமான ேதைவக  பய ப . அ த அரண க ைடகள  

மைற ள அ ன , க ற ெப கள  வய றி  க  கா க ப வ  ேபா  

இய ைக ச திகளா  மனத களா  கா க ப கிற . 

 

 யாக  ெச பவ க  வ ழி ண  ெப றவ க  அ னைய ஆ மாவ  

ப ரதிபலி பாகேவ க  வழிப கிறா க . க ணா  கா  அ னைய ஆ மாவ  

ப ரதிபலி பாக  பா ப  ஒ  அ தமான தியான ைறயா . க களா  

அ னய  ஒளைய உ வா கி  ப  க கைள னா  ற க க  பா த 

ஒளைய அக க களா  பா கலா . பழக  பழக, அ த ஒள ந  மனதி  

ஆழ கள  ப  அக ஒள ெவள ப . இ வா  பா பதி  ந  கவன  

ெச வதா  மன  வ த  இய பாக  ைக . ஹி  மத வழிபா கள  தப 

ஆராதைனக  ெச வ  இத காகேவ. 

 

 யத ேசாேததி ஸு ேயா அ த  ய ர ச க சதி 

   த  ேதவா: ஸ ேவ அ ப தா த  நா ேயதி க சன ஏத  ைவ த . 

 

 யத ச – யாரா : ஸு ய உ - ய : உேததி – உதி கிறாேனா, ய ர – எ ேக: 

அ த  - அ தமி : க சதி ச – அைடகிறாேனா: த  - அவைர: ஸ ேவ – எ லா: 

ேதவா – ஒள பைவக : அ ப த – காண ைகயாகி றன: த  உ – ேம  அவைர: 

க சன – எ : ந அ ேயதி – கட த  இ ைல: எத  ைவ த  - அ ேவ ந ேக ட . 

 

 யா டமி  ய  உதி கிறாேனா, மைற ேபா  எ  

ெச றைடகிறாேனா அவைர எ லா ஒள பைவக  த ைம 

கான ைகயா கி றன. ேம  அவைர  கட த  எ  இ ைல. அ ேவ ந 

ேக ட . 
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 ைதய ேலாக தி  ஆ மாவ  ப ரதிபலி பாக அ னைய  றி ப ட 

யமத ம  இ த ேலாக தி  ஆ மாைவ ேபெராள  ெபா ளாக  கா கிறா . 

ய  யா ைடய ஒளயா  ப ரகாசி கிறேதா, அதனட  எ லா ஒள ெபா க  

காண ைகயாகி றன எ கிறா . காண ைகயாவ  எ றா  எ கி  வ தேதா 

அதைனேய ெச றைடத . அதாவ  எ லா ஒள பைவக  ல ெபா  அ த 

ஆ ம ஒளேய எ கிறா  எமத ம . 

 

 யேதேவஹ தத ர யத ர தத வஹ 

  ேயா: ஸ மா ேனாதி ய இஹ நாேநவ ப யதி 

 

 ய  ஏவ – எ ேவ: இஹ - இ ேக: த  - அ : அ ர – அ ேக: ய  - எ : 

அ ர – அ ேக: த  - அ : அ  இவ- இ ேக: ய- யா : இஹ - இ ேக: நானா இவ – 

ேவ பா  உ ளதாக: ப யதி – பா கிறாேனா: ஸ – அவ : ேயா – 

மரண திலி :  – மரண ைத: ஆ ேனாதி – அைடகிறா . 

 

 எ  இ ேக உ ளேதா அ ேவ அ ேக உ ள . அ ேக உ ளேத இ ேக 

உ ள . யா  இ ேக ேவ பா  உ ளதாக பா கிறாேனா அவ  மரண திலி  

மரண ைதேய அைடகிறா . 

 

 ‘அ ட தி  உ ள  ப ட தி  உ ’ எனப  ஆ ேறா  வா . எ  

நிைற த ப ரப ச ச திய லி  ப ச த க  வைர பர ெவளய  

இ பெத லா  அக ெவளய  உ ளதாக சா ேறா க  றிய கிறா க . 

யாெரா வ  இவ றினைடய  ேவ பா  இ பதாக  கா கிறாேனா அவ  

அறியாைமயா  ப ற  இற  ழலி  சி கி மரண திலி  மரண ைதேய 

அைடகிறா . 

 

 மனைஸேவதமா த ய  ேநஹ நானாs தி கி சன 

 ேயா: ஸ  க சதி ய இஹ நாேநவ ப யதி 

 

இத  - இதைன: மனஸா – மன தினா : ஆ த ய  - உண வ : இவ – ேபால: இஹ - 

இ ேக: நானா – ேவ பா : கி சன – ெகா ச : ந அ தி - இ ைல: ய- யா : இஹ 

- இ ேக: நானா இவ – ேவ பா  உ ளதாக: ப யதி – பா கிறாேனா: ஸ – அவ : 

ேயா – மரண திலி :  – மரண ைத: க சதி – அைடகிறா . 

 

மன தினா  இதைன உண வ ேபா  இ ேக ேவ பா  சிறி  இ ைல. யா  

ேவ பா  உ ளதாக  கா கிறாேனா அவ  மரண தி  இ  மரண ைதேய 

அைடகிறா . 

 

மன  ஒ  மாய வைல. ஆ மாைவ உணர ய  ேபா  உண ததாக  கா . 

ஆ மாைவ உண வ டதாக , இ  த  ப  ம ேம. இ  சில ப க  

கட த ப னேர இைற த சன  வா  எ ெற லா  எ ண க  வ . இ த 

மாய வைலய  சி கி ெகா வைதேய எமத ம  இ  றி ப கிறா .  
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மன  கா வ  ேபா  ஆ மாவ  பர ர ம தி  ேவ பா  எ  இ ைல. 

அ வா  ேவ பா  இ பதாக க பவ  அறியாைமயா  மரண திலி  

மரண ைதேய த கிறா . அதாவ  பறவ  ழலிலி  வ ப வதி ைல 

எ கிறா  எமத ம .  

 

அ டமா ர ேஷா ம ய ஆ மன தி டதி 

  ஈசாேனா தப ய ய ந தேதா வஜு ஸேத ஏத  ைவ த  

 

அ ட மா ர – ெப வ ர  அளவ : ேஷா – உ வ ட : ஆ மன – உடலி : 

ம ய – ந ப திய : தி டதி – உைற தி கிற : த ப ய ய - இற த ம  

எதி  கால க : ஈசாேனா – தைலவனாக : தேதா – வ வைட : வஜு ஸேத 

– வ  ெவ கைள  கட கிறா . ஏத  ைவ த  - அ ேவ ந ேக ட . 

 

ெப வ ர  அளவ லான உ வ ட  உடலி  ைமய ப திய  உைற ள . 

(அதைன உண பவ ) இற த ம  எதி கால க  தைலவ  ஆகி 

வ வைட  வ  ெவ கைள  கட கிறா . 

 

ஆ மா ெப வ ர  அளவ னதாக உைற தி பதாக எமத ம  கிறா . எமத ம  

ெசா ன இ த அளைவ ஆராய யா . ஆ மா அ த அளவ  இ பதாகேவ 

எ ெகா ள ேவ .  

ெதா  ெதா  பாரத நா  ஒ  ந ப ைக உ . வ  உ ள இைறவ  

தி வ க  - சிைலக  - ெப வ ர  அள  மிகாம  இ கேவ  

எ பா க . ஆ மா அநத அளவ  உ ளைத உண த ஒ வ , ஆ மாவ  

ப ரதிப பமாகேவ வழிபட ப  சிைலக  அ த அளவ ேலேய இ ப  ந ல  

எ பத காக இ வா  ஏ ப திய கலா . இ த சிைலகைள தப ஒளய  தின  

கா  ஒ வ , எ றாவ  ஒ நா  அேத உ வ  அேத அளவ  த  உ ேள 

ஒள வைத  காண ேந டலா . இ வா  உ வ வழிபா  ஆ ம த சன தி கான 

ற தலாகேவ அைம ள . 

 

அ டமா ர ேஷா ேயாதி வா மக: 

 ஈசாேனா தப ய ய ஸ ஏவா ய ஸ உ வ: 

 

அ ட மா ர – ெப வர  அள : ஷ - உ வ : அ மக – ைகய ற: ேயாதி 

– தப : இவ – ேபால: த ப ய ய – கட த ம  எதி  கால க : ஈசாேனா – 

தைலவ : ஸ ஏவ – அவேன: அ ய – வ ப ேதா  அைலத : ஸ உ – அவேன: வ: - 

வ ர தி. 

 

ெப வ ர  அளவனதான உ வ , ைகய ற தப ட  ேபால. (இதைன உண தவ ) 

இற த ம  எதி  கால க  தைலவனாகிறா . வ ப ேதா  

அைலவத  வ ர தி  அவேன தைலவ . 
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ைதய ேலாக தி  ஆ மாவ  உ வ அளைவ  றி ப ட எமத ம  இ  

ம ெறா  ப மான ைத வ ள கிறா . அ த ஆ மா ப ெபா  அ ல. அ  

ஒள ெபா  எ பைத  றி ப கிறா . அ த ஆ மா ைகய ற தப ட  ேபால 

இ கிற  எ கிறா  எமத ம .  

வ ப ேதா  அைலபவ  வர தியைடபவ  ஆ ம த சன  அைடவதி ைல. 

இர  ஒ  நாணய தி  இர  ப க க . ஆ ம ஞான இர  

தைலவ  ஆகிறா  எ  றி ப வத  ல  இர ைட  வ  அவ  வ லகி 

நி கிறா  எ பைத எமத ம  றி பாக உண கிறா . ஆ ம ஞான  அைடய 

ேவ ய  இ ைல அைடய யாத  இ ைல எ பதா  இர ைட  அவ  

கட  நி கிறா . 

 

யேதாதக  ேக ேட ப வேதஷு வ தாவதி 

  ஏவ  த மா  த  ப ய தாேனவா வ தாவதி 

யதா – எ வா : ப வேதஷு - மைலகள : ேக – சிகர கள : ேட: உதக  - 

ந : வ தாவதி – ஒ கிறேதா: ஏவ  - அ வாேற: த மா  - த ம தி : த  - 

ேவ பா : ப ய  - கா பவ : தா  ஏவ – அதைனேய: அ வ தாவதி – ப ப றி 

ஓ கிறா . 

 

எ வா  மைல சிகர கள  ெப த மைழ நரான  தா வான ப திகைள ேநா கி 

ஓ கிறேதா அ வாேற த ம ைத ேவ பா  உ ளதாக  கா பவ  அதைனேய 

ப ப றி ஓ கிறா . 

 

த ம  நிைலயான . த ம திலி  வ ல பவ  ஆ ம ஞான  அைடவதி ைல. 

மைல சிகர கள  ெப த மைழ ந  எ வா  உய த இட திேலேய த காம  

தா த இட கைள ேநா கி ஓ கிறேதா அ வா  த ம ைத மா ப  பா கிறவ  

உய ததான த ம ைத வ  இழி ததான உலக க கைளேய நா  ஓ வா  

எ கிறா  எமத ம . 

 

யேதாதக  ேத த  ஆஸி த  தா ேகவ பவதி 

  ஏவ  ேன  வஜானத ஆ மா பவதி ெகௗதம 

 

ெகௗதம- நசிேகதா: யதா – எ வா : ேத – தமான ந : ஆஸி த  - வ ட ப ட: 

த  - ெதள த: உதக  - த ண : தா  ஏவ – அ வாகேவ: பவதி – ஆகிறேதா: 

ஏவ  - அ வாேற: வஜானத – வ ழி ற: ேன – மகா க : ஆ மா – 

ஆ மாவாகேவ: பவதி – ஆகிறா க :  

 

நசிேகதா, எ வா  தமான ந  வ ட ப ட தமான ந  அ வாகேவ ஆகிறேதா 

அ வாேற வழி ண  ெப ற மகா க  ஆ மாவாகேவ ஆகிறா க . 

 

ெகௗதம ல தி  வ தவ  எ பதா  நசிேகத  ெகௗதம என ப டா . நேரா  ந  

இர டற கல ப  ேபா  ஆ ம ஞானமைட த மகா க  ஆ மாவாகேவ 

ஆகிறா க . 
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இதி காடக உபநிஷதி வ தய அ யாேய ரதம வ  

இ வா  கட உபநிஷத தி  இர டா  அ தியாய  த  ப தி. 

 

கேடாபநிஷத  இர டா  அ தியாய  இர டா  ப தி 

 

 ரேமகாதச வார  அஜ யாவ ரேசதஸ: 

   அ டாய ந ேசாசதி வ த ச வ யேத 

 

 ஏகாதச வார  - பதிேனா  வாய க : ர  - நகர : அஜ ய – ப ற ப ற: 

அ டாய – தியான :அவ ர ேசதஸ: - மா பாட ற உண வ : வ யேத – 

வ ப கிறான: வ த ச – த திரனாகி: ந ேசாசதி – கவைல ப வதி ைல;. 

 

 பதிேனா  வாய கைள உைடய நகர  ேபா றதான இ த உடலி , 

ப ற ப றதானைத (ஆ மாைவ) தியான தி  மா பாட ற உண வ  உண தவ  

வ ப கிறா , வ ப வேதா  கவைலகைள  கட கிறா . 

 

 இ த உட   மரண தி  உ ப ட . இ த உடலி  உைற  

ஆ மாவ  இர  கிைடயா . பதிேனா  வாய கைள உைடய இ த உடலி  

ப ற  இற ப றதான ஆ மா உைற தி பைத தியான தி  மா பாட ற உண வ  

உண தவ  பற  இற  ழலிலி  வ ப கிறா . வ ப வேதா  

கவைலகைள  கட கிறா . 

 

உடலி  பதிேனா  வாய க  எ பைத ஓ ைடக  எ  எ ெகா ள  

டா . வாய க  எ ப  ச தி ெசலவழி  பாைத எ பைதேய றி கிற . 

அ வாறான வாய க  க , கா  ேபா ற க ேம ய க  (ெசய க வ க ) ஐ , 

இைவ இய க  ேதைவயான ச திக  ஞாேன தி ய க  - அறி  ெபாறிக  - ஐ  

ம  மன . இ த பதிெனா றா  ம ேம உட  ச தி வ ரயமாகிற . ச தி 

வ ரயேம  மரண தி  காரண .  

 இ தைகய உடலி  ஆ மா உணர ப டா  அ த உட  ேகாய லாகிற . 

தியான தா  மா பாட  அ த ஆ மாைவ உண தவ  உடலான  அ த பராச தி 

உைற  ர  ஆகிற . 

அவ  பற  இற  ழலிலி  வ ப கிறா . அ தைகய வ தைலேயா  

கவைலகைள  கட கிறா . 

 

 கவைலகைள  கட கிறா  எ  ஏ  றி பாக ெசா ல ப கிற  எ பைத 

ஆ   ெகா க . கவைல எ ப  ‘ம  ம  எ  ஒ  

எ ச  எ ண ’. இ வா  ஒ  எ ண  ம  ம  வ வதா  மன  

பல ப கிற . மன  பலமாக இ  வைர ஆ ம த சன  வா கா . ேம  

அ வா  எ  எ ண  மனதி  அ  ஆழ க  ெச  பதி களாக மா . 

பதி க  ப ற  வழி வ . இ வா  நிக கால தி  எ ச , ஆ ம 
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த சன ைத  த , ப ற  காரணமாவ  கவைல. இதனாேலேய 

கவைலகைள  கட கிறா  எ ப  றி பாக  ற ப கிற . 

 

 ஹ ஸ: சிஷ  வஸு  அ த ஸ   

   ேஹாதா ேவதிஷ  அதிதி  ேராணஸ  

 ஷ  வரஸ  தஸ  ேயாமஸத ஜா  ேகாஜா 

   தஜா அ ஜா த  ஹ  

 

 த  - இய ைக நியதி: ஹ ஸ: - வ ப  நி ப : சிஷ  - ைமயான 

ஆகாய தி  உ ளடாக: அ த    ஸ  - ெவளய  உ ளடாக: ேவதிஷ  - 

ேவ வ ய  ேஹாதா – அ னய : ஷ  - மனதன  உ ளடாக: வரஸ  - 

ேதவ கள  உ ளடாக: தஸ  - ேவத கள  உ ளடாக: ேயாமஸ  - 

ஆகாய தி  உ ளடாக: வஸு  - ஆதாரமாக: ேராணஸ  - வ  உ ேள: அதிதி  – 

வ தினனாக: அ ஜா – ந  ேதா வன: ேகாஜா – நில தி  ேதா வன: தஜா – 

ஜி க ப டதி  ேதா றிய : அ ஜா – மைலய  ேதா றிய : ஹ  - 

பர ப ட . 

 

 இய ைக நியதிகளலி  வ ப ட . ைமயான ஆகாய தி  

ெவள  ேவ வ  அ ன , மனத க  ேதவ க  ேவத க  

ஆகாய தி  ஆதாரமாக, வ  உ ேள வ தினனாக, ந  ேதா வன, 

நில தி  ேதா வன, ஜி க ப டதி  ேதா வன, மைலய  ேதா வன 

அைன தி  ஆதாரமான , பர ப ட . 

 

 ஆ மா ெப வ ர  அளவ னதாக ெசா ல ப ட  ைதய ேலாக கள . 

இ  ஆ மாவ  பர ப ட த ைம ெசா ல ப கிற .  

 

 ஊ வ  ராண னயதி 

   அபான  ர யக யதி 

 ம ேய வாமனமா ன  

   வ ேவ ேதவா உபாஸேத 

 

 ராண  - ராணைன: ஊ வ – ேமேல: உ நயதி – த வ : அபான  - 

அபானைன: ர ய  - கீ  ேநா கி: அ யதி த வ : ம ேய- ந வ : வாமன  - 

சிறிய உ வ னதாக: ஆ ன  - அம ள : வ ேவ – எ லா : ேதவா – ல க : 

உபாஸேத – சா தி கி றன. 

 

 ராணைன ேம  ேநா கி  த வ  அபானைன கீ  ேநா கி  

த வ மான அ த ஆ மா சிறிய உ வ  ந வ  அம ள . அதைன 

எ லா  ல க  சா தி கி றன. 
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 ராண , அபான  ேபா ற வா க  உடலிய க தி  இ றியைமயாதன. 

அ த வா கள  இய க தி  ச தியள ப  ஆ மா. ராணைன ேமேல  

அபானைன கீேழ  த ள ெகா  ந வ  உ ள  ஆ மா.  

 ஆ மாைவ  றி ப ட வாமன  எ ற ெசா ைல பய ப திய ப  

றி ப ட த க . வ வ  வாமனாவதார  உ வ  சிறியதாக இ , வ  

இ த ப ரப ச ைதேய த  இ  கால யா  அள த  ேபா  ஆ மா  அளவ  

சிறியதாக இ தா  பர ப ட  எ பைத இ  றி பா  உண கிற . 

 

 ஆ மா உட  இய க தி  ஆதாரமாைகயா  எ லா ல க  

சா தி பதாகிற . 

 

 அ ய வ ர ஸமான ய ச ர த ய ேதஹின 

   ேதஹா  வ யமான ய கிம ர ப சி யேத ஏத  ைவ தத 

 

 வ ர  - நின நா ற ள :ச ர ஸமான ய  – உடலி  ெபா தி: த ய - 

இ கி ற: 

அ ய - இ த: ேதஹின – உய : ேதஹா  - உடலிலி : வ யமான ய – ப த 

ப ற : அ ர – அ ேக: கி  - எ ன: ப சி யேத – எ சிய : ஏத  ைவ த  - 

அ ேவ ந ேக ட . 

 

 நின நா ற ள இ த உடலி  ெபா தி இ கி ற உயரான  

உடலிலி  ப  வ டா  பற  எ ன எ சிய ேமா அ ேவ ந ேக ட . 

 

 உட  உய  இைய தி ேபா  ப வ ட ேபா  அ த 

மா ற களா  மாறா  இ ப  ஆ மா. 

 

 ந ராேணன நாபாேனன ம ேயா ஜவதி க சன 

   இதேரண  ஜவ தி ய மி  ஏதா பா ெதௗ 

 

 க சன – எ த: ம ேயா – மனத : ஜவதி – வா வ : ந ராேணன – 

ராணனா  அ ல: ந அபாேனன – அபான வா வா  அ ல:  – மாறாக: ய மி  - 

எதைன: ஏதா – எ லா : உபா ெதௗ – சா தி கி றனேவா: இதேரண – 

அதனாேலேய: ஜவ தி – வா கி றன. 

 

 எ த மனத  ராண  அபான  இவ றா  வா வதி ைல. எ லா  

எதைன சா தி கி றனேவா அ த ஆ மாவ னாேலேய அைன  வா கி றன. 

 

 உ  ப ராண . ெவள  அபான .  இ கிற . கா  

இ கிற . ஆனா  மரண தி   நி வ கிற . கா  இ பதாேலா  

இ பதாேலா மனத  உய  வா வதி ைல. அ த உ  ெவள சி  ஆதாரமான 

ச தியான ஆ மா இ பதாேலேய உய  வா கிறா . 

 

 ஹ த த இத  ரவ யாமி 
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   ய  ர ம ஸனாதன  

 யதா ச மரண  ரா ய ஆ மா பவதி ெகௗதம 

 

 ெகௗதம – நசிேகதா: ய : - இரகசிய : ர ம – அறி : ஸனாதன  - 

பழைமயான : யதா ச – எ வா தா : மரண  ரா ய – மரண  அைட த பற : 

ஆ மா பவதி – ஆ மாவாக ஆவ : த – எ பைத: இத  - இ ெபா : ரவ யாமி – 

ெசா கிேற . 

 

 நசிேகதா, இரகசிய அறிவான , பழைமயான மான ‘எ வா  மரண  

அைட த பற  ஆ மாவாக ஆவ ?’ எ பைத இ ெபா  ெசா கிேற . (ஹ த எ ற 

ெசா  மகி சிைய றி ) 

 

 ஆ மாவ  கல பேத ஆ மாவாக ஆவ . வா ெபா  ஆ மஞான  

வா க  ெப றவ  ம ேம மரண தி  ப  ஆ மாவ  கல க . 

அதைன அ த ேலாக  ெசா கிற . 

 

 ேயானம ேய ரப ய ேத ச ர வாய ேதஹின: 

   தா ம ேயs ஸ ய தி யதா க ம யதா த  

 

 அ  – ப ற : அ ேய – சில: ேதஹின – உய க : ச ர வாய – உடைல  

ெப வத காக: ேயான  - ேயானைய: ரப ய ேத – அைடகி றன: அ ேய – சில: 

தா  - தாவர  ேபா றவ ைத: ஸ ய தி – அைடகி றன: யதா க ம – 

வ ைனக  எ ப ேயா: யதா த  - அ பவ க  எ ப ேயா. 

 

 ப ற  சில உய க  உடைல  ெப வத காக ேயானைய அைடகி றன, சில 

தாவர  ேபா றவ ைற அைடகி றன. வ ைனக  எ ப ேயா, அ பவ  எ ப ேயா. 

 

 உய க  மரண தி  பற  மனத உடைல  ேத  ேயானைய அைடவ  

ப ற உய ன களாக  பற ெப ப  அ த உய க  ேச  ைவ ள 

அ பவ க  ம  வ ைன பதி க  காரணமாகேவ எ கிறா  எமத ம .  

ைதய ேலாக தி  ஆ மாவ  கல ப  எ வா  எ பைத  ப றி  

ெசா வதாக ெசா ன எமத ம , இ த ேலாக தி  அைத றி பா  அ தமாக 

உண கிறா . வைன பதி க  அ ப க ேம ம பறவ  

காரணெம றா  வ ைன பதி க  இ லாதவ  ஆ மாைவ வா  ேபாேத 

உண  அ பவ தவ ேம ஆ மாவ  கல க  எ கிறா  எமத ம . 

 

ய ஏஷ ஸு ேதஷு ஜாக தி 

  காம  காம  ேஷா நி மிமாண 

தேதவ ர  த  ர ம தேதவா த யேத 

  த மி  ேலாகா: தா: ச ேவ 

த  நா ேயதி க சன ஏத  ைவ த . 
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 ஏஷ - இைவ: காம  காம  - வ ப யப ெய லா : ேஷா – உ வ கைள: 

நி மிமாண – உ வா கியப : ஸு ேதஷு -  ெபா : ய – எ : ஜாக தி – 

வ ழி தி கிறேதா: தேதவ – அ ேவ: ர  - ைமயான : த  - அ : ரஹம – 

ஆ மா: தேதவ – அ ேவ: அ த  - அழிவ ற : உ யேத – ெசா ல ப கிற . ச ேவ 

ேலாகா – எ லா உலக க : த மி  - அதைன: தா – சா தி கி றன: த  உ 

– அதைன: க சன – எ : ந அ ேயதி – கட தி கவ ைல: ஏத  ைவ த  - அ ேவ 

ந ேக ட . 

  

 இைவ வ ப யப ெய லா  உ வ கைள உ வா கியப  உற ெபா  

எ  வ ழி தி கிறேதா அ ேவ ைமயான , அ  ஆ மா, அ ேவ அழிவ ற  

எ  ெசாலல ப கிற . எ லா உலக க  அதைனேய சா தி கி றன. 

அதைன  கட த  எ  இ ைல. அ ேவ ந ேக ட . 

 

  ெபா  கன கள  வ ப யவாெற லா  ேதா ற  வ . மன  

அதி  மய . அ ெபா  அ வா  மய காம  எ  வ ழி ண ேவா  

சா சியாக இ கிறேதா அ ேவ ஆ மா எ கிறா  எமத ம .  

 

 அ ன யைதேகா வன  ரவ ேடா 

   ப  ப  ப ரதி ேபா ப வ 

 ஏக ததா ஸ வ தர தரா மா 

   ப  ப  ப ரதி ேபா பஹி ச 

 

 யதா – எ வா : ஏேகா – ஒ றான: அ ன – ெந : வன  - உலகி : ப  

ப  - ப ேவ  ெபா கள : ரவ ேடா – : ரதி ேபா – அ த த 

உ வ கள : ப வ – ேதா கிறேதா: ததா – அ வாேற: ஏக – ஒ றான: ஸ வ த – 

எ லா ெபா கள : அ தரா மா – உ ளடான ஆ மா: ப  ப  - ப ேவ  

ெபா கள : ப ரதி ப  - அ த த உ வ கள : பஹி ச – ெவள ப கிற . 

 

 எ வா  ெந பான  ஒ ேறயாக இ தா  ப ேவ  ெபா கள  

 அ த த உ வ கள  காண ப கிறேதா அ வாேற எ லா  

ெபா க  உ ளடான ஆ மா ப ேவ  ெபா கள  அ த த 

உ வ கள  ெவள ப கிற . 

 

 இ  ெந  எ பைத ேநர யாக ெபா  ெகா ளாம   எ  ெபா  

ெகா டா  எளதாக ெகா ளலா . எ லா ெபா கள  ெவ ப  அ ல  

அத  எதி மைறயான ள சி இ .  

 

வா யைதேகா வன  ரவ ேடா 

   ப  ப  ப ரதி ேபா ப வ 

 ஏக ததா ஸ வ தர தரா மா 

   ப  ப  ப ரதி ேபா பஹி ச 
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 யதா – எ வா : ஏேகா – ஒ றான: வா  – கா : வன  - உலகி : ப  

ப  - ப ேவ  ெபா கள : ரவ ேடா – : ரதி ேபா – அ த த 

உ வ கள : ப வ – ேதா கிறேதா: ததா – அ வாேற: ஏக – ஒ றான: ஸ வ த – 

எ லா ெபா கள : அ தரா மா – உ ளடான ஆ மா: ப  ப  - ப ேவ  

ெபா கள : ப ரதி ப  - அ த த உ வ கள : பஹி ச – ெவள ப கிற . 

 

 எ வா  கா  ஒ ேறயாக இ தா  ப ேவ  ெபா கள   

அ த த உ வ கள  காண ப கிறேதா அ வாேற எ லா  ெபா க  

உ ளடான ஆ மா ப ேவ  ெபா கள  அ த த உ வ கள  ெவள ப கிற . 

 

 ஸு ேயா யதா ஸ வ ேலாைகக ச ு  

   ந லி யேத சா ு ைஷ  பா ய ேதாைஷ: 

 ஏக ததா ஸ வ த தரா மா 

   ந லி யேத ேலாக : ேகன பா ய 

 

 யதா – எ வா : ஸ வ ேலாைகக – எ லா உலக க  : ச ு - க க : 

சா ு ைஷ - பா ைவ: பா ய ேதாஷ  - ைறகளா : ந லி யேத – 

பாதி க ப வதி ைல: ததா – அ வாேற: ஏக- ஒ றான: ஸ வ த – எ லா 

ெபா க : அ தரா மா – உ ளடான ஆ மா: ேலாக – உலக தி : :க – க : 

பாஹய – ைறபா க : ந லி யேத – பாதி க ப வதி ைல. 

 

 எ வா  எ லா உலக க  க  ேபா ற ய  பா ைவ  ேகாளா  

ம  ைறகளா  பாதி க  ப வதி ைலேயா அ வாேற எ லா ெபா கள  

உ ளடான ஆ மா உலக தி  க  ைறக  ேபா றவ றா  

பாதி க ப வதி ைல. 

 

 ஏேகா வச ீஸ வ த தரா மா  

   ஏக  பா பஹு தா ய: கேராதி 

 தமா ம த  ேயs ப ய தி தரா 

   ேதஷா  ஸு க  சா வத  ேநதேரஷா . 

 

 ஏக உ – ஒ றான : வச ீ – சகல ைத  ஆ வ : ஸ வ த – 

எ லாவ றி : அ தரா மா – உ ளடான ஆ மா: ஏக  பா – ஒேர 

உ வ திலி : பஹு தா – பலவாக: கேராதி – ெச கிறேதா: த  - அதைன: ய: - யா : 

ஆ ம த  - தன ேள: அ ப ய தி – உண கிறா கேளா: தரா – வ ழி றவ க : 

ேதஹா  - அவ க ேக: சா வத  - நி யமான: ஸு க  - க : ந இதர ஏஷா  - 

ம றவ க  இ ைல. 

 

 ஒ றான  சகல உய கைள  ஆ வ  எ லாவ றி  

உ ளடான மான இ த ஆ மா ஓ ேறயாய  பலவாக  ேதா கிற . அதைன 

யா  தன ேள உண கிறா கேளா அவ க  வ ழி றவ க . நி யமான க  

அவ க ேக. ம றவ க கி ைல. 
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 ஆ மாைவ உண தால றி நி யமான க  அைடய ப வதி ைல 

எ கிறா  எமத ம . 

 

 நி ேயாsநி யானா  ேசதன  ேசதனானா  

   ஏேகா பஹ_னா  ேயா வ ததாதி காமா  

தமா ம த  ேயs ப ய தி தரா 

   ேதஷா  சா தி சா வத  ேநதேரஷா . 

 

 அநி யானா  - நிைலய றவ றி : நி ேயா – நிைலயான : ேசதனானா  -

உய ன கள : ேசதன – உண வாக: பஹு னா  - பலவாக : ஏேகா – ஒ றாக : 

காமா  - ஆைசகைள: வ ததாதி – நிைறேவ பவ : த  - அவைர: ஆ ம த  - 

தன ேள: அ ப ய தி – உண கி ற: ேய – எ த: தரா – வ ழி றவ : ேதஷா  - 

அவ ேக: சா வத  - நி யமான: சா தி – அைமதி: ந இதர ஏஷா  - 

ம றவ க கி ைல. 

 

 நிைலய றவ றி  நிைலயானவ , உய ன கள  உண வாக உ ளவ , 

ப ைமய  ஒ ைமயாக  ஆைசகைள நிைறேவ பவராக  உ ள இைறவைன 

தம ேள எ த வ ழி றவ  உண கிறாேனா அவ ேக நி யமான அைமதி 

உ தா . ம றவ க கி ைல. 

 

 தேதததிதி ம ய ேதsநி ேத ய  பரம  ஸுக  

   கத   த  வ ஜானயா  கி  பாதி வ பாதி வா 

 

 ஏத  இதி - இ தா  எ : அநி ேத ய  - நி சயமாக ெசா ல யாத : 

பரம  - ேமலான: ஸு க  - ஆ ம த சன : ம ய ேத – உணர ப கிற . த  - அ : 

கி  உ – எ ன: பாதி – ஒள வதா: வா – அ ல : வ பாதி – ஒளைய  கட ததா: கத   

– எ வா : வஜானயா  - அறிய வ கிேற . 

 

 இ தா  எ  நி சயமாக வ ள கி  ெசா ல யாத, ேமலான அ த ஆ ம 

த சன  உணர ப கிற . அ  ஒள வதா அ ல  ஒளைய  கட ததா எ பைத 

அறிய வ கிேற . 

 

 ஆ மாைவ  ப றி எமத ம  வ ள க  ேக ட நசிேகத  த  ச ேதக ைத  

ேக கிறா . ஆ ம த சன  உணர ப கிற , ஆ மா ஒள வைத  ப றி எமத மேன 

ெசா லிய கிறா . அ த ஆ மா ஒள ெபா ளா அ ல  ஒளைய  கட ததா 

எ ப  நசிேகதன  ச ேதக . 

 

 ந த ர ஸு ேயா பாதி ச ர தாரக  

     ந இேமா வ ேதா பா தி ேதாsயம ன : 

 தேமவ பா தம பாதி ஸ வ  

     த ய பாஸா ஸ வமித  வ பாதி.                –2.2.10 

பத ைர:  
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 த ர – அ ேக:   ஸு ேயா –    ய :    ந பாதி – ஒள    வதி ைல:     

ச ர தாரக  - ச திர இ ந ச திர க :    ந  - இ ைல:     இமா - இ த:    வ  

- மி ன : உ - ட:      பா தி –ஒள    வ :      பா தி – ஒள வ :    த – எ வா :    

அய  - இ த: அ ன – ெந :    தேமவ – அத :    பா த    ஏவ-ஒள    

தலாேலேய: அ பாதி – (ப ரதிபலி ) ஒள    கி றன: ஸ    வ  - எ லா :    

த ய – அத : பாஸா -ஒளயா :    ஸ    வ  - எ லா :   இத  - இ ேக: 

வ பாதி – கா சியள கி றன. 

 

 எ ேக ய  ஒள வதி ைலேயாஇ ச திர  ந ச திர க  

ஒள வதி ைலேயாஇ மி ன  ஒள வதி ைலேயாஇ (அ ேக) ெந  எ ப  

ஒள ? அத  (ப ர ம தி ) ஒளைய ப ரதிபலி ேத எ லா  ஒள கி றன. அ த 

ப ர ம தி  ஒளயாேலேய எ லா  கா சியள கி றன. 

 

 ஆ மா ஒள ெபா ளா அ ல  ஒளைய  கட ததா எ ப  நசிேகதன  

ேக வ . ஆ மா அ ல  ப ர ம தி  ஒளயாேலேய எ லா  ஒள கி றன 

எ பதா  அ  ஒளைய  கட த  எ பைத வள கிறா  எமத ம .  

 

 ஆ மா அ ல  ப ர ம  ஒள வ  எ றா  அ  ஒளய ற ஒள . 

 

 இதி காடக உபநிஷதி வதிய அ யாேய வதிய வ  

 இ வா  கட உபநிஷத தி  இர டா  அ யாய  இர டா  ப தி. 

 

கட உபநிஷத  இர டா  அ தியாய  றா  ப தி 

 

 ஊ வ ேலாsவா சாக ஏேஷாs வ த: ஸனாதன: 

  தேதவ ர  த  ர ம தேதவா த யேத 

த மி  ேலாகா: தா: ச ேவ 

           த  நா ேயதி க சன ஏத  ைவ த . 

 

ஏஷ - இ த: அ வ த – அரசமர : ஸனாதன – பழைமயான : ஊ வ ல- ேவ க  

ேமேல உ ள : அவா சாக – கிைளக  கீேழ உ ள : தேதவ – அ ேவ: ர  - 

ைமயான : த  - அ : ரஹம – ஆ மா: தேதவ – அ ேவ: அ த  - அழிவ ற : 

உ யேத – ெசா ல ப கிற . ச ேவ ேலாகா – எ லா உலக க : த மி  - 

அதைன: தா – சா தி கி றன: த  உ – அதைன: க சன – எ : ந அ ேயதி – 

கட தி கவ ைல: ஏத  ைவ த  - அ ேவ ந ேக ட . 

  

 இ த அரசமர  பழைமயான . ேவ க  ேமேல  கிைளக  கீேழ  

உைடய . அ ேவ ைமயான , அ  ஆ மா, அ ேவ அழிவ ற  எ  

ெசாலல ப கிற . எ லா உலக க  அதைனேய சா தி கி றன. அதைன  

கட த  எ  இ ைல. அ ேவ ந ேக ட . 

 

 ேவ க  கீேழ இ ப  கிைளக  ேமேல இ ப ேம இய பான . இ த 

உதாரண  ம  பகவ  கீைதய  வ வாக இ கிற . இத  ேவ க  உலக 
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வா ைக. இைலக  ேவத க  எ கிற  பகவ  கீைத. இய  ரணான இ த 

மர  ெசா வெத ன? 

 உலகிய  வா  ெபா ெய  மாையெய  ற ப கிற . ஆனா  

அமர வா  அ தளமாவ  இ த உலகிய  வா தா . எ ப  மி  

அ ய ள ேவ க  க  லனாகாம  இ தா  அ த மர தி  

ஆதாரமாக உ ளேதா அ  ேபா  உலகிய  வா  மரண ைத ெவ ல 

அ தளமான . இைலக  கிைளக  ெவள பைடயாக சாதாரணமாக  

ெத தா  அவ றி  உ ேள மர தி  ேதைவயான உணைவ தயா  பண 

நைடெப கிற . அ  ேபா  ேவத க  ெவள பைடயாக ேபாதி பைத வ ட ஆ ம 

சாதக  உ ளடான உதவ கைள  ெச கிற .  

 சாதாரணமாக உலகிய  க வா ேவ ெவள பைடயாக  ெத கிற . ஆ ம 

சாதைன வ ள பர தி க ல. அ  ஒ ெவா வ கான தன ப ட அ பவ . 

அைத தா  இ த அரசமர உதாரண  ெத வ கிற . க  ேபச படாம  

இ தா  மர தி  ஆதாரமானதாக உ ள ேவ க  உலகிய  வா  

உதாரண . அ ேவ இ  க  லனாவ . ேவத க  ஆ ம 

அ பவ க  ேமலானதாக  கழ ப டா  மைற ேத இ பைவ. இதைனேய 

இ த அரசமர தி  கீ  ேநா கிய கிைளக  ெத வ கிற . 

 

 யதித  கி ச ஜக  ஸ வ  ராண ஏஜதி நி: த  

   மஹ  பய  வ ர யத  ய: ஏத வ ர தா ேத பவ தி 

 

 இத  - இ ேக: ய  கி  ச – எ ெத த: ஜக  -உலக க : ஸ வ  - எ லா : 

ராண – ராண : நி: உ ளட கிய : ஏஜதி - இய கிற : ய: - எதைன: த  - 

ேக டா : மஹ பய  - மஹ தான பய : வ ர  - வ ரா த : உ யத  - உய கிற : 

ஏத  - அதைன: வ  ேத – அறி தவ க : அம தா – மரணம றவ க : பவ தி – 

ஆகிறா க . 

 

 இ ேக எ ெத த உலக க  உ ளேதா அைவ யா  ராணன  

அட கிற  இய கிற . எதைன  ேக டா  ெப  பய  உ தியான வ ரா த  

ேபா  உய கிறேதா (அ த மரண ைத) அதைன அறி தவ க  மரணம றவ களாக 

ஆகிறா க . 

 

 மரணம ற வா  எ ப  ம  பறவாைம  மரண பய ைத 

ெவ வ  எ  பா ேதா . ம  பறவாைம  ஆ ம த சன ைத  ப றி 

பல ேலாக கள  வ ள கிய யமத ம  மரண பய ைத ெவ வ  ப றி இ ேக 

ேப கிறா . எ லா உலக க  ராணன  இய கி றன. அ த ராண  

ப வைதேய மரண  எ கிேறா . மரண  எ பைத  ேக டாேல ெப  பய  

எ கிற . அ த மரண ைத அறி தவ க  மரணம றவ களாக ஆகிறா க . 

அதாவ , அறி  வைர அ ச வதாக இ  மரண , அதைன 

எதி ெகா பவ க , அறிபவ க  மரணம ற நிைலைய  த கிற .  
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 எ லா உலக க  ராணன  அட கி ள  எ பதா  நா  

மரணமைட  எ  ெச றா  அேத  ராணன தா  இய ேவா . அதனா  

மரண  ப றிய பய  ேதைவய லாததாகிற . 

 

 பயாத யா ன தபதி பயா  தபதி ஸு ய: 

    பயா  இ ர ச வா ச ம  தாவதி பஞசம: 

 

 அ ய – அ வாறான: பயா  - பய தினா : அ ன – ெந : தபதி – கிற : 

ஸு ய: - ய : தபதி – கிற : இ ர ச - இ திர : வா ச – வா : ப சம 

– ஐ தாவதான: ம  – எமத ம : தாவதி – ஓ கி றன :  

 

 அ வாறான ( ைதய ேலாக தி  றி பட ப ட மரணபய ) பய தினா  

அ ன கிற . ய  கிற . மைழ  கா  ஐ தாவதாக 

மரண தி  (பய ேத) ஓ கி றன . 

 மரண பய  இ லாதவ , ஆ ம ஞான  ெந  எ பதி ைல, 

ெவய ேலா மைழேயா பாதி பதி ைல. பய தினா  ம ேம மனத க  ெந , 

ெவய , மைழ, கா  எ  எ லாவ றி  பய ப கி றன . (இ திர  மைழ  

அதிபதி. வா  கா  கட . கா  மைழ  இ ேக வா  ம  இ திர  

எ  றி ப ட ப கிற .)  

 

 இஹ ேசதசக  ேபா  ரா  ச ர ய வ ரஸ: 

   தத: ஸ ேகஷு ேலாேகஷுச ர வாய க பேத 

 

 இஹ - இ ேக: ச ர ய – உட ப  உ ள : வ ரஸ – வ ல வத : ரா  - 

: ேபா  - ஞான : அசக  - அைடய: ேச  - இ ப : தத: இ த: ஸ ேகஷு - 

ப ரப ச தி : ேலாேகஷு - உலக தி : ச ர வாய – உடெல க: க பேத – ேந கிற . 

 

 இ ேக உட ப  உ ள  ( ராண ) வ ல வத  ேப ஞான  அைடய 

ெம றா  இ த ப ரப ச தி  உலக தி  உடெல க ேந கிற . 

 உட  உய  ஒ ய  வா ைகய தா  ஞான  அைடய . 

ஆ ம த சன  ெபற . அ ப ய ப  அ  எ ேலாரா  வதி ைல. 

அறியாைமய  உழ  ெப பாலானவ க  உலக தி  ம  ம  

உடெல கேவ ேந கிற . 

 

 யதாத ேச ததா மன யதா 

   வ ேன ததா ப ேலாேக 

 யதா ஸு  ப வ த ேச ததா க த வ ேலாேக 

   சாயாதபேயா வ ர ம ேலாேக 

 

 ஆத ேச – க ணா ய : யதா – எ வாேறா: ததா – அ வாேற: ஆ மன – 

திய : வ ேன – கன : யதா – எ வாேறா: ப  ேலாேக – ப  ேலாக தி : 

ததா – அ வாேற: யதா – எ வாேறா: அ ஸு - த ண : ப  இவ – ெதளவ : 
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த ேச – காண ப கிறேதா: ததா – அ வாேற: க த வ ேலாேக – க த வ ேலாக தி : 

சாயா தபேயா  இவ – ெவய  நிழ  ேபால: ர ம ேலாேக – ப ர ம ேலாக தி . 

 

 க ணா ய  ெத வ  ேபா  திய  கன  ேபால ப  ேலாக தி  

த ண  ெதளவ  ெத வ  ேபா  க த வ ேலாக தி  ெவய  நிழ  

ேபா  ெதளவாக ர ம ேலாக தி  ஆ ம த சன  வா . 

 

க ணா ய  ப ப  தைலகீழாக  ெத . அ  ேபாலேவ தியா  ஆ மாைவ 

த சி க ய றா  தைலகீழாக  ெத . உலகிய  வஷய க  திைய ஈ .  

ப  ேலாக  எ ப  இற த பற  அைடய ப வ . இற த ட  சில கால  

உய க  இ  இ தபறேக அவரவ  வ ைன பதி க ேக ப ம ற 

ேலாக க  ெச ல . கனவ  கா சிக  உ ைம ேபால  ெத , 

வ ழி ெத த உட  ெபா ெய  ேதா . அ  ேபாலேவ ப  ேலாக தி  

ஆ ம த சன  வா ப  ேபா  ேதா றி மைற . வ ைன  பதி க  ஆ ம 

த சன ைத  த .  

க த வ ேலாக  எ ப  க ேபாக அ பவ க ட  உ ள . ஆட  பாட க  

நிைற த . த ண  ெத  ப ப  ெதளவ  தைலகீழாக  ெத . க 

ேபாக க கிைடேய ஆ ம த சன  ெதளவ  தைலகீழாக ேம ெத . 

தைலகீழாக எ றா  ேமலானதான ஆ ம த சன  கியமி லாததாக  சாதாரன 

க ேபாக க  அதி கியமானதாக  ேதா . 

ப ர ம ேலாக : இ  ஆ ம த சன  ெதளவானதாக இ . ெவய  நிழ  

ெதளவாக ப  நி பைவ. அ  ேபாலேவ ர ம ேலாக தி  அ ம த சன  

ெதளவானதாக வா . 

 

 ைதய ேலாக தி  இ த உட  வ வத  ேப ஞான  அைடவ  

ேமலான  எ ற எமத ம  இ  இற த ப ற  ெச  ம ற உலக கள  

ஆ மத சன  எ வா  இ  எ பைத வ ள கிறா . 

 

 இ யாணா  த  பாவ  உதயா தமெயௗ ச ய : 

   த  உ ப யமானானா  ம வா தேரா ந ேசாசதி 

 

 ய  - இ த: இ யாணா  - ல கள : த  பாவ  - தன த ைம: உதய 

அ தமய உ – ேதா ற  ம  மைற : த  - தனயான: உ ப யமானானா  - 

எ வைத: ம வா – ப தறி த: தேரா – வ ழி றவ : ந ேசாசதி – 

கவைல ப வதி ைல. 

 

 இ த ல கள  தன த ைம, ேதா ற  ம  மைற , தன ப ட எ சி 

இவ ைற ப தறி  வ ழி றவ  கவைலகைள கட கிறா . 

 

 ந  உடலி  உ ள ல க  இய ைக ச திகளான ப ச த களலி  

ேதா றியைவ. அவ றி  த ைமைய  ெப றைவ. ஒ ெவா றி  த ைம  

தனயான . அ த  ல கள  ச தி ேதா ற , ைற  ம  மைற  
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உ ப ட . தி வ ழி  தா  ஆ மா எ  உண த ஞான இ த  ல கள  

ைறபா  ஆ மாைவ பாதி பதி ைல எ பைத உண கிறா . அ வா  

உண தவ  கவைலகைள கட கிறா . 

 

 இ ேய ய: பர  மேனா மனஸ: ஸ வ தம  

   ஸ வானதி மஹானா மா மஹேதாs ய த தம  

 

 இ ேய ய – ல கைளவ ட: மன உ – மனேம: பர  - ேமலான : மனஸ: - 

மனைத வ ட: ஸ வ  - வ ழி ற தி: உ தம  - ேமலான : ஸ வா – வ ழி ற 

திைய வ ட: மஹா  - மகிைம ெபா திய: ஆ மா – ஆ மா: அதி – ேமலான : 

மஹேதா – ஆ மாைவ வ ட: அ ய த  - ப ரப ச ச தி: உ தம  - ேமலான . 

 

 ல கைளவ ட மன  ேமலான . மனைதவ ட வ ழி ற தி சிற த . 

திைய  கா  மகிைம ெபா திய ஆ மா ேமலான . ஆ மாைவ வ ட 

ப ரப ச ச தி வலிைமயான . 

 

 அ ய தா   பர: ேஷா வ யாபேகாsலி க ஏவ ச 

   ய  ஞா வா யேத ஜ : அ த வ  ச க சதி. 

 

 அ ய த  - ப ரப ச ச தி:  – வ ட: பர: - ேமலானவ : ேஷா - இைறவேன: 

வ யாபேகா – எ  நிைற தவ : அலி க ஏவ ச – அைடயாள  இ லாதவ : ய  - 

அவைர: ஞா வா – உண த ஜ  – மனத : உ யேத – வ ப கிறா : அ த வ  

ச – மரணம ற நிைலைய : க சதி – அைடகிறா .  

 

 ப ரப ச ச திைய வ ட உய தவ  இைறவ . எ  நிைற தவ . 

அைடயாள க  அ றவ . அவைர உண த மனத  ப களலி  

வ ப கிறா . மரணம ற நிைலைய  அைடகிறா . 

 

 ந ஸ ேச தி டதி பம ய 

   ந ச ுஷா ப யதி க சைனன  

 தா மனஷா மனஸா ேத 

   ய: ஏத  வ ர தா ேத பவ தி 

 

 அ ய – அவர : ப  - உ வ : ஸ ேச – காண யதாக: ந தி டதி – 

காண படவ ைல: ஏன  - அவைர: க சன – யா : ச ுஷா – க களா : ந ப யதி 

– பா க யா : மனஷா – தியா  : மனஸா ேத – மனைத ெவ றி ெகா ட 

ப ற  தா - இதய தா : ய – யா : ஏத  - அவைர: வ  – அறிகி ற: ேத – 

அவ க : அ தா – மரணம றவ களாக: பவ தி – ஆகிறா க . 

 

 அவர  உ வ  காண யதாக இ ைல. அவைர யா  க களா  

பா ததி ைல. தியா  மனைத ெவ ற பற  இதய தா  யா  அவைர 

அறிகி றா கேளா அவ க  மரணம றவ களாக ஆகிறா க . 
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 ஆ மா எ ப  ர ம தி  ஒ  பாக . ர ம  இைறவ  ஒ ேற. அ த 

இைறவன  உ வ  க களா  காண பட யாத . யா  அவைர க களா  

க டதி ைல எ கிறா  எமத ம . ப  இைறவைன எ ப  பா ப ? வ ழி ற 

தியா  மனைத ெவ ற பற  இதய தா  பா க  எ கிற  ேலாக . 

அ வா  இைறவைன இதய தி  த சி தவ க  மரணம றவ களாக ஆகிறா க . 

தி வ ழி  மன  இற த பற  அ ேக மரணேம ? 

       தியா  மனைத ெவ வ  எ ப  எ ன? வ ழி ற தி மனைதவ ட 

வலிைமயான  ேமலான  எ  ேப பா ேதா . தியா  மன  இற பேத – 

எ ண கள  ேபாவேத – மனைத ெவ த . அ வா  எ ண கள  

ேபானா  ெசயலி  ப ேறா பயேமா இ கா . ப  பய  இ லாத ெசய  

வ ைன பதி கைள உ வா வதி ைல. திய பதி க  இ ைலெய றா  பைழய 

பதி க  வ வ ழ  அழி  ேபா . அ வா  பதி கள  இ பவ  ம ேம 

இைறவைன  கா கிறா . 

 

 யதா ப சாவதி ட ேத ஞானான மனஸா ஸஹ  

   தி ச ந வ ேசஷ டதி தாமாஹு  பரமா  கதி . 

 

 யதா – எ ேபா : ப சா – ஐ தான: ஞானான – ஞான இ ய க : மனஸா 

ஸஹ - மனேதா  ேச : அவதி ட ேத – ஓ  நிைலய  உ ளேதா: தி ச – 

தி : ந வ ேசஷ டதி – ெசய  படாம  இ கிறேதா: தா  - அ த நிைல: பரமா  

கதி  - ேமலான நிைல: ஆஹு  - ெசா கிறா க . 

 

 எ ெபா  ஐ தான ஞான இ ய க  மனேதா  ேச  ஓ  

நிைலய  உ ளேதா, தி  ெசய  படாம  உ ளேதா அ த நிைல மிக  

ேமலான  எ  ெசா ல ப கிற . 

 

ஞான இ ய க : க , கா , நா , , ேதா . இ த ஐ  ல கள  ச தி  

ஞாேன ய க  என ப . எ த  தகவ  ந  வ வத  இைவேய 

வாய களா . 

இ த ஐ  ல க  ஓ  நிைலய  இ தா  மன  அைசயா . அைசயாத 

மன  இற  ேபா . இ வா  மன  இற த பற  வழி ற திய  

இைற கா சி ெத  எ ற  ைதய ேலாக . அ த வ ழி ற தி  

ெசய படாம  நி  நிைல  உ . அ த நிைலய  மனத  வா கி ற ேபாேத 

ர ம நிைலைய அைடகிறா . அ த நிைல மிக ேமலான  எ  ெசா ல ப கிற . 

 அதாவ  இைற கா சி எ ப  ஒ  நிைல கான அறி றிேய தவ ர 

அதைனவ ட உய த நிைலக  உ . அதைனேய ப றி ெகா ள  டா  எ பைத 

 ெகா ள ேவ . 

 

 தா  ேயாகாமிதி ம ய ேத திராமி யதாரணா  

   அ ரம த ததா பவதி ேயாேகா ஹி ரபவா யெயௗ 
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 இ யதாரணா  - ல க  வச ப : திரா  - நிைலப ட: தா  - நிைல: 

ேயாகா  - ேயாக : இதி – எ : ம ய ேத – க த ப கிற . ததா – அ வாறானவ : 

அ ரம த – கவன ைடயவனாக: பவதி – ஆகிறா : ேயாக உ – ேயாக நிைல : ஹி – 

நி சயமாக: ரபவ அ யெயௗ – வள சிவ சி. 

 

 ல க  வச ப  ெசயல  நி  நிைல ேயாக  எ  க த ப கிற . 

அ த நிைலய  உ ளவ  கவனமாக இ கேவ . ேயாக நிைல  நி சயமாக 

வள சிவ சி  உ ப டேத 

 

 ேயாக  எ றா  இைன த  எ  ெபா . ல க  வச ப  

ெசய படாம  நி  நிைலயான  ஆ மாைவ  ர ம ைத  ேநர யாக 

இைன பதா  ேயாக  என ப கிற . இ த நிைலய  இைற  கா சி வா  

எ  இைதவ ட ேமலான நிைலக  உ  எ பைத  ைதய 

ேலாக கள  பா ேதா .  

 இ த ேலாக  ஒ  எ ச ைகைய  ெகா கிற . ல க  வச ப ட 

நிைலய  இைற கா சி வா க, அ த நிைலேய அ தி நிைல எ  சாதக  

நி வ ட  டா . ேம  இ த நிைலய  ம  மன  உய  ெப வத  

அக ைத ெகா வத  வா  உ . 

மன  அக ைத  சாதகைன கீேழ இ பைவ. இ வா  இ த நிைல அக 

வள சி  வ சி  வா ளதாக உ ள . எனேவ இ ேக கவன  

ேவ  எ கிறா  எமத ம .  

 சடீ  இ த நிைலைய அைட த பற  எ த  வழிகா ட யா  

எ பதா  இ ேபாேத எ ச ைக ெச கிறா . ந ல நாத . 

 
 
 

 ைநவ வாசா ந மனஸா ரா  ச ேயா ந ச ுஷா  

   அ ததி வேதாs ய ர கத  த பல யேத 

 

 வாசா – வா கினா : மனஸா – மனதினா : ச ுஷா – க களா : ரா  - 

அைடவத : ந ச ய ஏவ – யா : அ தி இதி – உ ள  எ : வத – 

ெசா பவ : அ ய ர – ேவ : கத  - எ ப : த  - அதைன: ல யேத – அைடய . 

 

 வா கினாேலா மனதினாேலா க களாேலா அைடவத  யா . 

இ கிற  எ  ெசா பவ  ேவ  எ ப  அதைன அைட தா ? 

 

 நசிேகத  உபேதசி  எமத ம  இ ேக ஒ  ேக வ ைய எ கிறா . 

ல களா  மனதா  அைடய யாெத றா  ‘இ கிற ’ எ  ெசா பவ  

எ ப  அதைன உண தா ? எ  ேக வ  எ கிறா  எமத ம . 

 இ த ேக வ ைய நசிேகத  ேக டா  அவ  உபேதசி  எமத மைன 

ச ேதகி ப  ேபா  ஆகிவ . இ வா  சடீ  ேக க தய  ேக வகைள தாேம 

எ ப  அத  வ ைடயள ப  ச நாத கள  வழ க . 
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 அ த ேயவ உபல த ய: த வ பாேவன ேசாபேயா 

   அ த ேயவ உபல த ய த வ பாவ: ர ததி 

 

 உபேயா - இர : த வ பாேவன – த வமாக: அ தி இதி – இ கிற  

எ : ஏவ – உ தியாக: உபல த ய – ஏ ெகா ள ேவ . அ தி இ  ஏவ - 

இ கிற  எ  உ தியாக: உப ல த ய – ஏ ெகா டவ : த வ பாவ: - 

த வ தா : அதி ர த – மி த அைமதி உ டாகிற . 

 

 இர  த வமாக இ கிற  எ  உ தியாக ஏ க ேவ . அ வா  

உ தியாக இ கிற  எ  ஏ ெகா டவ  அ த ஏ ப னாேலேய ஆ த 

அைமதி உ டாகிற . 

 

 ஆ மா அ ல  ப ர ம , இ கிற  - இ ைல எ ற இர  நிைல பா க  

இ கி றன. சாதக  தலி  ‘இ கிற ’ எ  உ தியாக ஏ க ேவ . 

அ வா  ஏ பவ , அ த உ தியாேலேய ஆ த அைமதிைய  ெப கிறா  

எ கிறா  எமத ம . 

 

 ஆனா , ல க  மன  வச ப ட ப ன  இ  நிகழ ேவ . 

வச படாத மன ைடயவ  இ தைகய உ திைய அைட தா  மன  க பைனய  

இற . இைற கா சி ேபா ற கன  கா சிகைள  கா . அ த ச திக  

ஞான  தன  ைக யதாக மாய வைல வ . இ த வைலய  வ பவ  

ம வேதய ைல. இ வாறானவைன ‘ேயாக  பர ட ’ எ கிற  ம  பகவ  கீைத. 

 

 யதா ஸ ேவ ர ய ேத காமா ேயs ய தி தா 

   அத ம ேயா s ேதா பவதி அ ர ர ம ஸம ேத 

 

 யதா – எ ெபா : தி - மனைத: தா – சா தி : ேய காமா – அ த 

ஆைசக : ஸ ேவ – எ லா : ர ய ேத – வ ல கி றனேவா: அத – ப ற : ம ேயா 

– மனத : அ ேதா – மரணம றவ : பவதி – ஆகிறா : அ ர - இ ேகேய: ர ம - 

இைறநிைல: ஸம ேத – அைடகிறா . 

 

 எ ெபா  மனைத சா தி  எ லா ஆைசக  வ ல கி றனேவா 

அ ெபா  மனத  மரணம றவ  ஆகிறா . அ ெபா ேத இைற நிைலைய 

அைடகிறா . 

 

 மன  ஒ  மாய  ர . ஆைசகள ற  ேபா  கா . ‘இைற நிைல எ ற 

ஆைசதா  இ கிற . அ  ந ல ஆைச’ எ ெற லா  ெசா . ஆனா , 

ஆைசகள றி ப  எளத ல: ஆைச  பய ேம உலக வா ைகய  ஆதார க . 

மனதி  மாய வைலைய  தா ட ேவ .  

 இ ேக இ ெனா  சி க  உ . இ த க ட கைள, அ பவ கைள 

யாேரா  பகி  ெகா ள யா . ஆ மக அ பவ க  தன ப டைவ.  

 

 யதா ஸ ேவ ரப ய ேத தய ேயஹ ர தய: 
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   அத ம ேயா ள ேதா பவதி ஏதாவத சாஸன  

 

 தய ய – மனதி : ர தய – க : ஸ ேவ- எ லா : யதா – 

எ ெபா : ரப ய ேத – அவ கி றனேவா: அத – ப ற : ம ேயா – மனத : 

அ ேதா பவதி – மரணம றவ  ஆகிறா : அ சாஸன  - உபேதச : ஏதாவ  - 

இ வள தா . 

 

 மனதி  எ லா க  எ ெபா  அவ கி றனேவா அத  பற  

மனத  மரணம றவ  ஆகிறா . உபேதச  இ வள தா . 

 

 மனதி  எ  ப ேவ  ஆைசக  இ லாம  பல பதி க  உ . பல 

ப றவகள  ேச க ப ட அ த  பதி க  மனதி  க . அ த க  

எ லா  அவ த பற  மனத  மரணம றவ  ஆகிறா . 

 

 சத  ைசகா ச ஹ தய ய நா ய: 

   தாஸா  தானமப  நி: ைதகா 

 தேயா வமாய  அ த வேமதி 

   வ வ ங யா உ ரமேண பவ தி 

 

 தய ய - இதய தி : நா ய: - நா க : சத  ச ஏகா – றிெயா : 

தாஸா  - அவ : ஏகா – ஒ : தான  - உ ச தைலைய: அப நி: த – 

ப ள  ெகா : தேயா – அதைன: ஊ வ  - ேமேல: ஆய  - ெச பவ : 

அ த வ  - மரணம ற நிைலைய: ஏதி – அைடகிறா : அ யா – ம றைவ: 

உ ரமேண – ெவளேய வதி : வ வ  - பல திைசகளாக: பவ தி – ஆகி றன. 

 

 இதய தி  நா க  றிெயா  இ கிற . அவ  ஒ  

உ ச தைலைய ப ள  ெகா  ெச கிற . அ த வழிய  ேமேல ெச பவ  

மரணம ற நிைலைண அைடகிறா . ம றைவ ெவளேய வதி  ப ேவறாக 

ஆகி றன. 

 

 இதய ைத  தா கி நி  நா க  றிெயா . அதி  ஒ  நா  ம  

உ நா கி  வழியாக உ ச தைலைய பள  ெகா  ெவளேய . அ த நா ய  

வழியாக ஆ ம ஞானக  ம ேம உய  வ ட  எ  ேயாக சா திர  

ெத வ கிற .  

 

 அ டமா ர: ேஷாs தரா மா 

   ஸதா ஜனானா  தேய ஸ னவ ட 

 த  வா ச ரா  ர ேஹ  

   சாதிேவஷகா  ைத ேயன 

 த  வ யா ரம த  த  வ யா ரம தமிதி 
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 அ ட மா ர – ெப வ ர  அளவ னதாக: ேஷா – உ வ தி : 

அ தரா மா – உ ளடான ஆ மா: ஜனானா  - ம கள : தேய - இதய தி : 

ஸ னவ ட – உ ள : 

த  - அதைன: வா  - ெசா த: ச ரா  - உடலிலி : ைத ேயன – ைத யமாக: 

சாதி ேவஷகா  - ைச  லிலி  ஈ சிைய: ர ேஹ  - ப க 

ேவ : த  - அதைன: வ யா  - அறி தவ : ர  - யவ : அ த  - 

மரணம றவ : த  - அதைன: வ யா  - அறி தவ : ர  - யவ : அ த  - 

மரணம றவ : இதி – எ . 

 

  ெப வ ர  அளவ னதான  உ வ தி  ஆ மா எ லா மனத கள  

இதய தி  உ ள . ைச  லிலி  ஈ சிைய  ப ப  ேபா  த  

ெசா த உட ப லி  ைத யமாக அதைன  ப க ேவ . இதைன அறி தவ  

யவ , மரணம றவ . இதைன அறி தவ  யவ  மரணம றவ . 

 

 ஆ மாைவ அறிவத  எ த வ தமான த தி  ேதைவய ைல. எ லா 

மனத களட  அ  உைற ள . ஞைச  லிலி  சிைய 

ப ெத ப  ேபா  ெசா த உட ப லி  ஆ மாைவ  ப  அறிய ேவ  

எ கிறா  எமத ம . ஆ மாைவ அ வா  ப  அறியாமலி தா  ஆ மாவ  

இ ைப உணர யா . ஆ மாவ  இ ைப உணராதவ  ஆ மா 

இ லாதவனாகேவ ஆகிறா . அ வா  ப ேபா  மன  பல நாடக கைள  

கா . அவ ைறெய லா  உதாசனீ  ெச  ைத ய ட  ஆ மாைவ உணர 

ேவ . எ வா  ைச லி  சிைய  ப த பற  இர  

பய ப கிறேதா அ வாேற ஆ மாைவ உண தவன  உட  ேகாய லா . 

ஆ மா  ப ரகாசி . 

 

  ேரா தா  நசிேகேதாsத ல வா  

   வ யாேமதா  ேயாகவ தி  ச ஸன  

 ர ம ரா ேதா வ ரேஜாs  வ : 

   அ ேயாs ேயவ  ேயாவ த யா மேமவ 

 

  ேரா தா  - எமத மனா  உபேதசி க ப ட: ஏதா  - இ த: வ யா  - 

வ ைதைய : ேயாக வ தி  ச – ேயாக வ திகைள : ல வா – அைட : நசிேகத: - 

நசிேகத : அத – ப ன : வ ரஜ - யவனாகி: வ  – மரண ைத  கட தா : 

ர ம - இைறநிைல: ரா ய அ  - அைட தா : அ ய அப  – ம றவ க : ஏவ  

- இ வா : வ  - அறி தா : அ யா ம  - ஏவ - இைறநிைலையேய அைடகிறா க . 

 

 எமத மனா  உபேதசி க ப ட இ த வ ையகைள  ேயாக வ திகைள  

அைட  நசிேகத  ப ன  யவனாகி மரண ைத  கட தா . 

இைறநிைலைய  அைட தா . ம றவ க  இ வா  அறி தவ க  

இைறநிைலையேய அைடவா க . 
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 ஒ  உபநிஷத  ேபா  ஒ வர  அ பவ ைத ெசா வ  ேவதகால 

மர . அ த உபநிஷத  ெசா வ  உ ைமேய. அ  நட க ய  நட தி ப  

ஆ  எ ற ந ப ைகைய இ  ப பவ  மனதி  வ ைத கிற . இ  

உபேதசி க ப ட நசிேகத , அத ப  நட , யவனாகி மரண ைத  கட  

இைறநிைலைய  அைட தா  எ கிற  உபநிஷத . அவ  மா திரம லாம , 

இ த வ ைதகைள  ேயாக வ திகைள  ர ைத  ப ப பவ க  

எ ேலா  இைறநிைலையேய அைடவா க . 

 

இதி காடக உபநிஷதி வ தய அ யாேய தய வ  

இ வா  கட உபநிஷத தி  இர டா  அ யாய  றா  பாக . 

 

ஓ . ஸஹ நாவவ : ஸஹ ெநௗ ன : ஸஹ வ ய  கரவாவைஹ: 

 ேதஜ வ நாவததம : மாவ வஷாவைஹ: 

 ஓ  சா தி சா தி சா தி 
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இ த லாசி ய  ம ற க  

தமிழி  

  ேகன உபநிஷத  

  மா ய உபநிடத  

  டக உபநிடத  

  ஈசா உபநிடத  

  ைத தி ய உபநிஷத  

  வ ஞான ைபரவ  

 

English commentary by this author 
  Kena Upanishad 
  Taithriya Upanishad 
  Mandukya Upanishad 
  Isa Upanishad  
  Mundaka Upanishad 

Other works: 
Any time meditation 
Finger tip wonders 
and many more.  
Please visit website for more details. 

 
 
 
 


